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PREFACE

With the growth of the Church and the dispersal of the faithful across
continents, we see a large number of faithful who are not familiar with
the Malayalam language. Just as our liturgy and prayers were translated
into Malayalam from the original versions, we now have a need to have
these prayers translated into English to enable the faithful to understand,
connect with and uphold the worship forms that were handed down to us
over the centuries by our holy fathers.

The parishoners of St Gregorios Indian Orthodox Church, Toronto,
Canada, represent a microcosm of the emerging parishes outside India,
particularly in North America, where we now see a new generation of
faithful who are either not familiar with or are not native speakers of the
Malayalam language.

It is our earnest hope that this translation of the Holy Week services of
the Malankara (Indian) Orthodox Church will greatly help the new
generation of our parishoners to actively participate in these services with
all piety and devotion.

Yours in Christ,
Very Rev Lazarus Ramban, OIC, Cor Episcopa
Vicar, St Gregorios Indian Orthodox Church, Toronto

Lent, 2011



PALM SUNDAY
+

Narrative: Palm Sunday is the day we remember the "triumphant
entry" of Jesus Christ into Jerusalem, exactly one week before His
resurrection (Matthew 21:1-11). Some 450-500 years earlier, the
Prophet Zechariah had prophesied, "Rejoice greatly, O daughter of
Zion! Shout, O daughter of Jerusalem! Behold, your King is coming to
you; He is just and having salvation, Lowly and riding on a donkey, A
colt, the foal of a donkey” (Zechariah 9:9). Matthew 21:7-9 records the
fulfillment of that prophecy: "They brought the donkey and the colt, laid
their clothes on them, and set Him on them. And a very great multitude
spread their clothes on the road; others cut down branches from the
trees and spread them on the road. Then the multitudes who went
before and those who followed cried out, saying: ‘Hosanna to the Son of
David! Blessed is He who comes in the name of the LORD! Hosanna in
the highest!”.

The Malankara Orthodox Palm Sunday Liturgical service is conducted
traditionally after the preparation of the Holy Liturgy (Thuyabo), just
before the public celebration of the Eucharist starts. However, it may
also be conducted during the time of “Bath-Melko” after elevation of the
Holy Mysteries, but, before communion. Highlights of the Palm Sunday
service include the procession around the Church symbolizing the
Hosanna procession of the Lord and the blessing of the palms. With
great solemnity, the procession comprising the priests, deacons and
laity exits the Church through the north door and walking towards the
west, re-enters the church through the south door.

AFTER EVANGELIYON

GOOYNGLl )BT HAAMIGAIN)BIND.
0OHMVOMIN HBHIMGHCBNOPa|MEBUY G2L10a%Hla))
300113) AVY®O! MAABH — W IHINDEM!

30a1137000! AIAMoLl. HHBAICRREM M
GRAIDHINEBBSILNUIMI, MIHPWUNIWEBBSILIOMM.

B)OIVEAMo QAIAYGAIOM)e AUBANIM)o WM.

Yerushalem puriyil karthaa-verunneram

Sayithin kompukalenthippaithangal ghoshichu
Daaveedu suthaa! Nararakshaykaagathanae!
Daaveedeesa Vannalum daivathmajanae nee
Melaakaa-shangalilooshaana ,
Thaazheyagaa-dhangalilaanandam
Doothasametham varuvonum vannonum dhanyan.




OR
When - Lord was - ascending on Jerusalem
Children proclaimed - carrying branches of olives
Re - deemer of mankind and son of David
Welcome to Lord of David and the - Son of God
Hosanna in heights of Heavens,
Gladdend are - those who stay beneath
Blessed is Lord who with angels came and to come !

KAASOLIKKI ( Instead of Anpudayonae)

1. QIPEMINIAOMI01UM3 ¥0IRLAJ, YOYIRLAB, YD)RLAB

N A3_en01650)00CLINOBEAMIM al@lUd)RLAI.

1.Vaanoraarthaareeshan shuddhan, shuddhan, shuddhan
Garddabhameree - tterushalemaarnnon parishuddhan.

2. a19s1a 10813, a10s1ad al)(@ GaRI(@o MDY o

GaRYO(@o DI(@o MIM HABAMAIY0 ADMo GAIMED.

2.Paatin, paatin, paatin puthra sthothram nithyam
Sthothram maathram nin karthavyam mounam vendaa

3. ©aVEa0LIEM! a00! WIIMOB AMMI MBBOa|S)

DVUIMIVWIA H18OMN2)1S)0 TVEEW! BIUNYo.

3. Sehyone! Haa! Ninnaal mannan thallappettu
Ooshaanayaal keerthicheedum sabhaye! Bhaagyam

4. en10eImon). (A)RLARIOY AlSHNHI0)

(R Al)0}AHIOO)UDOMOIWIB3 AISTMIS)aN).

4. Baalanmaarum vruddhanmaarum pattakkaarum
Sthree purushanmaarooshaanayaal vaazhtheedunnu.

OR

1. Heavenly uttered — Holy, Holy, Lord is Holy
Lord ascending — Jerusalem on colt is Holy.

2. Sing and Sing and - Sing ever prai - ses for God’s Son
You are bound to - sing praises at all of the time.

3. O Zion! O! - You have reje-cted King of Kings,
Ble - ssed is the - Church singing Praises, Hosanna.

4. Children too with - Elders and all Priests and High Priests
Men and Women — Praises Lord with Hosanna song.




PALM SUNDAY LITURGY

Narrative: The Palm Sunday Liturgy starts with the Holy procession
with children carrying palm leaves in their hands. This is to
commemorate the Hosanna procession Jesus took to Jerusalem
Temple riding a donkey. The procession exits the Church through the
north door and walking towards the west, re-enters the church through
the south door. All usual solemnities are observed during the
procession.

PROCESSION SONG

1. GOO)WOGRIZIHAI QIMAIGD - eeloogoeﬂs)elecm@oemg'l .

9VDUOIMI - DVDUYOMO, BOO.ﬂBOM‘RCD;UOO(DO .

1. Yerushalemile vanmalamae- Lorukilenneyaaretti
Ooshaana, ooshaana - Daaveedaathmajanooshaana.

2. QIOAVAOMMOIY al)@] aljdh)o — AlOAV)MEM NI B6MYAM).
9DUWIMO — ODUOMI, BOAUTIBICARMIUOMO .

2. Khara vaahananaay puri pookum - Para suthane njaan kaanunnu
Ooshaana, ooshaana - Daaveedaathmajanooshaana.

3. mlmilomon)eHs @le) MlAlade - MS HGHIBBIAM) al)GOI B)AlG3.
2VUOOMI - HDUWIMI, BIAIIBICRERMUOIMI .
3. Nibiyanmaarute thiru nivaham - Nata kollunnu puro bhoovil.
Ooshaana, ooshaana - Daaveedaathmajanooshaana.
4. PlaoM@OO)RS Blalyweme - allmem] ¢aldaN) AIEYANSLID.
9VUIMI - HDUWIMI, BIAIIBIGRRMIUDIMI .

4. Shleehanmaarute divya ganam - Pinnani chernnu varunnallo.
Ooshaana, ooshaana -Daaveedaathmajanooshaana.

5. OOAVOMIN HBHIMNHEBMNIVI®O - aflo@l) &1S063BU3 a10S)AM).

9VUOMI - VDUIMO, Bom"leomamgmomo .

5. Saiyithin kompukalenthiyithaa - Pinchu kitaangal paatunnu.
Ooshaana, ooshaana - Daaveedaathmajanooshaana.

6. 8)aVIBY6EBE]RNUOMO- B0AIIBOCRERM)UWDIMO.

DDUOMI — DDUYIMI, BOO_I"BOMQ(D;UOO(DO .

6. Bhoo swarggangalilooshaana - Daaveedaathmajanooshaana.
Ooshaana, ooshaana - Daaveedaathmajanooshaana.

7. QAIANAIMYo, AIOYGAIMAGAO0I — WM MIAlGRINdd BRI o.

OVUOIMI - HVDUOMI, Bom"leomamgmomo .

7. Vannavanum, varuvonumaho - Dhanyan nikhileshaa sthothram.
Ooshaana, ooshaana - Daaveedaathmajanooshaana.




OR

Who did take me on top of — High mountain of Je-rusalem

| saw Son ascending colt — Moving on to Je-rusalem;
Prophets group in front of Him - Apostles follow behind,
Children carry olive branches - They do clamour in single tone
Hosanna in high heavens - Hosanna indeed on earth;
Hosanna to David’'s Son - Blessed be He who has come
And also who is to come — Glory to Thee Lord and God.

KURUTHOLA VAAZHTHAL
(Blessing of the Palm Leaves)

INTRODUCTORY PRAYER

Celebrant: Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit.
Response: And upon us, weak and sinful, may mercy and compassion come
down abundantly in both worlds, forever and ever.

Response: Amen.

Celebrant: Our Lord and God, make us worthy to set out for your reception on
this your day of entry in to Jerusalem with brighter garments and an inner beauty
and with Holy and pure thoughts. We cry aloud carrying the branches of glory
“Blessed is He, who comes in the name of the Lord God, Hosanna in the highest.

Response: Amen

PSALM : 51

. Have mercy on me, O God, according to your unfailing love; according to your great
compassion blot out my transgressions.

. Wash away all my iniquity and cleanse me from my sin. For | know my
transgressions, and my sin is always before me.

. Against you, you only, have | sinned and done what is evil in your sight, so that you
are proved right when you speak and justified when you judge. Surely | was sinful at
birth, sinful from the time my mother conceived me.

. Surely you desire truth in the inner parts; you teach me wisdom in the inmost place.
Cleanse me with hyssop, and | will be clean; wash me, and | will be whiter than snow.

. Let me hear joy and gladness; let the bones you have crushed rejoice. Hide your face
from my sins and blot out all my iniquity.

. Create in me a pure heart, O God, and renew a steadfast spirit within me. Do not cast
me from your presence or take your Holy Spirit from me.

. Restore to me the joy of your salvation and grant me a willing spirit, to sustain me.
Then | will teach transgressors your ways, and sinners will turn back to you.

. Save me from bloodguilt, O God, the God who saves me, and my tongue will sing of
your righteousness. O Lord, open my lips, and my mouth will declare your praise.



9. You do not delight in sacrifice, or | would bring it; you do not take pleasure in burnt
offerings. The sacrifices of God are a broken spirit; a broken and contrite heart, O
God, you will not despise.

10. In your good pleasure make Zion prosper; build up the walls of Jerusalem. Then there
will be righteous sacrifices, whole burnt offerings to delight you; then bulls will be
offered on your altar.

And to you belongs the praise O God. Barekmor.

Shubaho ... Men’Olam.....

EMOD KISO

1. sella1am o @eIGHS8S)Om)U0OMI
wl00) eNIoRINNIA aldSlHn1dODmIGajoad

GBI BW falQlsemea.. .. T

1. Oliveenthal thalakaletuthooshaana
Shishu baalanmaar paatikkeerthichon

Devaa daya cheytheetaname.. .. T
2. (H)NINEML (BAHRIS) Gald1SIEAUIUI
nB3eea01-e50)eErIn0BEMMOM . .. @3aM0.... T
2. Krooba ganam bhramamotu pereetumpol
Garddabhameree-tterushalemaarnnon.. Deva... ¥
3. GOOYWEGEI al)@] al)d1S)EIMAo.
DWYE000AI WWlW)NeMABaflealom ... e3al... T
3. Yerushalem puri pookeetunneram
Madhuraaraavam sishuganamarppichon .. Deva... ¥
4. V@]l HHTLOMIB MWICGAMNOIUOGLIGAISBo
0Bl0D) ENIDRIARD-BYUDOMO aldSl® .. @3aM... T

MNIOHOBHERIB,  YOINIGAND .... HAM 60Llo.....
4. Giri sayithil ninnerushalemolam

Shishu baalanmaa-rooshaana paatiya .. Deva... ¥
Barekmor, Shubho. Men’ Olam...

5. AllNOOMIT OMHUHW M@IHIW AVIEMI

W)QI0B10D) (ANELAOA AR HalTEAOED .. @3Q.... T
5. Vinayaththaal rakshaye nalkiya soono
Yuvashishu vruddhanmaar sthuthi cheyvone .. Deva...T

OR

1. Infants and - children sang Hosa - nna
Praising Thee Lord — with olive bra - nches



O Lord ! Have mercyonus.... T
2. Cherubs do - Carry Thee with trembling
Rode Jeru - sa — lem on humble - colt
O Lord ! Have mercyonus.. .. T
3. Upon rea - ching Jerusalem ci - ty
Sweet praises were - offered by in - fants..
O Lord ! Have mercyonus.... T
4. From mount o - live till Jeru-sa - lem
Children sang Thee - Hosanna to - day

O Lord ! Have mercy onus.. .. T
Barekmor, Subhaho... Men’ Olam...

5. Thy humili -ty gave us salva - tion
Children, youth and - Elders praising - Thee

O Lord | Have mercyonus.... T

KUKKILIYON

1. ODUI MILNI! aldO6B3)0 @1(03 MO0 MaOMIWo

a00GRIeNQYO - MM aasladailomunvm@eiomIano)al ml.

1. Eeshaa naathaa! parengum thiru naamam mahaneeyam
Halleluyah nin mahimaavine gaganathalatheennarulee nee

2. M IdRIG WYQI QAUBMODMINLINO)H6] M3 M)W

a0JGRIENQYIO - 6HAIAIHBIHADMI00S]HHUd MAOW)o.

2. Nee balaka yuva vadanathilorukkee nin sthuthiye
Halleluyah vairikalaamethiraalikal maayum.

OR

1. Jesus, Lord God Thy name is ever glo - rious, Halleluyah....
Thy glory descende - d from heaven.

2. Thou placed words of thy glory in mouths of children, youth
Halleluyah — vanished shall be Thine - enemies Lord..

EKBAA

G(QOC220 MVICWICMISOIVHNECAMNICM..
GWOVGEINlad YoMBI®IGAL

DM@ alBAUMGAD] al)d)d GAM

MIB2) VAN BBICAIOBAUGCBIS)BIGLIDaH]H6)
G(l0dRo MIAMaIZIMo BaOMTW,

M1 £OBAUODIM o IOMHMAGLI0-



10
ED(MLIGWERIIM) aMANAMY LMOMI

MMOITEOHMIN. IMHIVD)o ASHDIN)BWo H2IQYOS.

Shlommo seeyonotariyikkunnone
Yerushalemin shamadaathaave
Unnatha parvathameki pookuka menma
Naadamuyarthi kelpotavalotulghoshikka
Proktham ninnapadaanam mahaneeyam
Nee daivaththin pathanamallo-
Israayelinu shamanavumanya janathin
Thanayaykkanisham shaanthiyathum
Rakshayumudayam cheyyatte.

OR

God who proclaims peace to Zion

One who givest mercy to Jerusalem

Be glorified as a high mountain

Exhort on top of your voice

You are great and Lord’s chosen one

You are the city of Lord

Peace and hope to Israel

Light and salvation to children o - f Gentiles.

| PRAYER

Celebrant : O Lord Our God, the Supreme creator, who by Thy command formed infants
in their mother’'s womb; and by Thy word enabled their tongues to sing praises of
Hosanna in front of Thee; kindly grant us the grace to see Thy coming and form in our
minds Thy glory and praise. Kindly make our voice and our songs to praise Thy glorious
name for ever and ever.

Response : Amen.

KUKKILIYON

QST D HAOMOM CGVAYNGCLIGR — aDIGLILNYD
QSO MVIGWIEM MM HOHBAUHD.

MNIOHOBHERIB,  YOINIGAND .... HAM 60Elo.....
Vaazhthuka karthane yerushaleme -  Halleluyah
Vaazhthuka zeeyone nin daivathae.

Barekmor, Shubaho... Men’ Olam...

OR
Jerusalem, ye - praise Thy Lord - Halleluyah
Praise Thou Zion! Your - Lord and God
Barekmor, Shubaho... Men’ Olam...



| EKBAA

COO)NGLIGA alOAIMBEAMISIaQOG]H0 -
av1ewIMd MM (2 lWeHO! V. GRIBHRISICALIDaH]HE
aVAQ] RMOHOMW)RIBYo AUTIn0d BAVMOIWTVOA3
00001280 WIVlajoM NABGE- AIDaOMMINVWIHANBSIIAN)
&3Omoailad ((TV)atiSle:e8 AW lwem a$omIn
MDY AUISOH] BIRO(. HalQ)QflOMEANAL.
@M GalBB90 MO20FEMISIAM).
aIROAM HOGLIMY &)01GVLINWIEIVOMd.. .

Yerushaleme paramaanandathotaahlaadikka-
Seeyon than priyare! Sathatham modamotaaghoshikka
Sarvva janatheyumaalum mashihaa senaadheeshan
Vairimadham dhwamsippaan garddabha- vaahananaayezhunnellunnu
Karththaavin srhushtikale devaadheeshane vaazhthin
Nithyam vaazhthi sthothram cheyyuvinennevam
Than perkkaay naamaartheetunnu
Sthoumen Kaalos... Kurielaison

OR

Jerusalem ye rejoice in happiness

Zion dear ones - rejoice and celebrate forever;

Lord of hosts who upholds all people

Ascending on donkey to kill enemy pride

God’s all creations praise your Lord and God

And praise and worship Him for ever

We are crying loud for Thee - Heavenly - Lord.
Stoumen Kalos ... Kurielaison,

| PROMIYON/SEDRO

Celebrant : Let us pray to the Lord for mercy and compassion.
Response : O merciful Lord, have mercy on us and help us.

Celebrant : Glory and thanksgiving, praise and adoration and unceasing exaltation,
truly at all times and hours, may we ascribe unto Thee, O Lord, the most high whom
the Seraphim sings Holy, Holy, Holy in the heights; the most eminent by nature; and
the most blessed and sanctified whom the Cherubim glorify with trembling, and the
infants praise with happiness; and the greatest whose magnitude the angels proclaim,
and whom on the streets of Zion innocent children praised according to Thy pleasure;
to HIM be glory and honour at this time of the blessing of the palms and all festivals,
and in all times and seasons, and all the days of our life, forever and ever.

Response : Amen

Celebrant : The God whose might of honour is great, whose depth of operation is
great, who is good by nature, who is merciful because of His love for humanity, came
to His own to redeem His creation towards the worship of His honour, and sought an

11
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ignoble donkey for His ride to Jerusalem for His redemptive sufferings. This
symbolized us, the people who were redeemed from the Gentiles who were going in
the wrong path of the devil. The Holy prophets had prophesied about this festival
through the words of the Holy Spirit. Jacob, the third among the patriarchs and the
head of the scribes, had predicted: the scepter will not depart from Judah, nor the
ruler's staff from between his feet, until he comes to whom it belongs and the
obedience of the nations is his. The Gentiles will look up to Him, and He will tie his
donkey on the branches of a grapevine. The prophet, Zachariah had announced in
advance to Zion, the Holy assembly, about this festival: “Behold, your king comes to
you in humility riding a donkey and a young donkey”. The divine prophets had sung
in advance about this feast of Hosanna : “Praise had been prepared for the Lord in
the mouths of children and youth “. “Awake, awake, Jerusalem, put on the might of
the Lord “ so proclaimed Isaiah, the glorious prophet.

And therefore, with spiritual joy we praise and glorify this feast which invites majesty
and solemnly utter : To the self-existing of the self-existing , who came to redeem the
world from the slavery of sin;

Response : Hosanna !!

To the Son and Lord of David, about whom the children cried aloud, “Blessed be the
one who has come in the name of the Lord “:
Response : Hosanna !!

To the invisible in his mighty eternity who selected an ignoble donkey as his chariot :
Response : Hosanna !!

To the one who by Thy grace became humbile to lift our race from lowliness and to
redeem us from the deterioration of our race :
Response : Hosanna !!

To the one who humbled Himself to ride a donkey :
Response : Hosanna !!

To the goal of eternal life which attracted praise from the mouths of infants :
Response : Hosanna !!

To the victorious and the blessed one who by His humbleness conquered the combat
of the devil :
Response : Hosanna !!

To the compassionate who gladdened His church with blessed and holy feasts :
Response : Hosanna !!

To the righteous and merciful who effaced the darkness of ignorance by His
redemptive operations :
Response : Hosanna !!

To the infinite ocean of help which endowed the mouth of children with the utterance
of praises :
Response : Hosanna !!

To the righteous and blessed one who retained his transcending godhead even after
He had come down to be incarnate by his holy will :



Response : Hosanna !!

To the harbour of salvation which redeemed our race from sinful fall :

Response : Hosanna !!

To the true one, and the merciful and graceful one, who prepared his praises through
the mouths of infants and children :

Response : Hosanna !!

To the formless, burning and consuming fire which brightens His friends by His own
brightness :
Response : Hosanna !!

To the eternal hope for all four quarters of the universe whose arrival was announced
in advance by prophets :
Response : Hosanna !!

To the creator and maker of all that breathes who turned infants and children to be
new cantors of his glory :
Response : Hosanna !!

To the redeemer who saved the world by his operation :
Response : Hosanna !!

To the perfect image of the perfect father who by His own will came down to elevate
us to the glorious heights of His majesty :
Response : Hosanna !!

To the one who by nature is Holy and for whom the infants cried out “Blessed is He
who has come in the name of the Lord :
Response : Hosanna !!

To the great one who lowered Himself without sacrificing the greatness of his
majesty; to make us great by his operation :
Response : Hosanna !!

To the one who had compassionately forgiven the debts of the head of our race and
is forgiving the debts of transgressors :
Response : Hosanna !!

To the glory and image of the invisible father whose praises the infants surprisingly
had cried aloud :
Response : Hosanna !!

Christ our Lord , we beseech Thee, accept the praises of our mouths as those of the
children and infants. Grant words of wisdom to the high priests, radiance to the
priests, purity to the deacons, maturity to the sub-deacons, tolerance to the monks,
philanthropy to the rich, greater protection to the poor, exaltation to the churches,
security to the monasteries, tranquility to the rulers, obedience to the soldiers,
forgiveness to the sinners, return for the misguided, peace and tranquility to the
angry, good hope to all the faithful, and remission of sins to the departed. Grant us
and them the readiness to stand before Thee with the glory of Thy majesty and that of
Thy Father and of Thy Holy Spirit, now and for ever.

Response : Amen .

13



Celebrant : May we receive from God remission of debts and forgiveness of sins, in
both worlds for ever and ever.
Response : Amen.

| KOLO ( Kukkoyo )

1. GQOYECRIGAN)EMMICM-CWMIa|00d MIOLIGHCD
SR HEBAN] Hale)ailom-canom (ARLOA
HENGHUD GalOl-0210M) HOIMEIBUI
KAl HHIVOMICRM3 — BRAUCH HENSE]OUd
SHLRHUB HeHhailagoeilailad 6@&:0emIqm1gIr0dcwad
(MalE® 0OaT] AVION@HRAAN)2jONIG3 aldS]

a02GRILNQI...MIA3 AIEQIG WMYo.

1. Yerushalemerunnone-yelppaan baalakare
Kallukalenthi chelluvine-nnothee vrhuddhanmaar
Kallukal peri-chennoo paithangal
Giri sayithinmel avane kandappol
Kallukal kaivittolivin kompentheettisaraayel
Nrhupathe shaanthee swaagathamennuchaththil paatee
Haaleluyyah...nin varavathi dhanyam.

2. GYO}UVERIZAIMIBMNEa[0Ud FlalyoorTVWAmI.
aflael )@@ aflael ave M@ T AVI1HeM.
LIVN@AQUM-BAN I HOMIG]MI
212l EBam)o-0alm6EIBOHS Qllg0ud
Y@ GRLIDAHOMIBI- @RAIGOA. aldS] @1)DMIlG3

300I130ERERM)MDIMI —ABHIBIMIGAI
a00GRILNQ)..... Q) MORe WMYo. NUINOEEGRIA.

0)JENIGAOD ..... a00GRILNYO .. ..

2.Yerushalemavanaarnnappol divyaathmeeyamathaam
Vimala sthuthiyaal vimala sabha nalkee sweekaranam

Swaagathamavana-nnekaan karathaaril

Chillikalenthum-paithangale vittaal
Sthuthi ghoshaththaal- avarevam paatee thirumumpil
Daaveedaathmajanooshaana-rakshaadaathaave
Halleluyah ...thiru naamam dhanyam, Barekmor.
Shubaho... Halleluyah.....

3. Ve eeelatlanalaImEgld QM3 asmalogad
3oarld auy@ad soarldlad - monad mlalmao.
@MW ea0)M)-@le) 2)milad mlmilod
MSHHHIBB)AMN)-U3laHUYNEM. allemi

14
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alled1) 515068803 HHAVOMIN 6EGHIEMINT -6 HNIMBIBOM)

30QI130EMERMUDOMI- WML ABHUHEM
a00GERILNQO.....AIOMDILNUWIMI.

OAM 630Lo..... a0JGRIENYO .. ..

3.Sabha ghoshikkunnivanallo vaanin manavaalan
Daaveed suthan daaveedin naathan nindithamaam
Mrugamerunnu-thiru mumpil nibiyar
Natakollunnu-shishya ganam pimpe
Pinchukitaangal sayiththin kompenthikkontaarthoo
Daaveedaathmajanooshaana-dhanyan rakshakane
Halleluyah...vaanathilooshaana - Menaolam.....Halleluyah.

4. ©100)B0V1B3 HAMIAID HOLICN)EMSICWI-
U3 2100 DaOMIWo OB UTlaHyRMOHRODIV)
2201200l GO - M}E830M AVIMICW
Qilo 6388162 J0M3-HalB}MIU HEHIMBISI]
N A3_ENOTBZ0)WOGRI. MM al)dh)BMIIU]
00 DHa[IBBHLNNIM GBI aldSlenldomlay)

a0JGAIENQY)..... O.IOCD(OﬂEI;UOOCDO. ®2001GWI 00Ga0.....

4. Yeehoodyaayil karththaavin kaalathuntaayo-
Raashcharyam mahaneeyam thaan shishyanmaarothu
Mahimaavin therullon seenaaye
Vira kollichchon-perunnaal kontaataan
Garddabhamereetterushalem nagaram pookumpol
Kaippillakalooshaanakalaal paatikkeerthichu
Halleluyah...vaanathilooshaana Moriyo Raahem...

OR

1. Lord ascended Jerusalem — children welcome Him
Elders told them to receive — Him ca - rrying stones
Children carried - stones and went to Him
Upon seeing - Lord on Olive mountain
Israel left - their stones and carri - ed olive branches
And sung loudly welcome - King of All the Kings
Halleluiah — blessed Thy coming.

2. Upon reaching Jerusalem — Holy church welcomed
Him with solemn worship and spiritual - glory praise
Sent their children - holding in their hands
Olive branches — To receive Him there
They all sang hymns of praises — At Thy Holy feet
Hosanna to David’'s Son - Giver of salvation
Halleliuah - Thy name is blessed, Barekmor,
Shubhaho ... Halleliuah.....

3. Holy Church is proclaiming — He is heavenly groom
Son and Lord of David is — Ascending on a colt
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Procession greater — Prophets in the front
Behind Him are — Holy Apostles
Infants and children shouted — Holding olive branches
Hosanna to David’s Son - Blessed redeemer
Halleliuah - Hosanna in heights .. Men’ Olam..... Halleliuah

4. Inthose days of - the Lord in town o-f Judea
Miracle happened glorious — Lord with disciples
Went to celebrate — Feast in Jerusalem
Riding on a — Humble donkey top
Infants on their mothers lap - Cried out Hosanna
Sinai got trembled seeing — His glorious coming
Halleliuah - Hosanna in heights .. Morio rahem....

| ETHRO |

Celebrant : O Lord, open to us the high door of Thy majestic heavens, and the
glorious sanctuaries of Thy eternal compassion and may the fragrance of the incense
rise from our midst to the lines of the Fiery. Accept this incense from us, weak and
sinful, on this feast which gives joy to the heavenly and earthly, especially to all who
celebrate the feast of Thy redemption; and answer our true request. Lord, protect all
the faithful by Thy mercy; forgive all sinners and debtors by this celebration; give rest
to the souls of all the faithful departed. We offer praise and thanks to Thee, to Thy
Father and to Thy Holy Spirit, now and for ever.

Response : Amen.

Celebrant : O Christ, Our Lord, Thy ascending on an ignoble donkey symbolized
Thy desire to welcome the unclean gentiles for redemption; and by riding over the
branches of olives and palms, Thou hast promised us victory over our sufferings. The
promise of the words of the just and the expectation of the righteous and the one who
gave us hope of resurrection and life after our death; grant us grace to celebrate Thy
feast carrying eternal branches of the spiritual paradise along with all departed saints
who performed Thy will. We offer praise and thanks to Thee, Thy Holy Father and to
Thy Holy Spirit now and for ever.

Response : Amen.

| MOR YAAKKOB — BOOVOOSA

1. 9qpla:godom) MOLN3 ¢)ELAS, KOYRLAS , VO}RLAB
N A3EEA0TEZ0)UOGRIGAN)GAMIM Y0YRLAT .

1. Unnikalaarththu naathan shuddhan shuddhan shuddhan
Garddabhamereetterushalemerunnon shuddhan

2. a10S103, a10S10d, aloSIB GARO(- HOBAITVYH ANV
af)BIM) BOMYo M@ AP 2105003 M1 MIRGatS®.

2. Paatin paatin paatin sthothram daivasuthannaay
Enthinu maannyam thal sthuthi paataan nee nirddishtan
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3. Naathannettam priyamaam vinayam poontu charippaan
Eee lokaththil thannute maargam samsthaapichaan

GaHOMOIB M AVAOMBABIANI®] QANMVOMIGI
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4. Shreshttanmaar than vaahanamelkkaathathi vinayathaal
Anya janathe darshippaanaay garddabhameri
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5. Ebraayanmaar varumarachan than vinayam darshi -
Chooshaanappaattaarthituvaanaay kompukalenthi.
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6. Vruddhanmaaraa vihitha sthuthiyil neerasamaantu
Aashcharyathotooshaanaykkaay baalakaraanju.

(QARLAIR A &S BIOGOD AIlgl W)AIBHUI

GRONYAMID)o ARITNVWAIESAle MVL(BIDROW].

7. Vruddhanmaar than kata bhaarathe veetti yuvaakkal
Yogyamathaakum sthuthiyavitevam sambhruthamaayee.

BRUVOMIM QAID$AISEVIHMAN)TNORIBBD)

QAUMARI@IWOLID af)PIHANBBOTHIAT ald® 2)P633].

8. Aagathaneeshan vaazhvutayonennutharamaarthu
Van sthuthiyaalaa Ezhunnellathin paatha muzhangi.

@O®M ARI@IM MOOHHUDEHIW TVYMOHM Afleg0d
av1ewIMd H@OAIG3 (2N RIOYUIM al)(@A3 AIA3Ya3.

9. Thaathan sthuthyan nararakshaykkaay suthane vitton
Zeeyon theruvil mrugamaarooddan puthran vandyan

QMBI al)(@MNY2|EAUAHITI BARI(Do aldSIM
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10. Vandyan puthrannucha ravathil sthothram paataan
Baalanmaare prerippichon roohaa sthuthyan

2milad Mlnilad allmilad @laod@ mIorIR00).
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11. Mumpil nibiyar pimpil shleehar baalanmaarum
Ooshaanappaattulghoshichangavane vaazhthi.

MILOM3 ©9BA. MIMY (MUNGDD QAIaOMAIHH)]
M &01wocw MM H20¥] MloeaIo] P GALIdaHIEe ..

12. Naathan daivam nindya mrugaththe vaahanamaakki
Skariyaaye nin mozhi niraveri sthuthi ghoshikkaam.



OR

1. Children cried out - Holy, Holy, Lord is Holy,
Lord ascending - Jerusalem on colt is Holy.

2. Sing and praise and - sing praises for God’s only Son
Chosen are you — To praise Him on all occasions.

3. Lord is pleased with - those who are humble in their deeds
He taught us so — Riding on a humble donkey.

4. Humble He was - That He refused chariots of rich
Instead He tra - veled on donkey to see Gentiles.

5. Sons of Hebrews - When they saw their King’s humbleness
Took olive branches - and cried out loud Hosanna song.

6. Elders became - distressed over His due glory
Surprisingly - children praised Him with Hosanna.

7. Young - sters have - paid the debts of elder people
Proper glory - and due praise was heard around there.

8. King who came is - Lord and God u - ttered creations
Overwhelming - praise and worship heard on King’s path.

9. Praise to Father - who sent Son for world’s redemption
Worship to Son - who rode colt on streets of Zion.

10. Glory be to - Holy Spirit who enabled
Children to sing - high praises for glorious Son.

11. Prophets in front - followed by Disciples, Children
Sang praises of - Hosanna to Son of Lord God.

12. Lord had chosen - humble donkey as His chariot
Oh Zachariah ! - your prophesy got fulfilled this day !

SOOMMORO

Deacon : The song of glory and salvation in the tabernacle of the righteous was
sung by David through the Holy Spirit.

Deacon : The lesson from the first book of Moses, the first among Prophets,
Barekmor.

Response : Glory be to the Lord of Prophets and his mercy be upon us for ever.
Amen.
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Genesis 49:8-12

"Judah, your brothers will praise you; your hand will be on the neck of your
enemies; your father's sons will bow down to you. You are a lion's cub, O Judah;
you return from the prey, my son. Like a lion he crouches and lies down, like a
lioness--who dares to rouse him? The scepter will not depart from Judah, nor the
ruler's staff from between his feet, until he comes to whom it belongs and the
obedience of the nations is his. He will tether his donkey to a vine, his colt to the
choicest branch; he will wash his garments in wine, his robes in the blood of
grapes. His eyes will be darker than wine, his teeth whiter than milk. Barekmor.

Deacon : The lesson from the book of Prophet Zachariah, Barekmor.
Response : Glory be to the Lord of the prophets and his mercy be upon us for
ever. Amen.

Zachariah 9:9-12

Rejoice greatly, O Daughter of Zion! Shout, Daughter of Jerusalem! See, your king
comes to you, righteous and having salvation, gentle and riding on a donkey, on a
colt, the foal of a donkey. | will take away the chariots from Ephraim and the war-
horses from Jerusalem, and the battle bow will be broken. He will proclaim peace to
the nations. His rule will extend from sea to sea and from the River to the ends of the
earth. As for you, because of the blood of my covenant with you, | will free your
prisoners from the waterless pit. Return to your fortress, O prisoners of hope; even
now | announce that | will restore twice as much to you. Barekmor.

B)aileIeUdaHo.,

HHBAIOMIM3 GBIV (Bla0-a0d GaldW
ROMHSISVIG3

B8)mel laemIg. Meejalm - cneillewoad
DD NHOBNIUICAIIA - HANINBNHWR)o
sonylem - aNclXilay)

aVIAN RO - EIRYo.

Bhoovilase-sham

Daivathaal preritharaaya Sleeha-nmaar poy
Jaathikalidayil

Boothala seemayatholam Nallevan - galion
Kaikkolvor - kkokkeyezhum

Bhaagyamithe - nnariyichu

Swarga mahaa - raajyam.

OR
Through out the whole world
Apostles sent by God ha - d gone
Among the Gentiles
Preached Grace Gospel to - all parts of world
Those who re - ceive it are
Fortun - ate for grace of
Heavenly - Kingdom.
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Deacon : The lesson from the first book of John, the Holy Apostle of our Lord,
Habibai Barekmor.

Response : Glory be to the Lord of the Apostles and his mercy be upon us for

ever. Amen.

1John2:7-15

Dear friends, | am not writing you a new command but an old one, which you have had
since the beginning. This old command is the message you have heard. Yet | am
writing you a new command; its truth is seen in him and you, because the darkness is
passing and the true light is already shining. Anyone who claims to be in the light but
hates his brother is still in the darkness. Whoever loves his brother lives in the light,
and there is nothing in him to make him stumble. But whoever hates his brother is in
the darkness and walks around in the darkness; he does not know where he is going,
because the darkness has blinded him. | write to you, dear children, because your sins
have been forgiven on account of his name. | write to you, fathers, because you have
known him who is from the beginning. | write to you, young men, because you have
overcome the evil one. | write to you, dear children, because you have known the
Father. | write to you, fathers, because you have known him who is from the beginning.
| write to you, young men, because you are strong, and the word of God lives in you,
and you have overcome the evil one.

Do not love the world or anything in the world. If anyone loves the world, the love of
the Father is not in him. Habibai Barekmor.

alD-021I0 Qland-WMIA3-6210BEHEF-MIEM-Alo
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Pau-lose sleeha-dhanyan-cholkette-nithe-vam
Ningale njangalareechathozhichingoruvan
vannariyichaal
Vaanavenengilumaadoothan
Thaanelkum sabhayin - saapam
Palatharamupadesangalaho
paaril mulachu parakkunnu
Daivathinnupadesam thottavasanippeppon dha-nyan.

OR

Paul the Lord’s Apostle said
If one come to preach to you
A doctrine other than | preached to you
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Be he man or angel bright,
Cursed be he in Church’s sight;
Doctrines all diverse arise,
Shooting up with many lies;
Blest is he who first and last
Trusts God'’s truth and holds it fast. (2)

Deacon : The lesson from the Epistle of St. Paul, the Holy Apostle of the Lord to the
Romans, Ahai Barekmor.

Response : Glory be to the Lord of the Apostles and his mercy be upon us for

ever. Amen.

Romans 11:12-24

But if their transgression means riches for the world, and their loss means riches for the
Gentiles, how much greater riches will their fullness bring! | am talking to you Gentiles.
Inasmuch as | am the apostle to the Gentiles, | make much of my ministry in the hope
that | may somehow arouse my own people to envy and save some of them. For if their
rejection is the reconciliation of the world, what will their acceptance be but life from the
dead? If the part of the dough offered as firstfruits is holy, then the whole batch is holy;
if the root is holy, so are the branches. If some of the branches have been broken off,
and you, though a wild olive shoot, have been grafted in among the others and now
share in the nourishing sap from the olive root, do not boast over those branches. If you
do, consider this: You do not support the root, but the root supports you. You will say
then, "Branches were broken off so that | could be grafted in." Granted. But they were
broken off because of unbelief, and you stand by faith. Do not be arrogant, but be
afraid. For if God did not spare the natural branches, he will not spare you either.
Consider therefore the kindness and sternness of God: sternness to those who fell, but
kindness to you, provided that you continue in his kindness. Otherwise, you also will be
cut off. And if they do not persist in unbelief, they will be grafted in, for God is able to
graft them in again. After all, if you were cut out of an olive tree that is wild by nature,
and contrary to nature were grafted into a cultivated olive tree, how much more readily
will these, the natural branches, be grafted into their own olive tree! Ahai Barekmor.

| HOLY EVANGELIYON |

a0JGEIRNQ-A1)-a0dGRIEN Y] - af)dANANYe AN GBAIINIADMIGI -

G - MOWY)o OO ALONIHINIBDONIMIo— a0JGAIENQY)....

Hallaluyah-vu- Hallaluyah - ennennum njaan devaagaarathil -
me - nmayezhum saithinnothoenaam - Hallaluyah..

OR

Halleluyah — vu - Halleluyah - Like a glorious olive, | shall be
in God’s house for ever , Halleluyah.....

Deacon:- With calmness and reverence and with sober minds, let us give heed, and
listen to the Proclamation of the living words of God, in the Holy Gospel of our Lord
Jesus Christ, that is read to us.

Celebrant : Peace be unto you all
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Response : May the Lord God make us worthy; with Thy spirit.

Celebrant : The Holy Evangelion of our Lord Jesus Christ, life giving proclamation from
St. Mark the Holy Apostle of our Lord, who preached the good news of life and
redemption to the world.

Response : Blessed is He, who has come and is to come; Praise be to him, who

sent Him for our salvation, and his mercy be upon us all, for ever.

Celebrant : Now in the time of dispensation of our Lord and Our God and our
Redeemer Jesus Christ, the word of life; God who had taken flesh of the Holy Virgin
Mary, these things thus came to pass in this manner. ...

Response : We believe and confess.

Mark 11:1-18

As they approached Jerusalem and came to Bethphage and Bethany at the Mount of
Olives, Jesus sent two of his disciples, saying to them, "Go to the village ahead of you,
and just as you enter it, you will find a colt tied there, which no one has ever ridden.
Untie it and bring it here. If anyone asks you, 'Why are you doing this?"' tell him, "The
Lord needs it and will send it back here shortly.""

They went and found a colt outside in the street, tied at a doorway. As they untied it,
some people standing there asked, "What are you doing, untying that colt?" They
answered as Jesus had told them to, and the people let them go.

When they brought the colt to Jesus and threw their cloaks over it, he sat on it. Many
people spread their cloaks on the road, while others spread branches they had cut in
the fields.

Those who went ahead and those who followed shouted, "Hosanna! " "Blessed is he
who comes in the name of the Lord!" "Blessed is the coming kingdom of our father
David!" "Hosanna in the highest!"

Jesus entered Jerusalem and went to the temple. He looked around at everything, but
since it was already late, he went out to Bethany with the Twelve. The next day as they
were leaving Bethany, Jesus was hungry. Seeing in the distance a fig tree in leaf, he
went to find out if it had any fruit. When he reached it, he found nothing but leaves,
because it was not the season for figs. Then he said to the tree, "May no one ever eat
fruit from you again." And his disciples heard him say it.

On reaching Jerusalem, Jesus entered the temple area and began driving out those
who were buying and selling there. He overturned the tables of the money changers
and the benches of those selling doves, and would not allow anyone to carry
merchandise through the temple courts.
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And as he taught them, he said, "Is it not written: " "My house will be called a house of
prayer for all nations' ? But you have made it a den of robbers. " The chief priests and
the teachers of the law heard this and began looking for a way to kill him, for they feared
him, because the whole crowd was amazed at his teaching.
Barekmor, Peace Be unto you all ...

| LITANY

Deacon : Let us stand well, and in a voice pleasing to God, respond : Kurielaison.
Response : Kurielaison.

Deacon : O Christ our God, who while being boundless in the heavens, was humble to
ride a young donkey, we beseech Thee :
Response : Kurielaison.

Deacon : O, Thou who didst symbolize the submission of the Gentiles by riding a mute
donkey, we beseech Thee
Response : Kurielaison.

Deacon : O Thou who didst prepare the babbling tongues to earnestly sing Thy praises
while their fathers were struck by lack of faith, we beseech thee.
Response : Kurielaison.

Deacon : O Thou who was persecuted by the Pharisees like a deceiver, and was
glorified by infants like God, we beseech Thee
Response : Kurielaison.

Deacon : O Thou who didst prepare perfect and mature praises on the imperfect and
immature tongues, we beseech Thee
Response : Kurielaison.

Deacon : O Thou who art venerated by the Fiery hosts with trembling and fear, and
wast lovingly and honestly glorified by children and infants, we beseech Thee.
Response : Kurielaison.

Deacon : For the peace and tranquility of the entire world, and for our Fathers the
blessed Patriarch Mar Ignatious, Mar Baselios, Mar Gregorios and our Bishop
..................................................................... and all the other Orthodox
Bishops and for the memory of St.Mary, the Mother of God, and of all the saints and all
of the faithful departed, we beseech Thee.

Response : Kurielaison.

Deacon : O Christ, our Lord, make us identified with Thy humility, and set out to
receive Thee at Thy second coming from heaven, being free from sin, and make us
worthy to receive Thee with indestructible garments and glorious garbs of virtues, along
with the elected group with brightness of face, Let us cry aloud and say three times
Kurielaison.

Response : Kurielaison, Kurielaison, Kurielaison.



| BLESSING OF THE PALM LEAVES |

Celebrant: Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit.
Response: And upon us, weak and sinful, may mercy and compassion come down
abundantly in both worlds, forever and ever. Amen.

Celebrant: O Lord, graciously pardon our offenses and mercifully absolve our sins
so that we may become Thine, and please Thee according to Thy will and grant us
grace to receive compassion in Thy Holy presence, Father, Son and Holy Spirit, now
and forever.

Response : Amen

Celebrant : Lord God of heavenly hosts! The Cherubim, Seraphim, Angels,
Archangels and all spiritual groups are trembling before the living fire of Thy divinity.
They are blessing and praising Thy majesty incessantly. Thou didst desire to be
glorified with Hosanna by the infants, children, youth and Thy innocent disciples on

earth. Now, extend Thy strong, merciful and compassionate hand and bless 4+ these
sheep of Thy parish, and the palms and branches placed before us and the trees
from where they were cut. Let these palms carry blessing to those who wear them.

Make us worthy to bless and praise Thee while we live in this world like the children;
and Thy disciples and grant us the grace in the world to come to offer praise and
thanks to Thee and through Thee and with Thee, Thy Father and Thy Holy Spirit
along with the group of Thy saints with spiritual Hosanna with the desired branches
now and forever.

Response : Amen

Celebrant: Peace be to you all.
Response: And to Thy Spirit.

Deacon : Let us bow our heads before the merciful Lord.
Response: We bow our heads before Thee, our Lord and our God.

Celebrant: O Lord, Thy Church and Thine inheritance have inclined their spiritual and
physical necks before Thee. Thy servants and maid-servants prostrate before the
honour of Thy awe-inspiring throne as supplicants; with a contrite heart they are
praying for absolution for their transgressions. O Lord, who dost love mankind, do not
leave them empty handed. Open Thy treasury for them and make them happy with
prosperity and blessings, so that they will become companions of the children who
praised Thee with Hosanna, and will celebrate this glorious feast continuously. We
offer praise and thanks to Thee, now and for ever.

Response : Amen.

Celebrant: Lord God, Who didst fulfill the operation of Thine incarnation among us;

now by Thy abundant mercy bless 4 these branches and the trees wherefrom they
have been taken, and all the vegetations created by Thy Lordship. Let these
branches bring blessings to those who carry them. Make them branches of glory,
leaves of Holiness and Hosanna of purity.

Response : Amen

24
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Celebrant : Make them ensure security of faith, decoration of infancy, maturity of
advanced age, exaltation of the churches, eminence of the monasteries, benediction
of homes and perseverance of the faithful. For praise and honour belong to Thee,
Thy Father and to The Holy Spirit, now and forever.
Response : Amen

Celebrant : Our God, Thou art blessed. Thy coming to us is blessed. Thy name
upon us is also blessed. Lord, by the indwelling of Thy grace bless 4 us, our fields,

our vegetations and these branches. Make them blessed 4+ palms, that they
become powerful to protect houses, drive away Satan and do away with

temptation. +
Response : Amen.

Celebrant : Make them powerful to dismantle wars; to get rid of evil thoughts, and
do away with dangers. Give us Thy mercy and compassion when we carry them.

Bless + this congregation of Thine who has come to worship at Thy feast. Make us
worthy to enter Thy chamber. We offer praise and thanks to Thee, to Thy Father and
to Thy Holy Spirit, now and forever.

Response : Amen

Celebrant : These branches placed before us are blessed In the name of the Father

+ and of the Son 4 and of the living Holy Spirit 4 for life eternal.
Response : Amen

Celebrant : God of heavenly hosts, maker of all creations, protect us with Thy
strong arm and powerful hand. Make us worthy to praise Thee with the brilliant
group of the fiery and to cry aloud Hosanna in the heights with those infants and
children, now and forever.

Response : Amen.

Celebrant : Our Lord, Jesus Christ! Kindly hear our Prayers, accept our petitions,
answer our requests and come to our help. Have mercy upon us in both worlds, our
Lord and eternal God, forever and ever.

Response : Amen.

| CROSS VENERATION

EAST
B)@®@OA eavaileajocm! Doothanmaar sevippone!
D M al®lwo)ELA3. Eeshaa nee parishuddhan
G0GENIMIAB QISOM)EINIEM! Krobenmaar vaazhththunnone!

Shakthaa nee parishuddhan
Sraappikal kadeeshaarppone!
Mruthiheenaa nee parishuddhan
Paapikalanuthaapatho -
tarthichchothunnu
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Daaveedathmajanooshaana! Krupa
cheyyename

OR

Celebrant : Thou whom — Angel-s always se-rve...

Response : Holy a-rt - Thou, O G - od...

Celebrant : Thou whom - Cherubi-ms always bl-ess...

Response : Holy a-rt Thou, Almigh-ty...

Celebrant :  Thou whom Seraphi-ms sancti-fy...

Response : Holy a-rt Thou, Immo-rtal....

Celebrant :  With repentance - sinners we pra -y ..

Response : Hosanna to David’s Son - Have merc-y on- us....
WEST

2B aOILIG 6)a10@IGAIOGM! Theemayar haalal cholvone!

VI M al@lUd)ELAI.
@ROR1VA Woaeileajoecm!

W0R0 M al@lud)RLAS.
2OMWOICLIaH]Ga [0GM!
@@1a01Mmo M7 aI@lvo)RLM
al0ail&8M)®alcamI-SALOIG 20
®)aN) BoA1BOCMRM)UOIMI!

(D)ol )21CGQEMEGA

tarthichchothunnu

Eeshaa nee parishuddhan.
Aathmeeyar shlaakhippone!
Shakthaa nee parishuddhan.
Manmayaraaghoshippone!
Mruthiheenaa nee parishuddhan.
Paapikal Anuthaapatho -

Daveedathmajanoosaana! Krupa —
cheyyename.

Celebrant :

Response :

Celebrant :

Response :

Celebrant :

Response :

Celebrant :

Response :

OR

Thou whom — Fier-y Glorif-y...
Holy a-rt - Thou, O G - od...

Thou whom - Spiritua-Is Extoll-eth...

Holy a-rt Thou, Almigh-ty...

Thou whom Earthl-y worshi-ppi-ng....

Holy a-rt Thou, Immo-rtal..
With repentance sinners we pra-y....

Hosanna to David’s Son - Have merc-y 0 - n us.
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Melullor maanippone!
Eeshaa nee parishuddhan
Maddhyamar keerththi —
kkunnone!
Shakthaa nee parishuddhan
Keezhullor kooppunnone!
Mruthiheenaa nee parishuddhan.
Paapikalanuthaapathodarthi
chothunnu,
Daaveedathmajanooshaana!
Krupa — Cheyyename.

OR
Celebrant : Thou whom — Heavenl-y Ador-eth...
Response : Holy a-rt - Thou, O G - od...
Celebrant : Thou whom — Depa - rted exto - lls...
Response : Holy a-rt Thou, Almigh-ty...
Celebrant : Thou whom Earthl-y do venera- te.....
Response : Holy a-rt Thou, Immo-rtal....
Celebrant : With repentense - sinners we pra-y....
Response : Hosanna to David’s Son - Have merc-y o-n us....
SOUTH

MILNI (h)al aIRIBSEMo.

MOLND (h)al 21 HMIAIOGI.
MOLND HBMMIBRLOM OB M’

OO NHOBNIME)o (h)al §2IY1ESEMo.
GBGAIYI BD BGARI(@o
(MVaHSOGAI! BD BARO(Do
aldailé:80. Boavaelelrilw).
2U3la00 EIRO - GAl! BARI(Do
NIV A GOA.

Naathaa krupa cheytheetenam

Naathaa karmmaarthanakale
Nee kaikkontum krupa
cheytheetenam.
Deveshaa thae sthothram.
Srushtaave! thae sthothram
Paapikalaam daasarilaliyum
mashihaa raajaave! Sthothram,
Barekmor.

Naatha krupa cheyyuka kanivaal.

OR

Celebrant :

Lord have mer - cy upon us...
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Response :
Celebrant :
Response :
Celebrant :
Response :

Lord have pity - and me - rcy....

Lord accept our supplication-and have merc-y upo-n us
Glory be to - Thee O, G- od.....

Glory to Thee - Crea - tor......

Glory to Thee Christ and King - who has compa - ssion
on Thy - se - rvants .. Barekmor.

Our Father who art in heaven ..........



HOOTHOMMO

)GlHBYW0OM BB , HBHIMNHBILI o AR aldSl.
ANEBBBINSa0MVIAN)AN) , B0A1BIA8 MVY@MUIMO.
& A3OMIaild @) MIROMIES , AIANIS)EANIM@] WM.

ANEBBUIHN) o (A)DAICWIABN)e, AUTANI MDY alBlnNIo.
Kuttikalooshaanakalaalum, kompukalaalum sthuthi paati.
Njangalumattahasikkunnu, daaveedin suthannooshaana.
Karththaavin thiru naamaththil, vanneetunnonathi dhanyan.

Njangngalkkum mrutharaayorkkum, mashihaa nalkuka parihaaram.

OR
Children Sung Hosanna Praise - carrying Olive branches
We too are crying out loud — Hosanna to David’s Son
Most Blessed is one who comes — In the name of Holy God,
Messiah grant sin forgiveness — For us and our Departed.

KAI MUTHUMPOL

1. (NAGR AVAOMEM MTIHBHIMHECBA0

3)SlH03 H1BOM]2JAIGM AUTla0d BARI(®o.
1. Gardabha vaahanane nalkompukalenthi

Kuttikal keerthichavane masiha sthothram.
2. OOSW)H TVIGVWIM AHEB DA (M)alMIBAM)

QU@ @OCINQYEh HHABIWVHEM M.
2. Theliyuka seeyon makale thava nrupanaarnnoo

Vathil thurannetuka kshamadaayakane nee
3. all®) AVadlmo. AIMIG RYIDICVWEIHH)EANIGM

B)21 MGE! MIdLI RMo AUOSOMIS)aM).
3. Pithru sahitham vaanil sthuthyelkunnone

Bhoomi thale baala janam vaazhtheetunnu
4. AVIAIBWOIM (M0q{lde8Wemilan)EaMIad

aLleIMI@ NBadl®m2d. NA3_EANT.
4. Swaprabhayaal sraappikaleyanchikkunnon

Zeeyonil garhithamaam garddabhameri
5. QAllM@eORP)o (2106M (il GINICAIYDIMI

TRIDINI® (A 1HODODMOLIQUCM QST

5. Vinayamezhum praanapriya premaaveshaal
Sthuthigeetha prakaraththaalavane vaazhthi

6. (M®1WnilE)Ud MIBHGMAT VYT BOHHITD
QilwIBL®ICW WOamYd AIANILl). M.
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10.

11.

12.

6. Mruthiyaamirul neekkithan sutharekkaatha
Vishwadyuthiye shaanthyaa vannaalum nee
DHHUINNBANUD IV o MBIHYBANIEGM

WMol &0JeMIMIGW AIIMILN. M.
7. Mama makkalkkaishwaryam nalkunnone

Dhanashaalee! Karunaabdhae vannaalum nee
®lo) W03 dMHHla]omEsss ailg

wmy afllmoailmwosBE1enwImo.
8. Thiru rudhiraal rakshippaanange vitta

Dhanya pithaavinnuyarangalilooshaana.
aIWIM1Ba]) alGI8EM GRG0

R1VaUW AVDOBY. M1 alwoyam).
9. Panineerppoo parimalane premaakaaraa

Jeevoushadha sourabhyam nee veeshunnu.
adlamis)anuniay @] mlanied mlan).

Qo R1AUMM@HIMAGAE)AN).
10. Minneetunnagnidyuthi ninnil ninnum
Vakthram jeevanumuddhaanavumekunnu.

BRMWMCA-M DI AVOCMIM elE2edla))

IRV (a1eO@EIN BOaVlaflaf).
11. Andhathame-nalkiya saathaan lajjichu

Swarggeeya prabhayenne bhaasippichu.
@10} AAMEBHS 0JUOD0 HIYGEID NI
aldalo OWHN)H (5H)alWOG3 MOLND 1.

12. Thiru marmmangale rooshmaa cheythallo njaan
Mama paapam maayikkuka krupayaal naathaa

OR

1. Praise to Thee - Messiah who rode on meek colt

Children praises Thee Lord - with olive branches.

2. Brighten you Zion’s dau- ghter, your King comes
Open Door — welcome Him your re —deemer.

3. In Heaven He is praised - with His Father
Children venerating Him - on Earth to — day.

4. One whose glory is praised by heave - nly hosts
Ascended on a meek donkey in - Zion.

5. Humble Church — His Bride with warmest of love
Adored and praised Him with songs o - f Glory.
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6. Thou saved Thy children e - ffacing da - rk death

Brightness of Brightness and - peace Thee welcome.

7. One who gives blessings to all Hi - s children
Rich in mercy and grace - Thou be with us.

8. Thy Father who sent Thee — To save by Blood
Hosanna in Heights to - Thy Ble - ssed Father.

.9. Fragrance of flower and - Beloved Lord - God
Thou gives Fragrance of Life - sustai - ns us All.

10. Lightening Shining light - Spreading from Thee
It gives us light for life — And re - surrection.

11. Ashamed is Devil who pushed us i-n da - rkness
| am en - lightend by heavenly bri - ghtness.

12. | have confessed to Thy - Heavenly - mysteries
Efface my sins by Thy mercy - Lord God.

K A R B A B B 1
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PESAHA (PASSOVER SERVICE)

Narrative : Pesaha is also known as Maundy Thursday or Holy
Thursday. It is the day on which Jesus celebrated the Passover with His
disciples, known as the Last Supper. Two important events are the
focus of Maundy Thursday. First, Jesus celebrated the Last Supper with
His disciples and thereby instituted the Lord’s Supper, also called Holy
Communion (Luke 22:19-20). Second, Jesus washed the disciples’ feet
as an act of humility and service, thereby setting an example that we
should love and serve one another in humility (John 13:3-17). The word
“Maundy” is derived from the Latin word for “command.” The command
Jesus gave to His disciples is that they should love and serve one
another in humility.

The Malankara Orthodox Passover (Pesaha) Liturgical service is
conducted traditionally in the very early hours (02.00 A.M) on Thursday
in the Holy week. In some of our Parishes outside Kerala, where
members need to travel long distance to attend the service, it is
observed on Wednesday evening. The Passover service
commemorates the Last Supper Jesus had with His Disciples and the
institution of the “Holy Eucharist* by Our Lord. Our Church insists that all
faithful must receive Holy Communion on this day with proper
confession.

| PESAHA SANDHYA |
+

adl®oal)e al)(@M)o al@lUd)EL 0)aN0W)R0V] EREINM@ af)EANEN)NBSB
LEDAY D HNBAUAMIHABO @NOYMIAEMIBE @M RG], @RYAII.

In the name of the Father and the Son and the Holy Spirit, One True God. Glory
be to Him and may His Grace and mercy be upon us for ever. Amen.

@™OMBO DaODMIe HMNINE) AVIBPAN. @AW} MWIOMWIGIHN)AN  MILIIIMIW

OB MMM aldlvd)RLM,a1BlK0)RLMY, AlG@lUd)RLA3, DWEBEIGE AP

Holy, Holy, Holy, Lord God Almighty, by whose glory, the heaven and earth are
filled, Hosanna in the Highest.

9OBANIW HAOMIAIOHMB0 @IEYMIAEMIGE AIIMAIM)e QAIGYAIMIGHN)IMAIM).
@RWAIM ANEOMO|FAUMIGIAN) DWABBSIGE ARG,

Blessed is He, who has come, and is to come, in the name of the Lord God Glory
be to him in the Highest.

MEBU3H6) GAMEIYISS MHad MILITA AISAMea|F®IBIAM)
Blessed is your humbleness for the sake of us sinners.



KAUMA |

0alVa0I-WIB3 HaldTVa0SloHm M - 91 AUdla0d

62061 - afl2]0)8)® (@)al BB OalTVa00WO@. ( BYAM) (AI0QINY. ) T
Pesahaa-yaal pesahaatine nee - kkiya masiha
Modi - ppiccharuluka krupa nin pesahaayaal. ( Three times ) T

OR

Messiah - effaced Pesaha lamb - by Thy own Pesaha
Gladden - grant mercy by Pesaha ( Three times ) T

MOLND ! GO ARIDIW)o RIMo MIAN)o
220120 QAIBME U3 $0)ELIGYIAIIAM).
DENBIMYUD (D)ol aldaild:80. 6m6BS1el)o,
G2e10m)01uBleEl. AIMITIHEN)B8SE1G3 MId
MVloa0daVMAMNWM AT (AIDBLOM AUBla00!
GARI(@o HATMIGA!! BARI(D o HBEMOGAI!
MIMYo VVOMANGA! BIRI(Do— NUOHOSGRIA.
Naadha! thae sthuthiyum maanam thathannum
Mahima vandanakal suddhaalmavinnum
Undaakul krupa paapikalaam njangalilum,
Melaamoorisalem vaathilkkullil nin
Simhaasanamanaynamee praarthana masiha!

Sthothram, Kartthaave! Sthothram Kartthaave!
Nithyam, sharanavume! Sthothram, Barekmor.

OR

Praise to - Thee O Lord, To Thy - Father Praise,
Worship, Honor, Glory to - Holy Ghost.

Grace a-nd mercy be up—on us sinners,

Opened, be to us gates of Je-rusalem.

May o-ur pleas be heard at the Throne of Christ,

Praise to — Thee, O Lord Praise to — Thee, O Lord Ever
Praise to Thee, our h-ope . Barekmor.

Our Father, who art in heaven, hallowed be Thy Name, Thy kingdom come, Thy
will be done on earth, as it is in heaven. Give us this day, our daily bread, and
forgive us our debts and sins as we forgive our debtors. Lead us not into
temptation but deliver us from the evil one, for Thine is the kingdom, the power
and the glory for ever and ever. Amen.
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PSALM : 51 |

10.

. Have mercy on me, O God, according to your unfailing love; according to your great

compassion blot out my transgressions.

Wash away all my iniquity and cleanse me from my sin. For | know my
transgressions, and my sin is always before me.

Against you, you only, have | sinned and done what is evil in your sight, so that you
are proved right when you speak and justified when you judge. Surely | was sinful at
birth, sinful from the time my mother conceived me.

Surely you desire truth in the inner parts; you teach me wisdom in the inmost place.
Cleanse me with hyssop, and | will be clean; wash me, and | will be whiter than snow.
Let me hear joy and gladness; let the bones you have crushed rejoice. Hide your face
from my sins and blot out all my iniquity.

Create in me a pure heart, O God, and renew a steadfast spirit within me. Do not cast
me from your presence or take your Holy Spirit from me.

Restore to me the joy of your salvation and grant me a willing spirit, to sustain me.
Then | will teach transgressors your ways, and sinners will turn back to you.

Save me from bloodguilt, O God, the God who saves me, and my tongue will sing of
your righteousness. O Lord, open my lips, and my mouth will declare your praise.
You do not delight in sacrifice, or | would bring it; you do not take pleasure in burnt
offerings. The sacrifices of God are a broken spirit; a broken and contrite heart, O
God, you will not despise.

In your good pleasure make Zion prosper; build up the walls of Jerusalem. Then there
will be righteous sacrifices, whole burnt offerings to delight you; then bulls will be
offered on your altar.

And to you belongs the praise O God. Barekmor.

Shubaho ... Men’Olam.....

ENIYONO

1. MUIRMOMIB-®)a |LICDTBH6) HWIMY
@MY -RMEOM AIGMBOEM ..  C3AI0! BW AalQlsemen T
1. Swojanatthin-thuppalathelkkukayaal
Anya-janatthe veendone .. Deval daya cheitheedaname
2. AVYEEILINIL-M)BOIM HODEICINIMI
aeeW-6206la 62 o6m ... .. @3aw.... T
2. Surabhilamaam-mooron thailatthaal
Sabhaye-modippicchone ... Deva!l T
3. WM aldale—-G20ailmeOAGMMAl.
al0alN]-GWIS)ENIGRPICM ... ..  E3AM.... T
3. Nin paapam-mochithamennevam
Paapini-yoduracheythone ...... Deval T



—

5.

6

7

8.

9
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4. a10all]-®0B-%H6P1B 66O IHIMNS)

aldal-0fl2)&) HHOSJOMAIGD .. ... GBAW.... T
4. Paapini-than-kanneer kaikkondu
Paapa-vimukthi kodutthavane ........ Deval. T
5. MIRMOBIG-HMIW) B SHROMOGA
afl@0071-se)®AIEIM). .. . ..  @3QW.... T

MNIOOOBHERIB,  YOINIGAND .... HAM 630Elo.....
5. Swojanatthil-kaniyuka kartthaave

Pinmaaree-taruthavareennum ....... Deva.. T
Barekmor, Subaho.. Men’ Olam...
6. M1O0d aSlm.-midazlajaiwailel.
WD Gald600T-ap@IEVQEs.. . ..  GBA.... T

@)016WAIDVIETVIA.. ..
6. Ninte hitham-nirmmicchavayakhilam

Nin perkkaay-sthuthiyettatte ... Deva....T
Kurielaison....

PSALM - 141

| call to you, LORD, come quickly to me; hear me when | call to you.

May my prayer be set before you like incense; may the lifting up of my hands be like the

evening sacrifice.

Set a guard over my mouth, LORD; keep watch over the door of my lips.

Do not let my heart be drawn to what is evil so that | take part in wicked deeds along with

those who are evildoers; do not let me eat their delicacies.

Let a righteous man strike me—that is a kindness; let him rebuke me—that is oil on my

head. My head will not refuse it, for my prayer will still be against the deeds of evildoers.

. Their rulers will be thrown down from the cliffs, and the wicked will learn that my words
were well spoken.

. They will say, “As one plows and breaks up the earth, so our bones have been scattered

at the mouth of the grave.”

But my eyes are fixed on you, Sovereign LORD; in you | take refuge—do not give me

over to death.

. Keep me safe from the traps set by evildoers, from the snares they have laid for me.

10. Let the wicked fall into their own nets, while | pass by in safety.

1.
2.

3

PSALM 142

| cry aloud to the LORD; | lift up my voice to the LORD for mercy.

| pour out before him my complaint; before him | tell my trouble.

. When my spirit grows faint within me, it is you who watch over my way. In the path here |
walk people have hidden a snare for me.



NN~
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Look and see, there is no one at my right hand; no one is concerned for me. | have no
refuge; no one cares for my life.
| cry to you, LORD; | say, “You are my refuge, my portion in the land of the living.”
Listen to my cry, for | am in desperate need; rescue me from those who pursue me, for
they are too strong for me.
Set me free from my prison, that | may praise your name. Then the righteous will gather
about me because of your goodness to me.

PSALM 119 :105 - 112

Your word is a lamp for my feet, a light on my path.

| have taken an oath and confirmed it, that | will follow your righteous laws.

| have suffered much; preserve my life, LORD, according to your word.

Accept, LORD, the willing praise of my mouth, and teach me your laws.
Though | constantly take my life in my hands, | will not forget your law.

The wicked have set a snare for me, but | have not strayed from your precepts.
Your statutes are my heritage forever; they are the joy of my heart.

My heart is set on keeping your decrees to the very end

PSALM 117

. Praise the LORD, all you nations; extol him, all you peoples.

For great is his love toward us, and the faithfulness of the LORD endures forever.

And to you belongs the praise O God. Barekmor

| ENIYONO ( Tune - Innal Nin Kabarinkal....) |

1. AN HUWACWIMYo ~BWIAOMNIMYo Gl laHI@OIW]
MONOS ASHHHNIW NILNWIW AaOGIVVANIY

£alVand &)EIIMNI-SIEM TVERAMI - BEH1S)AOMOW.
1. Innaalil- semayonum-yohannaanum preshitharaayee
Nammude rakshakkaay baliyaaya rahasyeshannaay
Pesaha kunjaa-tathine sajjama-thaakkiduvaanaay.
2. AMNOEIM3 -MlEBE1HLI00)AUM-af) CMHWIQIS). allelnloeEs).
VIO MW}o-MABHIUTBIWAAUCMQIS) HAGIMALo

2a0l® a0V o-UWBlaHyBHHOW MM HAUSIAISEI.
2. Innaalil-ningaliloruvan- Enneyotteedum vilavaangum
Yaathanayum-narakaagniyumavanetteedu mennevam
Mahitha rahasyam-sishyarkkaay naadhan velivaakki.
3. MANISI®I - QM GIVIG3 -101ERIMB BWIAOANI - MIB6.2IAM)
nILildW3HHT1M) H)ANMISIHMW)o DQINIHH]
20g81E:®MMIG-200M1W. 2ad22. MlocaIgl.



1.

3. Innaalil paavanapuiyil-seemon yohannaanmaar chennu
Balikalkkeesanu kunjaadineyum thayyaaraakki
Maalikathannil-mahaneeyam marmmam niravetti

4. ANOGI@3 VAWM - CHUIEOMWI - AValBROSE]
mleEBgElor10)aIm allomdnsneInewaiaflafls)pa -
aNY0621QPCa|0Ud— UBlaH§IEMo ald®o QISLO al)eNs).
4. Innaalil-sarvaadheesan-than klesattheyaaspadamaakki
Ningaliloruvan vimatharkkenneyelppicchidume-
nnuracheythappol- sishyaganam paaram vyatha poondu.
5. UBlaMyNEMo — AVL(BARIAAN)-MIEBEIHLINO)QINB DIHMHANWEANI
ailglao a10638)0 aileinEMals )0} H2l0aNEa]oud
@YY WIBAHSY o306 1aflejoHAMOOIWIMM.

GT)_IOG)OcG‘;GC)@, NG OD .... HAM 630Lo.....

5. Sishyaganam sambramamarnnu-ningaliloruvan thaanenneyaho
Vittiha vaangum vilayennevam guru chonnappol
Aarum dhaarshtyam-kaanicchillaarennaaraayaan.

6. MVHGLIVVO-AIDLITVEHHIT -M1ad MM)AIlGE EGgHUoo AVIVERY

OMFICa|0oWI0) AULSIVIMD@IOM ADHIG2J0EM

clan® M1esl-aveilad AIsdamenea MIad wooaml
6. Sakalesa-vimalasabhaykkaay-nin thanuvil klesam Swoyamettu
Thettippoyoru vazhiyeennathine rakshicchone
Bhinnatha neekki-sabhayil valartthaname nin saanthi .

KOLO

This evening our Lord revealed to his disciples about the passion he is going to
suffer. He told them that he is going to be persecuted by the eveil men who enjoyed
the benefits of His miracles and he will be unjustly condemned and crucified with
criminals. Blessed is His greatness that while having no boundaries in eternity, He
humbled himself to gave himself up to the evil men who caught him and took him to

tribunal.
Barekmor, Shubaho... Men’ Olam....

36

Disciples were extremely sad when the Lord and our Savior told them that one among

them will betray him and hand him over to the Jews and he will suffer passion and
will be crucified. Devil entered in to the betrayer Judas and he went to the High

Priests and sold the Lord and took from them thirty shillings, the price of the rope for

him to hang himself.
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KOLO ( KUKKOYO TUNE)

1.0a10Va006)a|0)MISIM) MaCal-NI}WMI - K0P aI10len,
ayoeem1enalad adm. - HQIS1A - #616.2J0aMOad
Galddh)aN) MIo—aldQIMAe al)@lW1G3
aflS1:)s1S)0 - ag)am W)BMOA
MIO2e L1.0eilE2J0MId)e ~@R)RIAIM)GAIME]
2OM)aHa(@OMEWQIS}—-qYlmiId - Vlaalem
aDOGRILNYI-BRAIGMAM al)d:)e. NIIOOE:GRIA,

U0eNUGA 0D .... ®AM 630Lo..... a0JGAIENQYD.. ..

1. Pesahapperunnalinu munpe-budhanaa maazhchayilum
Vyaazhatthilumeesan marmam velivaakkicchonnaan
Pokunnu naam-paavanamaam puriyil
Pidikoodeedum Enne yoodanmaar
Niyamam lamghicchonaakum-aadaaminu vendi
Maanushaputhraneyeteedum-sleebaayinmeethe
Halleluyah -avanedan pookum, Barekmor.
Shubaho.. Men’ Olam.... Halleluyah...

2. §aldVa006a|0)MOSIM) MMBEal-nRWMO - 0¥ 10lel.
Qlyoeomlen2d @@ alemil - a]oad &)sl
RMOSUSNIY - afdHM (2)@1WIBMOGI
@RM) MANIHEAM-INI QM HaldYMISI@3
203la00 M®IMOS (2)IEW )M MIBOM - HHQOa]
(n1Q12l2J003 RMORIMIV]-g@IEM - oildd ®oess]

n.OO(%EIEIQ@O—Lo.IOGTDB(S(‘DO&QO(TDO@.

2. Pesahapperunnalinu munpe budhanaamaazhchayilum
Vyaazhatthilumaa yoodanmaar vanchippaan koodi
Janarakshakkaay eakan mruthiyaamnaal
Athu nannaane-nnaa van perunnaalil
Masiha thannude mruthiye mun nirtthikkayyaappa
Pravachicchaan janamonnaayi-ttathine pinthaangi
Halleluyah - praanadanekkonnaar.

BOTHED HAASSO

MEEBUBHIY M1-CWHQID) allusd
@OPaldhHEBQo WMYo MILND !

Njangalkkay nee-yettoru peeda
Thaazhchakalettam dhanyam naadha !!

1. (10)3VEBHSOHW-LI0ACIWIENI]
O qLAWIVGEl-Ql. HAISI0HH)]
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mEBSICRINHM af) ECAMNOWOQ)o
QILINd. BN -OMAA)EANINI0
BI0MIS)HEBQo GaLIG1a)).
1. Hrudayangaleye-llaamariyunnon
Ee sandhyayile-vam velivaakki
Ningalilekan Enneyottum

Valamaam bhaaga-tthamarunnoram
Kunjaadukalettam khedicchu

2.90Y0 - WYL 2o lwad W30

@ORIH)EMIO-LQIGM M1aIB-
c9@afla)j1s0nammesERQIad

@3- HOMIME MEINEHNIGENBI]

@3 MRIACa00-D)a|®) MM
2. Eeyanthiyila chathiyan yooda
Tharamaakumpo - zhavane neechar-

Kkelppiccheedaa mennangetaan

Than-rekthatthaal Nammekkondon
Than moolyamaho-muppathu naanyam

3. MOLOMOAB AF-MILOM) GAleNE]
HalMaNd &)ENI-SAIHMHWIM)HH
MIMilMICOI-502 100y MIA
QIS 10S) BB~V aflafleajoad
OMOM AVAA-al)BEMAMIHE]

3. Naadhanmaar than-naadhanu vendi
Pesahaa kunjaa-dathineyorukki
Nibiyanmaaro-daachaaryanmar
Velipaadukalaal-soochippicchon
Thanayan sarvam-poomamathaaki.

mIad allwl-621603 AlWIEW-TIHHN)EMIIUI

W] 621QOIEC® aNEBHSWVWIW0. . . . HRIGIGWI 0Ga.....

Ninvidhi-cheythor vidhiye-lkkumpol
Vidhi cheyyaruthe njangaleyeesa. ...... Moriorahem...

MOR APREM - BOOVOOSA

SIN63B (BBHIWBAIOHWIV) MIMB- NUAD)BHAHSHWID (Bh)al HalDds
MIMB a00UIWIM BHaHSHWIGI- BMSEMAQIBG0UDo—IGE)

GRAN-BWW)MEI-Bdh6Mo — (T)OLOO—LoS:loJ(B@O(B(TT)GTT)O'aoJOGs. .- T

Njangalkkaayulavayoru nin- Bahukashtathayaal krupa cheyka
Nin haasaayin kashtathayaal- Nedanamavakaasam-raajyae

Deva-dayayundaa-kenam — Naadha-krupa thonnenamanpaal ..
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1. (D)WHB @ANAUTVIMHOD - Hal)MIBIe HAlTVANI AIAN)
MOLOMS B IVEM&H)SOOD — MVIVEGD B)EMISIV @1BaM)
MR a0lMORHADANOIV]EH - HAITVa0IHWAIHSHWIBIEHNEM.

qVBW. MINEMIVYANDMEMI — BSQle WBlaHyB@ €210@1a)). .. €3a. T

1. Krooshakar thannavasaanatthe Perunaalaam pesaha vannu
Naadhan prerana koodaathe Swoyame kunjaadaay theemnu
Nin hithamenthennariyikka Pesahaayevideyorukkenam

Sadayam thaanorunnathano tevam sishyar chodicchu.. Devaf
2. ®O®I BBUB:O}OS BBR — AVYMMIo FMIM MIOEAUQIAM)
B)RITNHBOM W0 o - amod eniellwovlomIioyam)
2Malo® oM EMSIW MLEGW - MIA3 AVAlEW MM HAIVBHNIAN)

aflelceole®Inand Odg. - (MRIWMRAIY ADIOM-)®IAM). ..301.. T

2. Thaatha darsakarude marmam Suthanaam njaan niravettunnu
Bhoojaathikalaanandippaan Njaan baliyaayi theerunnu

Munpaay njaan nediya sabhaye Nin savidhe njaan veykkunnu
Vilayeriyathamen raktham Sthreedhanamay njaane-zhuthunnu.

Deva.. T
M EBBUBEHIWIBAHWINO) MIM- MUAD)BHAHSWOIM (h)al HalDds
MM 200000V HHaHUSOWITI- EMSEMAAUBRIN-QIECRY . GBAID. T
Njangalkkaayulavayoru nin- Bahukashtathayaal krupa cheyka
Nin haasaayin kashtathayaal- Netanamavakaasam-raajye Devaf

| HOLY EVANGELIYON |

St. John 7:45-52, 8:12-20

| MORAN YESHU MESIHA

O Jesus Christ, our Lord, close not the door of Thy mercy upon our faces. We confess, we
are sinners; have mercy upon us. O Lord, Thy love for us didst make Thee to come down to
us from Thy place that by Thy death, our death be abolished; Have mercy upon us. Amen.



KAUMA |

alVa0I-WIB3 Halda02sloHm M - A9 2udla0d

62061 - afl2]0)8)® (@)al BB OalTVa00@O@. ( BYAM) (AI0QINY. ) T
Pesahaa-yaal pesahaatine nee - kkiya mashiha

Modi - ppiccharuluka krupa nin pesahaayaal. ( Three times )

OR
Messiah - effaced Pesaha lamb - by Thy own Pesaha

Gladden - grant mercy by Pesaha ( Three times) T

MOLND ! GO ARIDIW)o RIMo MIAN)o
220100 QAIBMEH U3 K0)ELOIGYIAIIIM).
DENBIMYUD (D)ol aldaild:80. 6m6aBS1El)o,
G2e10m)01uBleEl. AIMITIHEN)8SE1G3 MId
MVloa02aVMAMWEMNAT (AI0BLOM BUBlan0!
BMRO(@o HAAMIGA!I! BARI(Do HBAMOGA!
MDY NAMANGR! GARI(@o- ENIVHOHGROA.
Naadha! thae sthuthiyum maanam thathannum
Mahima vandanakal suddhaalmavinnum
Undaakul krupa paapikalaam njangalilum,
Melaamoorisalem vaathilkkullil nin
Simhaasanamanaynamee praarthana masihal
Sthothram, Kartthaave! Sthothram Kartthaave!
Nithyam, sharanavume! Sthothram, Barekmor.
OR
Praise to - Thee O Lord, To Thy - Father Praise,
Worship, Honor, Glory to - Holy Ghost.
Grace a-nd mercy be up—on us sinners,
Opened, be to us gates of Je-rusalem.
May o-ur pleas be heard at the Throne of Christ,
Praise to — Thee, O Lord Praise to — Thee, O Lord Ever
Praise to Thee, our h-ope . Barekmor.

Our Father, who art in heaven, hallowed be Thy Name, Thy kingdom come, Thy
will be done on earth, as it is in heaven. Give us this day, our daily bread, and
forgive us our debts and sins as we forgive our debtors. Lead us notinto
temptation but deliver us from the evil one, for Thine is the kingdom, the power
and the glory for ever and ever. Amen.
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VYAAZHAM - SOOTHAARA

| KAUMA |

0alVa0I-WIB3 HaldVa0sSloHm M - A9 AUdla0d

62061 - afl2]0)8)® (@)al BB OalTVa00WO@. ( BYAM) (AI0QINY. ) T
Pesahaa-yaal pesahaatine nee - kkiya mashiha
Modi - ppiccharuluka krupa nin pesahaayaal. ( Three times ) T

OR

Messiah - effaced Pesaha lamb - by Thy own Pesaha
Gladden - grant mercy by Pesaha ( Three times) T

MOLNY | G® ARIDIW)o AOMo MIMANYo
220120 QIBME U3 K0)RLOIGYOAIAN).
DENBIMDHYUD (D)ol aldaild:B0. am6IBS1el)o,
G2eI02)01ulGEl. AN 8S@3 Mmlad
MVloa02aVMAMWEMNAT (AI0BLOM BUBlano!
BRI Do HATMIGA!! BARI(Do HAAMOGA!
MDY NEMANGR! GARI(@o— ENIVHOSGROA.
Naadhal! thae sthuthiyum maanam thathannum
Mahima vandanakal suddhaalmavinnum
Undaakul krupa paapikalaam njangalilum,
Melaamoorisalem vaathilkkullil nin
Simhaasanamanaynamee praarthana masiha!

Sthothram, Kartthaave! Sthothram Kartthaave!
Nithyam, sharanavume! Sthothram, Barekmor.

OR
Praise to - Thee O Lord, To Thy - Father Praise,
Worship, Honor, Glory to - Holy Ghost.
Grace a-nd mercy be up—on us sinners,
Opened, be to us gates of Je-rusalem.
May o-ur pleas be heard at the Throne of Christ,
Praise to — Thee, O Lord Praise to — Thee, O Lord Ever
Praise to Thee, our h-ope . Barekmor.

Our Father, who art in heaven, hallowed be Thy Name, Thy kingdom come, Thy
will be done on earth, as it is in heaven. Give us this day, our daily bread, and
forgive us our debts and sins as we forgive our debtors. Lead us not into
temptation but deliver us from the evil one, for Thine is the kingdom, the power
and the glory for ever and ever. Amen.



PROMIYON |

KOLO ( KUKKOYO TUNE ) |

1. AO9EIMOMIG3 2OSE]H-®-0MBS©3-6.216aNO]
I Pl0) 0T QIERIG:MI.-W)BICW MILNM
2)3 2J010) O] -AI0SEIMAINE GACMADI
HAHHU(n0)BYM-M@3 al)eilo]l @)dsl
al)0G2 B)ATMISIV MIANIM 6alINIWI)EGANIS
@SOMIIMI AleUBHBM- AflE50a3 Va3,
aDOGEILNQO - a0IGRIENYD .. MIHOEEGRIAB,

U0eNUGA 0D .... DM 630Lo..... a0JGAIENQ)I ..

1. Vyaazhadinatthil maalika-tha-nnullil-chenneri
Panthiyirutthee vanchakanaam-yoodaye naadhan
Moorchavarutthi-vaalinavan menmel
Karkkasahrudayan-nal punchiri thooki
Purame kunjaadaay ninnaan chennaayaakunnon
Koottattheennaa vanchakane- vitton samsthuthyan

Halleluyah-u-Halleluyah ...Barekmor
Subaho... Men ‘Olam... Halleluyah...

2. MOMRIOHWI) QAIYIPEIEM-MM RlaOMOICO
MEGLPYOMA (3}aUSIMNo HIEM] - Gaj@Baflajoad
@REamoailajo- MAIHEISEGMMAL.
NI 306M1G2J0-01 (3)aHSOTN GO
MIEBSEAQ. AllHWEOMI-0SEGa|09)e HalPailad
O®IMOG3 M16BBU3-2D UBlaHyRIHOMOIGWEM.

a0JGAIENQYO — aOJGRILNQD

2. Noothanamaayoru Vyaazhadine-than sleehanmaare
Nallorutthama drushtaantham kaanicchelpicchaan
Aajnjaapicchaa- navarodannevam
Njaan kaaniccho-ree drushtaanthatthe
Ningalumettam vinayattho-deppozhum cheyveen
Ithinaal ningal-mama sishyanmaarennariyenam
Halleluyah-u-halleluyah.
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BOTHED HAASSO

MEBUBHHIW MI1-6WHQIR) allusd

@0$a1HEBQo WMYe MOLND !

Njangalkkay nee-yettoru peeda
Thaazhchakalettam dhanyam naadha !!

1. M@ - WOECHMIM-TVIVWEAMa(l - 2))
AVa0IBHNMB 2)3-)01 Mlocaigl
GO B3OV @3 -mieillwId M IBaN)
ARSTMIAVa0I-HHOM OBl 2))

@REIElOM®I- A1$a1lGImIan)..
1. Nanma niranjon-swoyamelppicchu
Isahaakkin mun-kuri niravetti
Gogultthaayil-baliyaayitheemnu
Vaaleennisahaa-kkine rakshicchu
Aadaamineya- veezhchayil ninnum.
2. D6Ha|O)IMOEIM3 B)aHSMO00.
©)3203 al-6ilaoad &Sl
IV SHBEAYLOAMNI-DCANS (3QUYo
QRUIBOM. Gald@3-W)}AlHMOHWIY]

Q106331 Qfle1enI0 ©)638]20E:®@3.

2. Ipperunnaalil dushtanmaaraam
Yoodanmaar Va-nchippaan koodi
Iskariyothaa-ykkeki dravyam
Vaagdattham pol-guruvineyotti
Vaangi vilakkaayi thoongicchaakal

3. ©alVa0d G2LIaH]-2J0 MM MIWR.
mldomIsomod-ailgy moLnad
&71a]0 GWIaO-IMIHMavIaIn®
@aOaLY6EEBU3 MA-MILOMYGAINE]

) EIMOS|HM W) 0— D QYIOIA6)]

3. Pesaha ghoshi-cchaa mun niyamam
Nirttheedaanaayi-vittu naadhan
Keeppa yoha-nnaanennivare
Rahasyangal than-naadhanu vendi
Kunjaadineyum-thayyaaraakki.

mIad aillwl-6.21690a8 allWlew-m3H6)EMUIUI

allw] 21901 aMEBHSWVWIUI. . . . HRICIGWI 0IGa.....

Ninvidhi-cheythor vidhiye-lkkumpol

Vidhi cheyyaruthe njangaleyeesa. ...... Moriorahem...
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MAR YAAKKOOB - BOOVOOSA

2U81n00-MVdh1a 0 (MW HeUSMEHUWBHHIW QAIGANIGM!
(n10B@OM Bd-S150OMOBHSILINBa1)6NBI-CdHeMo

G0 BOWYMBICHEMo MILNI! (Hh)al GMICANEM AN IO@I. T

Masihaa-skeeppa mruthi kashtathakalkkaay vannone!
Praarthana ke-ttittaatmaakkalilanpundaa-Kenam

Deva dayayundaakenam naadhaa! krupa thonnenamanpaal. ¥

1. DAVa0O SHIMB WO MIOEAUQIMIBUDI MILOI
alo)aN - ElM) MIU3 MIMBBGa]oUd aelcaceIo]
©@IMo H2IQPIM MUY MAVITVa0S: mieilw- Som1eond

MO0 AMOWEVMalajTIEM@®) $05)aM) .. 6BA.... T

1. Isahaakkin yaagam niravettaaneeso naadhan
Perunnaalinu naal moonnullappol malameleri
Yaanam cheythaan naal munnisahaak baliyay theeran

Naadhan thaniye yelppicchathineyathu kaattunnu ..Deva .. T

2. @MVo — EOQMBHMISEVWIM aOMMOIW] BGAVIHSTMIGEI
VO - E2OMIG3 (M@MOIVL| adEmy - MWVIG3 @oad
©@O - NOBIMMOW Qflod:) QAlaslB2JoMICWIMI - AVANIE

e®9 - Fl@3 ()6l avymailom av)ailaflay .. esa.... T

2. Asambhaavikamudayon hathanaayi sweshtatthaale
Saaraamsatthil mruthanaayilla marthyathayil thaan
Yaagatthinnaayi viraku vahicchonaayonisahaak

Tholil kroosenthiya soonuvine soochippichu . .Deva .. T

MOLND BYAUIMo MM allUR®IG3 GHUDla))

206Mo@ Q1EMId MM mo$adileim] allmSawadsdan) . e3an... T.
Naadhaa bhoovaanam nin peedayathil kleshicchu

Maanor vaanor nin thaazhmayilathi vismayamaamnu ..Deva .
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HOLY QURBANA - KAUMA OF HASAA |

0alVa0I-WIB3 Halda0dslom M - A9 2udla0d

e206] - afla]0)B)d (el WM HaITVa00WIE. ( MM} (aloalwDyo ) T
Pesahaa-yaal pesahaatine nee - kkiya mashiha
Modi - ppiccharuluka krupa nin pesahaayaal. ( Three times )

OR

Messiah - effaced Pesaha lamb - by Thy own Pesaha
Gladden - grant mercy by Pesaha ( Three times ) T

MOLND ! GO ARIDIW)o RIMo MIAN)o
220120 QIBME U3 $0)ELIGYIAIIAM).
DENBIMYUD (D)ol aldaild:80. 6m6BS1El)o,
G2e10m)01uBleEl. AIMITIHEN)8SE1G3 MId
MVloa0daVMAONWM AT (AIDBLOM AUBla09!
BRI o HATMIGA!! BARI(Do HBEMOGAI!
MDY NEMANGA! GARI(@o- ENIVHOHGROA.
Naadha! thae sthuthiyum maanam thathannum
Mahima vandanakal suddhaalmavinnum
Undaakul krupa paapikalaam njangalilum,
Melaamoorisalem vaathilkkullil nin
Simhaasanamanaynamee praarthana masiha!

Sthothram, Kartthaave! Sthothram Kartthaave!
Nithyam, sharanavume! Sthothram, Barekmor.

OR

Praise to - Thee O Lord, To Thy - Father Praise,
Worship, Honor, Glory to - Holy Ghost.

Grace a-nd mercy be up—on us sinners,

Opened, be to us gates of Je-rusalem.

May o-ur pleas be heard at the Throne of Christ,

Praise to — Thee, O Lord Praise to — Thee, O Lord Ever
Praise to Thee, our h-ope . Barekmor.

Our Father, who art in heaven, hallowed be Thy Name, Thy kingdom come, Thy
will be done on earth, as it is in heaven. Give us this day, our daily bread, and
forgive us our debts and sins as we forgive our debtors. Lead us not into
temptation but deliver us from the evil one, for Thine is the kingdom, the power
and the glory for ever and ever. Amen.
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AFTER EVANGELIYON

MOEMadl® UBlany MLAMAMMIW - 3GR0IM1GUDO

@G LI0aH] 2003 MOS1HHW1T HAITVANIVIMB Hald)MIUI
ma2)es AISlafl@d - MO O)ale al)ens
QlaIMICAGHMIe — HAAMIGAI BARI (Do

aDJGEIENQYO af)J00)e — MVIGAIBo aldS]

ME22 OH:HIa oM HalTVa00 - niellwow] ®™Idan

a00GRIRNQO — MILNAG VAR,

Snehitha shishya samanvithanay — moraneesho

Aaghoshichaan malikayil pesahayin perunal
Nammude vadivil — nara roopam poonda
Vachanalmakanaam — karthave sthothram

Halelluyah ellarum — saamoodam padi

Namme rakshippan pesaha — baliyayi theernna

Hallelluyah — Nathan samsthuthyan.

OR
With His loving Disciples — Jesus had today
Celebrated in upper room - Feast of Pesaha
Praise to Thee Lord — Who took birth as Man
In our own shape - As per prophesy
Halleluyah — Every one rejoicingly sung
To redeem us became the - pesaha sacrifice
Halleluyah — Blessed Praise to Thee.

KASSOLLIKKI ( ANPUDAYONE TUNE )

BlaHem GBULOMI(WOWATo HA®) VOA1M6 (10aildedo
aVIRNINMAIe ABHEMIBNIATVIW)o aldMo 6.21QYo.

D@ BIN]HNIEINO, DANDTMICM GUIWla1ad
MOBMadIOMIGI GHoalo al)GMBID, NI DNDHONHNIMNBISCL]
VOO 216 ®IW)o, HOAVO GAMI RIOLIWIDNE
al3aH0003 M3 AGRLY, GRI2IM HARo HaIQIAN)

2AMYBEN)0 HOBAUMHIAM)o ARLYAVLOM alFHHOOMD

(00ale HHAUBIMHEMEH)EANIN IaldhLIBasldN)o Y0dalo.
LYY 21(BA @IOBBUI alBHHBAVI D (AUYAHHUEBBUY

@Y B)a¥ISM) Ba¥iSe §2106]1 YVOWVI® YBale M@HS)o.



Bheeshana desathashrayamam Karthru sareeram praapikkam
Sworgagathaam rakshanya Kkasaayum paanm cheyyaam.
Gathram bhagikkunneram Thannathanee shodhippeen
Snehithanil kopam poondoon Gathram kaikondeedolla
Gathrathin meethea theeyum Kasaa meal jwalayum undu
Pattakkaaran than madhyae Mochana karmam cheyyunnu
Marthyarkkum daivathinnum Madhyasthan pattakkaran
Shaapam vaidikaneakunnon Rapakalarhikkum shaapam.
Sooryan chandran thaarangal Pardaisaa than vrukshangal

Aa dushtanu kashtam cholli Sasvathan shaapam nalkeedum.

OR

Let us receive Lord’s body — Refuge in land of hardships

Let us drink from Lord’s chalice — Came from heaven to save us
When sharing the Lord’s body - Each one have introspection
One who is angry with friend - Should not receive Lord’s body
There is fire over body - There is flame over chalice

Priest is doing in between - Sacrament of forgiveness

Priest is the intercessor - Between people and the Lord

Those who are cursing a Priest — Will receive curse day and night
Sun, Moon and the stars in sky — Trees of Paradise in Heaven

Will give suffering to wicked — And will give curse for - ever.

AFTER HOOTHOOMMO

@0 GO ()0 HSleaIn]

Q19§ @0 2flatisAGHN

&»@Bailajomd mod RIIB M@)o
22WI(DCOM BHHla 103 MUY
BOTVOW)o GARI(Mo H2IBRYALe 62IOANIM
af)£J0 GRIG:BAN)o aldale Galdd®150d
amOad ailamn’15)e88007 L0

Q1963131 al0Mo H210A13 MBI,

Appathe thrukkaykalilenthi

Vazhthi baghi chishtarkkeki

Kalpichaan nal jeevan nalkum

Mama gathrathe bhakshippeen ningal
Kaasayum sthothram cheythevam chonnan
Ella lokarkkum paapam pokkeedaan

Njan chintheettulloree raktham

Vangi ppanam cheyveen ningal.
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OR

Raised bread in Thy ow - n ha - nds

Ble - ssed a—nd shared to - loved ones
Ordered them to eat my bo —dy

Which will give you et - ernal life.

Blessed the Chalice also a - nd said

To forgive the sins of the who - le world

My blood which | have shed on my ow - n will
All of you - take and drink always.

HOLY COMMUNION TIME

1. a0V} - AAOMVYe — DSCYWIMOYE]
@a0aVYo —af)M1BN)o— af)aB AING)HHOBHN)o.
MIANTOMI® MEMAINEBI GO !

TRIDNHWAN) ENEBBUY GALIDaHIHHIAM).

1. Rahasyam - rahasyam - udayonaruli

Rahasya - Enikkum- en veettukaarkkum.
Swargeeyanaayaa Manavaalaa thae
Sthuthiyennu njangal ghoshikkunnu.

2. a02GMILINGO-®I)nIellwocel
0)al1H0162j0-GROIAIG @M .. .. IAVIW.. ..

2. Haabelaarre-thirubaliyaale
Roopeekariccho-aayathivanthaan .. Swargee

3. @RY2100yMIV ATIHH-AVEBAHE)..

aljlajjoiam-ondlalad @ .. .. AvIANIwW.. ..

3. Aachaaryanaaya malkki-sadekk
Poojicchu vanna-yaagamivan thaan .. Swargee

4. ®0)0iE3-alloan-&)a0mos)M)elo
HAMVANIBHNOMW)o-QIlBeNZ0MIAU M3 .. .. avIdnI.. ..

4. Tharuvil-piranna-kunjaadu moolam
Issahaakkineyum-veendonivan thaan ..Swargee..

5. ARGV HS1E0m)@3-AUW]afl-(VICWEI
LMEOM-0)Wloda3-arlemzomlaiad @om .. .. idlnw.. ..

5. Mesren kadinjool-vadhicchi-sraayel
Janatthe-rudhiraal-veendonivan than .. Swargee...

6. GBAI-LIVAMIGI-2asla MIOaTD)
@RYGRITVY}- MW HEMNBIMIAIB @M .. .. WIANIW.. ..

6. Devaa-layatthil-mahima niranju
Aamosu-thanayan kandonivan thaan .. Swargee...
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7. a3 00W-MIenilas -B)MM B0

al0Ql-M2de ®1BHMen-alm)®o .. .. Idnlw.. ..

7. Easaaya-nibikku-doothan koduttha
Paava-namaam theekkanalu-mithu thaan .. Swargee...

8. a0 EH1GVEINEO —~MA)allwowi]

CMAIM HBNBI-BRYWD -} @M .. .. TVIAMI.. ..

8. Haskkeeyelaare -nararoopiyaayi
Theril kando-aayathi-van thaan .. Swargee...

9. MIMIlWAB-MIQAIA0—DIMIAN Mo

2)aMollajo-aecal-alaid @o .. .. IdnIw.. ..

9. Nibiyar-nivaham thannaagamanam
Munnariyicchaa-deiva-mivan thaan .. Swargee...

10. o3BMIRI0BI.-0)a il GMIBHIOD

Rlamo)ailad-aneian. MHAIM @M .. .. AIANIW.. ..

10. Eadanilaadaam-ruchi nokkattha
Jeevatharuvin- Falavumivan thaan .. Swargee...

11. 20)EYAI-MaNITI MEAMVERILBH0)
H0S)BOMIA - DN Mo-AMIVIM)®IM .. .. (VIRNIW.. ..

11. Marubhoomi-thannil israelyarkku
Kodutthoer -gaganam-mannaayithu than .. Swargee...

12. ZaMIMo-aleMI®-CUaOARL)C8803

@MY 5)S1H6)-ANIa000-AI®)®IM .. .. WIRNIW.. ..

12. Jnjaanam-panitha-gehatthilullor
Thinnu kudikku-nnahara-mithu thaan .. Swargee...

13. a06B]-e)&Hlaflad-a)slaloman
aB VOW-6210aM BHHUM-AIG®IA .. .. AVIAVIW.. ..

13. Vaangi-bhujippin-kudippeenennu
Easaaya-chonna bhakshya-mithu thaan .. Swargee...

14. 2081H-WI@3 HAI-G200)2UTla00
QS TNOBHISIAD GRIRMo MMM .. .. MVIANI.. ..

14. Maalika-yil ve-cchesu masiha
Vaazhtthikkooduttha bhojanamjthu thaan .. Swargee...

15. AR @I IN)o-@ M- @MWAN)o

TRI®] 01000V EN)o—af) EAMENe @RAAM. .. .. TVIAVIW.. ..

15. Stuthi thaathannum-than-thanayannum
Sthuthi roohaaykkum-ennekkum ammeen .. Swargee...

OR

1. Mystery - Mystery - Lord sa - id Mystery,
Mystery - for me - and my household..
Heavenly - Lord God, Glorious - Bridegroom,
We do - proclaim Praise to Thee Lord !!
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2. Pu-re, Lamb did - Abel sacrifice
Indeed was none; but this Lord God. .. Heavenly-Lord..

3. Melchi-zedek - the high prie-st of God
Sacri-fice did, lo!tha-t is Lord!.. Heavenly-Lord ..

4. Through tha-t lamb be-gotten- of tree
Isaac-was saved- lo! tha-tis Lord.... Heavenly-Lord..

5. First born children killed in Eqypt,
Was saved by the - blood of this Lord.. .. Heavenly-Lord ..

6. Son of Amos saw in Temple
Glory of this heavenly Lord God.... Heavenly-Lord ..

7. Holy- burning, coal, angel gave
To I-saiah- is This Lord God.. .. Heavenly-Lord ..

8. Ezkiel, who saw- man on Chariot
Indeed, was none, but this Lord God.. .. Heavenly-Lord ..

9. Band o-f prophets- did wha-t foretell
Of Go-d’s coming, that is this Lord.. .. Heavenly-Lord..

10.Lord is the fruit of - Eden’s Life Tree
Adam could not taste in Eden... . .. .. Heavenly-Lord ..

11.Heavenly — Manna- Isra - el ate
On their journey - was Indeed this Lord.. .. Heavenly-Lord..

12.Food tha-t, those in - the House o-f Wisdom
Do e-at and dri-nk,- is true this Lord.. .. Heavenly-Lord..

13.Food and drink that Isa-iah said was -
Indeed none, but - one true this Lord.... .. Heavenly-Lord..

14.Food tha-t Jesus blesse-d this day
In upper room was indeed this Lord.. . .. Heavenly-Lord..

15.Glory —ev - erto Father and Son
Glory to the Holy Ghost too... ... .. Heavenly-Lord..
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GOOD FRIDAY

o

Narrative : Malankara Orthodox Church observes the Good Friday,
commemorating the crucifixion and death of Jesus Christ on the Cross.
The service extends from morning 8.30 till 3.30 p.m. covering the whole
6 Hours Jesus was on the Cross and The Lord’s sufferings which
preceded the crucifixion and the burial which followed.

MORNING PRAYER

Narrative : The Temple Guards, guided by Jesus' disciple Judas
Iscariot, arrested Jesus in the Garden of Gethsemane. Following his
arrest, Jesus was brought to the house of Hannan, who was the father-
in-law of the high priest, Caiaphas. There Jesus was interrogated with
little result and sent bound to Caiaphas the high priest where the
Sanhedrin (Supreme council and court of justice of the Jews) had
assembled (John 18:1-24). Conflicting testimony against Jesus was
brought forth by many witnesses, to which Jesus answered nothing.
Finally the high priest adjures Jesus to respond under solemn oath,
saying "l adjure you, by the Living God, to tell us, are you the Anointed
One, the Son of God?" Jesus testifies in the affirmative, "You have said
it, and in time you will see the Son of Man seated at the right hand of
the Almighty, coming on the clouds of Heaven." The high priest
condemns Jesus for blasphemy, and the Sanhedrin Trial of Jesus
concurs with a sentence of death (Matthew 26:57-66). In the morning,
the whole assembly brings Jesus to the Roman governor Pontius Pilate
under charges of subverting the nation, opposing taxes to Caesar, and
making himself a king (Luke 23:1-2).

adl®o0l)e al)(@M)o al@lUD)EL 0)aN0W)R0V] EREINMT af)EANEN)NBSB
LEDM D HNBAUAMIHABO @NOYMIAAMIBE M) RG], @Y.

In the name of the Father and the Son and the Holy Spirit, One True God.
Glory be to Him and may His Grace and mercy be upon us for ever. Amen.

@OMBO BaODMIe ONENE) AVIAPAN. @AW} MlosmIGBlEN}aM
ENILINIDMOW §HBAle @MMNEIM al@lu0)RL,a 10100}V, alG@lud)RLAS,

DWOEBSIT TP,
Holy, Holy, Holy, Lord God Almighty, by whose glory, the heaven and earth
are filled, Hosanna in the Highest.
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093QIN0W HAOMIQlHME0 @IEIMIROMIG AUMAIM). QAIE)AIMIGIHN)IMAIM).
@RYVAIR QANEOMe|FAMOIBGIAM) DVOEBEIG3 MO,

Blessed is He, who has come, and is to come, in the name of the Lord God
Glory be to him in the Highest.

| KAUMA

allU90MOP 2 1B MGID-AQI1GNEOMIe AUT-00IGW

QSODIMA S0 -aljeidHocel (@A) (al0QIvoye ) T
Peedha thazchakalaal namme — Veendonaam Mashi-haa-ye

Vazhthy namikkaam — Puler kaalae. (Three Times) ¥
OR
Praise we, Kneeling before Lord, This morning Christ Who

Re-deemed us by Hi-s Great Passion (Three Times) ¥

MOLNY | G@ ARIDIW)o AOMo MIMANYo
2a01n0 QIBMEH U3 V0)ELIGYIAIIM).
DENBIMDYUD (D)ol aldaild:B0. am6aBS1el)o,
G2eI0?)01uleEel. AN B8S@3 Mlad
MVloa02aVMAMWEMAT (AI0BLOM BUBlan0!
GARI(@o HABTMIGAI! BARI(Do BHATMOGA!
MDY NEMANGR! GARI(@o— ENIVHOSGROA.
Naadha! thae sthuthiyum maanam thathannum
Mahima vandanakal suddhaalmavinnum
Undaakul krupa paapikalaam njangalilum,
Melaamoorisalem vaathilkkullil nin
Simhaasanamanaynamee praarthana masihal
Sthothram, Kartthaave! Sthothram Kartthaave!
Nithyam, sharanavume! Sthothram, Barekmor.
OR
Praise to - Thee O Lord, To Thy - Father Praise,
Worship, Honor, Glory to - Holy Ghost.
Grace a-nd mercy be up—on us sinners,
Opened, be to us gates of Je-rusalem.
May o-ur pleas be heard at the Throne of Christ,
Praise to — Thee, O Lord Praise to — Thee, O Lord Ever
Praise to Thee, our h-ope . Barekmor.

Our Father, who art in heaven, hallowed be Thy Name, Thy kingdom come, Thy
will be done on earth, as itis in heaven. Give us this day, our daily bread, and
forgive us our debts and sins as we forgive our debtors. Lead us not into
temptation but deliver us from the evil one, for Thine is the kingdom, the power
and the glory for ever and ever. Amen.
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PSALM : 51 |

10.

. Have mercy on me, O God, according to your unfailing love; according to your great

compassion blot out my transgressions.

Wash away all my iniquity and cleanse me from my sin. For | know my
transgressions, and my sin is always before me.

Against you, you only, have | sinned and done what is evil in your sight, so that you
are proved right when you speak and justified when you judge. Surely | was sinful at
birth, sinful from the time my mother conceived me.

Surely you desire truth in the inner parts; you teach me wisdom in the inmost place.
Cleanse me with hyssop, and | will be clean; wash me, and | will be whiter than snow.
Let me hear joy and gladness; let the bones you have crushed rejoice. Hide your face
from my sins and blot out all my iniquity.

Create in me a pure heart, O God, and renew a steadfast spirit within me. Do not cast
me from your presence or take your Holy Spirit from me.

Restore to me the joy of your salvation and grant me a willing spirit, to sustain me.
Then | will teach transgressors your ways, and sinners will turn back to you.

Save me from bloodguilt, O God, the God who saves me, and my tongue will sing of
your righteousness. O Lord, open my lips, and my mouth will declare your praise.
You do not delight in sacrifice, or | would bring it; you do not take pleasure in burnt
offerings. The sacrifices of God are a broken spirit; a broken and contrite heart, O
God, you will not despise.

In your good pleasure make Zion prosper; build up the walls of Jerusalem. Then there
will be righteous sacrifices, whole burnt offerings to delight you; then bulls will be
offered on your altar.

And to you belongs the praise O God. Barekmor.

Shubaho ... Men’Olam.....

ENIONO

1. al0® ] Gal0@3 FNEBOS OH:Hla|oad
ML0VAVLOOMo (aldall®Em

GBAI0 BW §alQYISemEa. .. T

1.Paathaki pol-njangale rakshippaan
Nyaaya-sthaanam praapithane!

Deva daya cheytheedaname.. T
2. 300VA3 MANS] HANECOMQ],

o BOAVOHO AUIGMBIGMD .... .. G3qQl.... T

2. Daasan tha-nnadi kannatthettu,
Kanma-sha daasare veendone! . Deva...

3. ORIGADICHIDI oa,omgsksq»glm(a (O]

aldal 211g) ®aldglGajoem. ... GBAWN... T
3. Thalamel kol - kondadiyettivar than,



Paapa-cheettu polichone! ...... Deva..... T
4. 2ONAIYe AlWIMILOMI0).

OB0LJ0M al@IADLIAEANOEM . .. G3QN.... T
4. Mannavarum-vidhinaadhanmarum,
Kollaan-chathivalaannone.. ...... Deva..... T

5. MIBEZIaH. TVHLINiWTVdIEEM

€30aHlH@0M3 allwlecweqoecm... .. Gs3a.... T

MI0HOHGRIA, $YMNIGANI .... HAM 630Lo.....
5. Nirdosham-sakalavidheeswarane,

Doshi-kalaal vidhiyettone.. ...... Deva..... T
Barekmor, Subaho... Men’ Olam...

6. ML aleMIMIGW TVIACIDIGI,

G(30a0158003 alluwlewegoem . .. G3AI.... T

)016WARIDVIEIVIAI......

6. Neethijnjal-punnyanidhe! Swohithaal,

Drohi-kalaal vidhiyettone ! .. ...... Deva..... T

....... Kurialiason

OR

1. Thou who wa-s suffered like a thief,
A-t tri-bunal to save us

O Lord! Have mercyonus. ..... T

2. Thou suff-ered servant’s slap on cheek,

To — re-deem servant sinners.. ...O Lord!..... T
3. Accepted beating head with rod,

To e -fface our debtsandsins... ..O Lord!..... T
4. Rulers and Judges of the Jews

Co-nspired to kill Thee to-day.......... O Lord!..... T
5. Innocent and the Judge of all,

Thou was judged by cri-minals. ..... O Lord!.... +

Barekmor... Shubaho ... Men’ Olam.....

6. Righteous and Blessed by own will
Gave to be judged by traitors....... O Lord!........ +

........... Kurialiason
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| PSALM : 63 |

—

. You, God, are my God, earnestly | seek you; | thirst for you, my whole being longs for you,
in a dry and parched land where there is no water.

2. | have seen you in the sanctuary and beheld your power and your glory.

3. Because your love is better than life, my lips will glorify you.

4. | will praise you as long as | live, and in your name | will lift up my hands.

5. I will be fully satisfied as with the richest of foods; with singing lips my mouth will praise

you.

6. On my bed | remember you; | think of you through the watches of the night.

7. Because you are my help, | sing in the shadow of your wings.

8. | cling to you; your right hand upholds me.

9. Those who want to kill me will be destroyed; they will go down to the depths of the earth.
10. They will be given over to the sword and become food for jackals.

11. But the king will rejoice in God; all who swear by God will glory in him, while the mouths
of liars will be silenced.

And to You belongs the praise, O God, Barekmor, Shubaho Men’Olam.....

ENIONO

1. GBGAIWD ! AWBla0I ! —VIMICMAOOMIDI
Qilw] mlelcw HMomSsIcw -
gslawil@d mlan). arleensocm!

MIEM-@IB-BIMM3, (B)al 21060 ECMDI.

1. Devesa! masiha-swo-snehatthaal
Vidhi nilaye kannatthadiye -
Ttadimayil ninnum veendone!
Ninne-yaar-nnen, Krupa cheikenmel

2. 6GBGAIVDD ! BWTland ! qYlenIoilcandd
MEBBOS ASHHD NI @)6381 —

=R10103 (2)@1WOB3 GEANIGM!

MG -WIB-BIMA, (h)al §21POEHEMAMI.



2.Devesa! Masiha! Sleebaayinmel
Njangade rakshaykkay thoongi
Jeevan mruthiyaal thannone!
Ninne-yaar-nnen krupa cheykenmel.

3. GBGAIVDID ! WBla09 ! MIRAUIMO™MI®3
®I6MAIB aMEBIBHBCFIOMd
aldSO03 allued»ud MIBEO™mIEM !

MG -WIB-BIMA, (h)al H21POEEMAMI.

3.Devesa! Masiha! nijavinayatthaal
Thaanavar njangaleyettitthan
Paadaal peedakal theertthone
Ninne-yaar-nnen krupa cheikenmel.

4. G3GAIVD0 ! BUTla09 ! GE)QIaHSOMOD3
Q16NI0®)0 allusw)eagl-

5060000 ABMIGJOCM !
MIEM-WIB-BIMM3, (B)al §21W6OECM@I.

4.Devesa! Masihal! thiruvishtatthaal
Sleebaayum peedayumetti-
Ttaadaamyare rekshicchone
Ninne-yaar-nnen krupa cheikenmel

5. GBGAIYDD ! MUBIA0I ! aldalMIMT GBIaH.
M TNBIGOMIGODI! AV IaOI®IDI
GBoaHHUd emeaea allensls)yaload
QoI allwlewegoem

MG -WIB-BIMA, (h)al §21POEHEMAMI.

GT)_IOG)OcG‘;(BC)@, UoJeNUGA 0D .... &AM 630Lo.....

5.Devesa! Masiha! paapatthaal dosham
Theendaatthorekaa! swohithaal
Doshikal njangale veendiduvaan
Kutta-tthin-vidhiyettone
Ninne-yaar-nnen krupa cheikenmel.

Barekmor, Subaho...Men’ Olam...

6. GBEAIUDD | AUTla0D | EBOB PBKla]oad
GatiSOD)o HJA1W0)0 GalO]
SMBOWOLNVIB @EINIGM
MIEM-WIB-BIMM3, (B)al §21WOECMDI.

&)0leWAIVeaVI®......
6.Devesa! Masiha! Njangale rakshippaan
Kashtathayum kurisum peri
Knoomaayaaluyir thannone
Ninne-yaar-nnen krupa cheikenmel Kuriyelaison...
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OR
1. My Lord and Messiah, Out of Thy great love
At tribunal received slap
Saved us all from slavery
We confess Thee - Have Mercy o-n us.

2. My Lord and Messiah, For our redemption
Carried cross and died on it
To give us eternal life
We confess Thee - Have Mercy o-n us.

3. My Lord and Messiah, By Thy humbleness
Raised mankind from lowlines
Removed sufferings by passion
We confess Thee - Have Mercy o-n us.

4. My Lord and Messiah, On Thine own will
Carried cross and met passion
To redeem Adam’s children
We confess Thee - Have Mercy o-n us.

5. My Lord and Messiah, By Thine own will,
Unblemished of sinfullness
To redeem us all sinners
Judged as criminal o-n this day ..Barekmor.
Shubabho...... Men’Olam......

6. My Lord and Messiah, For our salvation
Suffered and carried cross
Gave us life by Trinity
We confess Thee - Have Mercy o-nus .. Kurielaison.

PSALM : 35

1. Contend, LORD, with those who contend with me; fight against those
who fight against me. Take up shield and armor; arise and come to my
aid.

AN MIaNoad - ameil Mmalla)o - allwlew aoom1os
avdal ailwlw allwlvad ®oad
allel@d mlam). Mo ails)@Emoad, aardle:&lms M-

GIMQOM B)aHl alGlaOAVE@BU. ...)01CWLIWIGIVIM......

Innal Ninnaan — Mouli Namicha Vidhi gehathil
Sarva vidheesha vidheeshan thaan

Pizhayil ninnum namme vidurthaan, malsarikalil ni-
Nnettaan dushi parihasangal. ....... Kurielaison
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This day judge of all judges stood bowing down at
Tribunal to re-lease us

From our debts and He suffered all perse-cution

And mockings from wicked men ... .... Kurielaison

2. May those who seek my life be disgraced and put to shame; may those
who plot my ruin be turned back in dismay.

OaMMIU3 AllWlal®] alleIE@®IEAV | DAIOHM (B)UBl-
HAHANI W)BMOAIATD)
G(30a01H U3 NIVO0IMIIECY B2l0B]la)EMAAVYBEM

Mla0®a]od $)@1U31M3 @H. ...d)01eWRINWIEaVIA......

Innaal vidhi pathi Pilaathossee ! Yivane krooshi-
Kkenna yoodanmaaraarthoo

Drohikal Baraabbaye chodichuthamasuthane
Nihanippan kurishil thookkee. ....... Kurielaison

Jews shouted to their Judge Pilate on this same day
Cruci-fy Thee on the cross

Traitors asked for release of thief Barabbas and
Crucify-ing Son o-f God ... Kurielaison

3. May their path be dark and slippery, with the angel of the LORD
pursuing them. Since they hid their net for me without cause and
without cause dug a pit for me, may ruin overtake them by surprise -
may the net they hid entangle them, may they fall into the pit, to their
ruin.

HANIU M)a|LIeMIEOMOCMB3 MILOM al0)37-
avo3oalm) arlens)e M@3H0M3
MG BYai(B)® BIAVYe MBG1HHajod BOTVL-

(21a0RCOD SHAMNECOAMQIM. ... 01cWLRINWVIEIVIAM......
Innal thuppalaninjaanedan nadhan parudee-

Saadaminu veendum nalkan

Namme dushkrutha dasyam neekkikkappan dasa-
Praharathe kannathettan.  ....... Kurielaison

This day Lord was showered with spit on Thy face to
Regain Adam Pa-ra-dise

To absolve our servitude of sinful nature

Received Servant’s slap on cheek Kurielaison.

4. Ruthless witnesses came forward; they question me on things | know
nothing about. They repay me evil for good and leave me like one
bereaved.
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DaMIU3 UBlaUYMMOOYAS )0) @MV alPBeo
aldajlefllem woem. cmsl
(H}NHAGRELY TVAIEMI} 1)) MILNA MMICW

QAUILND)o allUSWYBA@HN)AN). ...dHYOIGWAIDVIGIVIA......

Innaal shishyanmarude kooru thanuthu parakkam
Pachilinae sharanam thedi

Krooshaka madhyae sathyathin guru nadhan thaniyae
Vyadhayum peedayum ealkkunnu. .... Kurielaison

This day Disciples cooled down their faithfulness to
Lord and hastened to hiding

Lord of truth was left alone for persecutions

In the midst of wi-cked men Kurielaison

5. But when | stumbled, they gathered in glee; assailants gathered
against me without my knowledge. They slandered me without ceasing.
Like the ungodly they maliciously mocked; they gnashed their teeth at
me.

OANIU3 W)BRM. AllG]l 8,51 alleeEmICqY
2000 MM MVACODHW)o
WINIMIEMWo BOHODICRW)o HAGIHN)EANI-

Q@12OMYAUBCM ()-UTl-AH). ... OIGWRIDVIGIVIA]......

Innaal yoodajanam vili kootty Peelathosse
Moosha than niyamathaeyum

Shabathinaeyum janathathiyaeyum thettikkunno-
Reemanushyane krooshikka.  ....... Kurielaison

This day Jews cried out to Pilate to crucify

One who breaks all Moses laws

Crucify the one who breaks the laws of Sabbath
And misguiding crowds at large ....  Kurielaison.

PSALM : 59 |

1.Strengthen and cure my broken heart O Lord.

ailealeHl®03 §21PE@HAMIN) — CHUWIHNAIM af)LI0 RODNHE)o,
(MV)aiS1B U3 DANWIMOWEEM-
@Iy qYlnIo a3 MHN

aiamlsiariad - mean malaflso.. ...5)016WEIWIEALIM......
Vidveshikal cheythathentennu — Kelkkuvin ella jathikalum,
Shrishtikal thannadhinaayakanae-
Nindya sleeba mael thookki



60
Vanniduveen — thanne namicheedaam. ....... Kurielaison

Ye all manki-nd listen to the, bad deeds of the wicked men
Lord of all creation is

Hanged on cross disgracefully

Come togeth-er to worshi-p him now . Kurielaison

2. May the table set before them become a snare; may it become
retribution and a trap.

B8)UIMN:E8 (Vorla103, H&HIRIWISIHW ERIHIGECBQ)
(V) SINEM OB S EWOCM

HOAUQOMIMI (HYUTIB3 @A)

aiamis)arlad - meam malaf1se. ...3)016WRIDVIEIVIA......

Bhoovasikale shraddippin, kolayaliye doshikalettu

Shrishti ganathinnudayone

Vyrathal kurishil thookki

Vanniduveen - thanne namicheedam. ....... Kurielaison

Earthly dwellers listen to this, Wicked men too-k murderer
Lord of all creation is

Hanged on the cross in anger

Come togeth-er to worshi-p him now. Kurielaison

3. Pour out your wrath on them; let your fierce anger overtake them.

21(BOBBOMOAB QAUIMOHIG3 — B6BBT GHEMY (TV}aHISIB:B)o
(T0aS1H B (TV}aHSICAHSIa o

caBlaf1S)Mm ™) W)

aiamlsyariad - mean Malaflso.....H)016WLIDWIGIVIA......

Chandraarkanmaar vaanathil — mangee keanoo srushtikalum
Srushtikal srushtaavadoppam
Khedicheedunnathu yuktham
Vanniduveen - thanne namicheedam. ....... Kurielaison

Sun and Moon darkened in sky, Creations weeping, wailing
Creations deserve to share

Suffering of their Lord and God

Come togeth-er to worshi-p him now. Kurielaison.
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4.They went after those whom you punished.

5D G |01OMe 3ISIWAI - ANAICRH: T B0alla|Galoud
eflailm. mlailel. Mloanow-
GIMOIMIS®) aldMo 6)21QPIM

aiamis)arlad - mean malaflso.....&)0lc@eInleavo......

Kaypperiyathaam kadiyava — nnavarakee dahichappol
Likhithan nikhilam niravaye-

Nnotheettathu paanam cheythaan

Vanniduveen - thanne namicheedam.  ....... Kurielaison

They gave Him a bitter drink, when He was feeling thirsty
He uttered while drinking it

Prophesy got fulfilled today

Come togeth-er to worshi-p him now. .... Kurielaison

5.May they be blotted out of the book of life and not be listed with the
righteous.

MEMHVMICOGBa|IOdMADT - al@ltd)RLMIAB (2)DIN®O)o
VDY 0 HAGMOQlAIMIAEM-

M0 £21QYIA3 VMO AGELY

aiamlsyariad - mean malaflso.. ...5)016WEIWIEAVIM......

Thanneyethirelppanethee — parishuddhanmaar mruthi gatharum
Satyam karthaavivanane-

Nnura cheythan janatha madhye

Vanniduveen - thanne namicheedam. ....... Kurielaison

Departed and Saints came to, Welcome him on this Friday
They uttered to all nations

Truth that He is Lord and God

Come togeth-er to worshi-p him now . Kurielaison.

6.1 will praise God's nhame in song and glorify him with thanksgiving.

GQa0MO0IM3 BaHIMAIe - @RYLIVWADMIG WIAN)o 0)aN
MBI @M 211001V,

@10U1LIWEA00 MVIM:HIa))

aiamlsyariad - mean malaflso..

NINHOHEROAB,  YDYNIBAND .... HAM GBOLlo.....

Mlechanmaaraal dooshithamaam — Aalayamathil ninnum rooha
Neengiyathay than cheentheeyathaam
Thirasseelayaho saakshichu



Vanniduveen - thanne namicheedam.
Barekmor, Shubaho... Men’ Olam...

Holy spirit flew from the, Temple abused by wicked

Temple veil was torn in two,

Witnessing Lord left from it

Come togeth-er to worshi-p him now. Barekmor.
Shubhaho...... Mena Olam.......

7.9)3mEcWIAOMIS)A1M - @0l ale®m m)aslwalad
0930l HOHBAI MR DI
mlaBeas MIA:El. M1B9)o

aiamlsyariad - mean malaflso.. ...5)016WLIWIEAVIM......

Yoodanmaareyorthiduveen — Tharuvinmeethe thookkiyavan
Daivam daiva thanoojan than

Ningale nirmoolam neekkum

Vanniduveen - thanne namicheedam. ....... Kurielaison

Remember Jews, whom you hanged,

Lord and God’s begotten son

Will remove you all from world

Come togeth-er to worshi-p him now. ... Kurielaison

PSALM : 54

1. Save me, O God, by your name; vindicate me by your might. Arrogant
foes are attacking me; ruthless people are trying to kill me - people
without regard for God .

B aUSOWOM - MM M)HEAD — WIAUS6)
@M @401 CMIG3
B)aHSOOMOBHNS LI EHa IG2j0016U00 WMy

M1 a00UIVIBI-BHaHSMWIM (a8 BMSMOABBUI. .»)016...... ..

Kashtathayaal — Marana nukathe azhivakki

Thanuvin thyagathaal

Dushtalmakkale lajjipichoreesho dhanyan

Nin hashayil kashtathayal prabha nedanamengal...Kurielaison

By sufferi-ngs and passion redeemed us from

Ou-r yoke of death,

Blessed Jesus who has shied down evil spiri-ts

By your passion, Bless us with Thy true brighter light.. Kurielaison.
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2. | will praise your name, LORD, for it is good. You have delivered me from
all my troubles, and my eyes have looked in triumph on my foes.

@0)TVECW - (2 I®] BatiSMEWQSIWIHO-
oM@ mlan)e arlemsoecm
B)3 ElM®W)o &HLIaOANAMIGE MMM HLIMIEH ]

Samyo AIOO M3 VVIMMIVMIR TVYMEIG GAAIMEA. . ..d)0IGV...... ..
Thirusabhaye — prathi kashtathaye ttadiyare-
Thettil ninnum veendone
Dur bhinnathayum kalahavum athil ninnalathakkee
Ttanthyam vare nin shanthiyathin sutharil mevaname. . Kurielaison

Thou suffe-red — For Thy holy Church

To Redeem us fro-m sins O Lord,

Keep away all strife and divisions from Holy Chu - rch

Bestow Thy peace to its children — till end of times... Kurielaison

3. There is violence and strife in the city. Destructive forces are at work
in the city; threats and lies never leave its streets.

ailwl melIcw - OHUSHMIANIUD ald® B 1CW-
Gao@d M- 3B U3 EH IV
(@@ HOBHOANME]aO VVOUDIM RIAUM MTIHBIW BMO.

(V)atiSl@d@a Rl — AYTVM. al)eNBWldo aflelaila)). . ..d)016...... ..
Vidhi nilaye — rakshakaninnaal pathakiye-
Ppol ni-nnengalkkay
Mruthi kaikkondiha shashvatha jeevan nalkiya neeram
Srushtikalakhilam -Vysanam poondadhikam Vilapichu..Kurielaison

Savior stoo-d like a thi-ef at Tribunal

Fo-r us today

Received death and passion to grant life eternal -

Creations - grieved, wailed and saddened at that time. Kurielaison

4.Because they fight battles with me. Lord will hear, and will bring
murderers and liars to their graves.

WBMIA - GUNIN)BIANICADI AHHBHEM
#9)01U316)2J00) MOS]@3
@os] Me1vflsol, &)010)es0l, (@] VOCISH:1

(V)atiSId@a el - ALEHSAI)e AYLNDY. (aldafla)). . ..d)01e...... ..

Yoodanmaar — Gogultha mel rakshakane

Kurishichoru naalil

Adi nilayidaree, koorirul eri, mruthi gatharilakee
Srushtikalakhilam—sankadavum vyathayum prapichu. Kurielaison
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Jews cruci- fied savior - one day
On Golgo-tha hill top
Earth got crumbled - darkness fell - and dead all rose up

Creations - saddened, mourned and wailed at that time..... Kurielaison.

PSALM : 22

1. My God, my God, why have you forsaken me? Why are you so far from
saving me, so far from my cries of anguish?

DAMIUD (MO {ldhUd — 3031U0 , 03100
af) BIMQle QAISAMIEANICM

@O D MINHOHQANIBOM) HOWIa|W6Meo....85016LITICIVIA......

Innal srappikal — kadeesh , kadeesh
Ennevam vazhthunnone
Thookkuka thookkuka ennarthoo kayyappaganam. . Kurielaison

This day Seraphims says to Who
Holy, Holy and praises
Caiaphas men shouted to hang on the Cross .. Kurielaison

2. My God, | cry out by day, but you do not answer, by night, but | find no
rest.

HANIUB B(BIMNIHUB - DaSl®o NIaO)AM]
@IAUHHAMNIAHHN)EANICM

M09} MIBN)M: af)aMIPO Mda) BMEBBUI. ...H)01GWRIDVIBIVIM......

Innaal krobakal — mahitham bahumathi
Thavakam ennaarkunnone
Neekkuka neekkuka ennuzharee shaptha janangal. . Kurielaison

This day Cherubs shout and praise
Whose magnificence and glory
Kill him, kill him, wicked shouted this Friday. Kurielaison

3.All who see me mock me; they hurl insults, shaking their heads .

EHANIBENIORII@ MOW)-
aN®) Hal0)MIB- HHOVWAIGMISIV

6210312003 MIGSHAMANI MIMBYAF aOIMIA. ...H)OICWRIDWIBIVIM......

Innalambaramaral nirayu-
Nnathu cheruthar- kkayavanoday
Chodichan nadethenna nindyan haanan. .... Kurielaison
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This day Whose glory sustains
Whole earth and all constellations
Where are you hailing from — asked Evil Haanan . Kurielaison

4. “He trusts in the LORD,” they say, “let the LORD rescue him. Let him
deliver him, since he delights in him.”

DANIU3 al1RIDCOMINAYIS) RMAO-
Ao 16U106W MladomMla)1s0ad

eNINOMINH® QflSAIGM M)AN)E MOYAI@3. ...d)016WAINVIEMVIM......

Innaal Pilathoossodu janama-
Rtheeshoye nihanicheedaan
Barabaye vittavane thookkuka tharuvil. ....... Kurielaison

This day crowd shouted to Pilate
For slaying righteous Jesus
Release Barabbas and hang Jesus on cross..Kurielaison

5. Many bulls surround me; strong bulls of Bashan encircle me.

EHANIBOMIOS ENILINaGINOOIT-
(MV)aHS|H68 MI63B1S)aN)
@RAICMOMOYAIMTE B)@1U812J08 GUNIN)BAMIWVI@I. ..d)01GCW....

Innalaarude balamahimavee-
Srushtikale thangeedunnu
Avane tharuvil kurishichaar gogulthayil.  ....... Kurielaison

This day whose majestic power
Sustains all of creations,
He was crucified on Golgotha Hill top ... Kurielaison.

6. | am poured out like water.

aNOU3 BERILINBIAIOM M-
30lG2J00 - (0166 EOm6NE] @3
@M1 M02J08 MVdh1aj06a@-®a)allm 216®. .&)0l1eWLINWIEIVIM®...

Innaal mannaladamine ni-
Rmichora — thrukaithandil
Aani tharachaar skeeppamel — tharuvin meethe. .... Kurielaison

This day on whose Holy hands which
Made Adam from mud of earth
Nails were driven through those hands on to the cross..Kurielaison.



7. They have pierced my hands and my feet. | can count all my bones;
people stare and gloat over me.

HANIB)SCGWIMT ®O)0ilad aleo®
B2a0OMOM RLINIOIVO B,
al000QI00: QM GaloeloAEAG]. ...&)016WRINWIEIVIM......

Innaludayon tharuvin meethe
Dahathaal jalamarayke
Paravaaram koottan polaaravametti. ....... Kurielaison

This day on Cross creator was thirsty
And asked for water
Wicked people shouted to crucify him .. Kurielaison

8. Rescue me from the mouth of the lions; save my humbleness from
pride.

OaMIU3 VO] al@1VoMOD).
MIBLRIAQ al5HHI0)0
WOARAIHBM (AI®] MVDYo H2I0ABIENUBa]HWOG3.
NI HGROA, (0)ENIGA0D .... HAM 30Llo.....
Innaal sashtri pareeshanmaarum
Nindyanmar pattakkarum
Dharmikane prathi satyam chonnillul pakayal.
Barekmor, Shubaho ... Men’ Olam....
This day Scribes — Pharisees And
All wicked priests

Out of their hate - lied about the Righteous Lord
Barekmor, Shubhaho...... Menolam.......

HaMIU3 B)BIM. AVIHWIEM G3-
QOCRREM (H5)U01Ca|0C8
MLEGW BN MIVWAICM - HBIENIIS)HWIDI.
aROAMR HOGRIAY &)01CVELINVIEIVIA.. ..

Innaal duritham seeyone de-
Valmajane krooshippole
Sabhaye bhagyam neeyavane — kondadukayaal.
Stoumen kalos .... Kurielaison

This day sufferings to Zion who crucified
Her Lord and God
Blessed are you Holy Church who confessed Thee
Stoumen kalos .... Kurielaison
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| PROMIYON |

Celebrant : Let us all pray and beseech the Lord for mercy and compassion.
Response : O merciful Lord, have mercy upon us and help us.

Celebrant : Make us worthy, O Lord, to offer up continually at all times and in all
seasons praise and thanksgiving, glory and honor and never ceasing exaltation.

Praise be to Thee, O Great Savior, who was willingly led to slaughter like a lamb;
and who like an ewe before the shearer remained silent before Pilate; and who was
falsely condemned to death by the unjust; and the judge of judges who freed us
from the sentence of sin by his grace; and the God of infinite majesty who did not
turn away when He was mocked and derided; and who by His Grace saved us from
the shame of sin; and the mighty God who accepted being spit upon by the wicked;
and the Glorious Lord who gave brilliance of face to Adam who disobeyed God’s
commandment and restored Adam to his heritage; to Him be Glory and honor with
His Father and with His Holy Spirit, at this time of the Morning worship of Thy Holy
Passion, at all feasts, seasons and hours and all the days of our lives forever.
Response : Amen.

Celebrant : Glory Be to Thee O God the Word, who existed before the beginning
of time with the Father; and who at the appointed time was born of a Holy virgin;
and who in this human life fulfilled the words and signs of the prophets. The
mystery which was hidden for generations and races had become visible in the
center of the world today. The gracious Lord whose power is mighty and the
magnificence is mightier than the Fiery and the Heavenly Hosts appeared humble
on earth today. The Lord whom the angels and archangels fear and tremble is
caught and arrested by earthly men. The Lord who is carried by Cherubims and
praised by Seraphim’s was derided today by earthly clay. The heavenly Lord
whose Glory is far greater than the heavenly hosts was mocked by servants.

This Friday morning Pilate sat on his throne to judge and the Lord stood bound in
front of him as a criminal. The Lord before whom the Seraphim and all heavenly
hosts prostrate in praise is spat upon arrogantly by the wicked. The one whose
glory and praise is uttered in the heaven was beaten by whips made of metal.
The Lord of all creations before whom all creations stands for judgement stood
today before his creation for his own trial. The Lord who created the sky as a roof
over the earth and who spread the earth over the ocean for human inhabitation
was sentenced today by Pilate.

On Friday morning, Lord made Adam the King in Paradise and on Friday morning
the Lord was sentenced to death. On Friday morning, God created Adam and on
Friday morning the Lord received punishment from Adam’s children. On Friday
morning, Adam lost his grace when he sinned against God and was exiled from
Paradise and on Friday morning Adam’s Lord took beatings from evil men for
Adam. The Lord who measures the mountains with his word and stopped the
ocean with sand for the Israelites to walk through stood bound today in front of a
judge. The Lord who gives his word and wisdom to his children was locked up in
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the house of Hannan. The Lord who grants the gift of speech stood silent today
before his arrogant persecutors.

In the heaven the Fiery is trembling seeing their Lord standing judgment before a
tribunal, while on earth the wicked mocks and derides their Lord and savior. In
the heavens, the Cherubs glorify their Lord, whereas beneath on the earth, the
criminals abuse Him. In the heights, the Seraphims says Holy, Holy; whereas
below on the earth the evil men accuse Him. The Lord who adorns brightness in
heaven, wears the garment of scorn on earth. The Lord who is surrounded by
chariot of fire in heaven is nailed to a cross between two thieves on earth. The
Lord who is glorified and praised with His Father in heaven, stood today for trial
among criminals on earth. The Lord who is King of all Kings and adorns crowns on
Kings in heaven is adorning crown of thorns on earth. The Lord who is glorified
on his throne in heaven with His Father and the Holy Spirit is scorned and
derided by criminals. The Lord who had commanded the cherubims to guard the
tree of life, had his side pierced with a lance on earth. The Lord who made bitter
waters of Mara in to sweet was offered bitterness and vinegar to drink on earth.
The Lord who had blown the breath of life in to Adam today descended dead in
to abyss and was counted among the dead.

Because of all these, Our Lord and our God, we thank Thee for enduring all these
for Adam’s descendants, and beg for Thy compassion to accept this incense
which we unworthy offer with fear and trembling. May we earthly, be made
capable to share in Thy sufferings and to imitate Thy spirit of self sacrifice so that
we may rejoice eternity with Thee and shall praise Thee in Thy kingdom along
with all who lived according to Thy will; and we give Thee glory and praise and to
Thy Father and to Thy Holy Spirit for ever and ever.

Response : Amen

KOLO ( kookkoyo tune )
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MIOLNIGRREM ()UB1af-Wa o0 MImlay).
aN0GRILNYI-B)BIMAAURHBHAN)o. NIVHOBGROA.

0JENIGAOD .... HAM 630Llo..... a0IGRILNQYD
Vellidinatthinnudayatthil jagathee-rakshakanaam
Devaadhipanekkursippaa-navarul-sukaraayi.

Prakruthi viracchu-bhoomithalam njetty

Paara thakarnnu-kodumudikal pathari
Kabarukal vindu mruthanmarum nirga-tharaayetthi
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Naadhathmajane kroosiccha-shapthare nindicchu.
Halleluyah - durithamavarkkennum. .... Barekmor.
Shubaho ... Men’ Olam....Halleluyah...

03AUOMIM RIQUOCARMI. B T1-aldLIHEM
GUINYBIAMICAM —LRMAVLI0 @)A6)]

BHENBHADH)So @N0)ADLNWIG3 ala))
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O] CRIDGHBANMYBYo MIBYo—MIaMAL)0 (alQlaOla)).

a02GRIENQI-@M (Bh)al MVAPI®Yo. . HR201GWI 00Gao....

Deivatthin jeevaathmajanaam jagathee-paalakane
Gogultthaamel -janasa-gham thookki

Kandakamakudam thirumauliyil vacchu

Kaikal tharacchi-ttavar puliveenjekee
Likhitham pole pilartthi vilaa-vayyo kunthatthaal
Gathi lokarkkarulum neerum-ninavum pravahicchu.
Halleluyah - than krupa samsthuthyam...  Moriorahem......

OR

Friday early mo-rning Savi-or was taken
By excited wicked men for cru-cifixion.
Creations trembled - Earth too was shaken,
Rocks were broken — Mountains too crumbled
Tombs broke open and dead a-ll came alive
Cursed the E-vil doers who killed Lord and God
Halleluyah — Suffering they deserve... Barekmor
Shubaho ... Men’olam... ... Halleluyah

God’s only begotten Son - Lord of all the world
Wicked people cru-ci-fied Him o-n Golgotha
Crown of Thorns was- Placed on Thy God Head
Hands were nailed down - Given - bitter wine
Side was opened by a Lance - as wa-s pro-phesied
Blood and water was drenched for - all wo - rld’s redemption.
Halleluyah — Blessed Thy mercy ... Barekmor

Moriorahemmmeline Uadarine.....
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ETHRO |

Celebrant : Praise be to Thee, O Lord, who by Thy own will became the
blessed sacrifice on the cross for our sake. Blessed is Thy sacrificial death
which is the fragrance of incense for the whole world and which had cleansed
Thy Holy Church from the defilement of sin, from un-holy sacrifices and
worthless and wicked deeds. O Christ, our King, by Thy Blood we are saved
from death and all other punishments. We prostrate at Thy Life-giving Cross
which brought us back to life and freed us from our death; on this Friday of the
commemoration of Thy redeeming Passion. Praise and Glory to Thee from all
Thy creation and Thy Holy Church redeemed by Thy Passion. We give praise
and glory to Thee, Thy Father and Thy Holy Spirit for ever and ever.
Response : Amen.

KOLO |

1.000iloel MIaNOM-(TV)atS1eCS
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NIOOOSHGRIAB, MINUGAOD .... HAM GBOLlo....

1. Raavile ninnaan-srishtikale

Vidhi cheyyunnon vidhiyin nilayatthil

Chodyam cheythaneerayar than-pathiyodu daasan

Sthuthiyaadaminnavakaasam-nalkaanevam, Kashtappettone.
Barekmor, Subaho... Men’ Olam...

2. ogfleflensewr-emQoad aflwl
al1210EEMOqOM3-206MIBaOM) @)L,
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2.Mayyaliludayo-nettan vidhi

Peelaatthossaal-maranaarhanu thulyam

Thookkuka thookkuka nazaraayan-Yesuvine nee-

Neekkiduka, Baaraabaaye mochippikkukaye- nnaartthu yoodar.

OR
1. Morning stood the - Judge of All
Creator at - Tribunal
Servant asked question to the - Groom of all heavenly hosts
To regain Adam glory - Suffered all Pa-ssion .. Barekmor
Shubahao...... Men’ Olam...
2. Creator wa-s -Judged in Morning
To be killed by - Judge Pilate
Hang him, hang him - Jews shouted
Remove Jesus of Nazareth - and release Ba-ra-bbas.



BOTHEDU HAASHO

MEBUBHHIW MI1-6WHQID) allusd

@OS‘PJ_Q_I@:(BQ_BQo WMYo MIOLND !

Njangalkkaay nee-yettoru peeda
Thaazhchakalettam dhanyam naadha.

1.0)9)00-QIAIGM-66AUG]E: TV.CLIo
CUOWla))3CW-allrlncOmOqVlad

2)MBaflod GaI@OmOd-@ad alluwl ¢B:udq]oad
a00!-6w)aflem Mlaomlafl-s0ad

LMHRIANICH-GALI0aH] 2|00,

1. Muzhuraa-vavane-vaidika sangham
Sodhicchudaye-peelaathossin

Munpil cherthan-thanvidhi kelppan
Ha!-yesuvine nihanicchee-daan
Janamonnaake-ghoshichaarthu.

2.0100IM OZo—allAIGAIGM
(W0 DHOTANYo— BRI 2 {la)1-5003

@R UdailegomT -»)aus. BOQY
@Y B0EN T IMI B3~ () VO HAVIa]o

AWV @ 8520 AU - ) B1WAIM D,

2. Paavana raktham-chinthaathavane
Kroosakareennum-mochichee-daan
Aalvittothi-goodam bhaarya
Aakaanjathinaal-kroosakaroppam
Vidhiyelkkayvan-kazhukiyavan kai

3.006MIGa0M ®I-WIAUHMHANIa]o

aI12I0EEMIEIRI-SOBAMIM aOMYo
GUD0aH1B 2JOM)0-BRINIBRBMBHN) o0

MROMIM) MIGI@3-UOaN] H&»IS)AMID

2EMOMIMIQUIM- GWINIA M)Mo.

3. Maranaarhan thaa-nivanennoppam
Peelaathosso-daartthan hastham
Soshichonum-rogaartharkkum
Saabathu naalil-shaanthi kodutthaan
Maranatthinivan-yogyan noonam.

4.09BAICRROM-HANERNIEANOGM
@B} H> DOSH-MNIBTNOBOQo

TRI@Y aDLIHONH-WORIENHIBEANI-
AQUBH0UODP)o— MIMICRREM -
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4. Deivaathmajane-nnennunnone
Thookkuka thookke-nnaarthaarettam
Sthuthya falatthe-yaaraanjaarnno-
Ravakaasamezhum- thaathaathmajane-
Yavarandhathayaal- darsichilla.

mIad allwl-621603 AllWIEW-TIHH)EMIIUI

AWl 621QOIEC® NEBHSWIW0. . . . HRIGIGWI 0Gal.....

Ninvidhi-cheythor vidhiye-lkkumpol

Vidhi cheyyaruthe njangaleyeesa. ...... Moriorahem...

OR

Blessed be Thy - humility — L-o-rd !
Thou who — endu-red Passion for us.

1. Whole night Thou was questioned by Prie-sts
At tribunal of Pilate, Lord,
Wai-ting for the fi-nal judgment
Wick-ed men have shouted O Lord
To cr-ucify Thee on the cross.

2. To sa-ve Thee from wicked men Lord
And no-t to shed Thy Holy blood
Wi-fe of Pilate - sent messenger
Therefore, Pilate washed off his hands
As he could not - save Thee from cross.

3. Evil- men shou - ted to Pilate
That Thou deserved death on the cross
Thou hea-led their sick - and helped their weak
In return for giving them peace
They sho-uted for killing Thee Lord.

4. Son o-f God who - deserved wo-rship
Was shou-ted to - put on the cross
Thou whose right was - Praise and Worship
Was beaten and - spat on Thy face
Because, they were - blinded by rage.

Spare u-s O Lord - from Thy judgment,
When Thou summon those who judged Thee.

...... Morio rahem...
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MAR APREM - BOOVOOSA

NEIBUIHHOIWIBAINHWOO) MIM- ENINO)BHAHSWIM ()l HalD B
M1 a00UIWVIM BHaHSHWIGI- BMSEMAAIB0UD.—QIGRY

GRAN-BWW)MEI-Bdh6Mo — (T)OLOO—LoS:loJ(B@O(B(TT)GTT)O'aoJOGs. .- T

Njangalkkaayulavayoru nin- Bahukashtathayaal krupa cheyka
Nin haashaayin kashtathayaal- Nedanamavakaasam-raajye

Deva-dayayundaa-kenam — Naadha-krupa thonnenamanpaal..... T
1. @loywlemailel Mlal@laj@ImIG3- aIBlUd)ELINIV. HEMS]
@3 Y0Y(UDJaH AVAVAlla]0Md- ERAINVERIHWIND) 6N}
09a1GlH al3AI(B.ROMITI- a)RHOA (aI®] aflelaila))
OOUDI® YOYMY@ QAUMNDIMITI- NILIl BHPIMINElay)
GO U0)AIEM (A1) MR- al1LINEENINV HOBHEGUY &)1

@M dZo M MRWIG- aildd ®EIN)0HSEERICH0q0M. ..63aN0.... T

1 Thiruininavila nipathicchathinaal- Parisuddhaagaaram njetty
Thal sushroosha samaapippaan- Avasaramaayennathu kandu
Vaidika padavee bhramsatthaal- Poojakare prathi vilapichu
Shaaswatha shoonyatha vannathinal- Bali kezhaanaarambhicchu
Yesuvine prathi janamaartthu- Peelaatthos kaikal kazhukee

Than raktham santhathi nirayil- Pinthalamurakalilekkettaan..Deva ¥
2. 9BGW GUDIEM AITVMANITI-AUIMEAD M 21AVSa))
966V 6HHAUBIRM. MIGMN-WIMBO alTRMSiailal)
2a0l®o MIaOYAD] @IQAUHHA-ANYBEW (HH)NIHBIAHN)BMIIUI
@RUNLOORAVWMIATEOR-03T1U00GALI0aHI B )EMUIUY
M09} M) BYHWIG3 M1-aMfle)ess0016d mlavlalem

af)MM)3e AWl MVall®.-emAISIVWOUB MIa08s &)S1. ..e3aN0....T

2 Udaye sobhana vasanatthaal-Vaanatthe nee chamayicchu
Udaye vairijanam ninne-Ninda vasthramuduppicchu

Mahitham bahumathi thaavakame-nnudaye krobakalaarkkumpol
Agnyaathma mayanmaareerer—Kaadeesaaghoshikkumpol
Neekkuka neekkuka bhoomiyil ni-nnuyirulloril ninnivane

Ennudaye vidhipathi savidham-Thevadiyaal bahalam kootti. Deva ¥
3. @RWI12206 HalOIMIBIB:)o—BHaHS® MI0W)o HAUSSIV @I

SHHUD] 500000 eIdHH06al-MIam Guoatiom MmIdaleajool
TLAAUGHIM)o (MIBGWOo-2UB1n0IGW MYHIVWEEBW H6HIW
aVAQIMMEMBW. M- DEWEBEIHLILI. TRD] G
mldaomoailom ailwl 6210QI0-06MR2HFWI0)IN)BEW

(11BBVOYe aljRIB0Ll. M-aleIdesVlnrIg)d. MY@I-Em. GBAI. T

3 Agrimamaam perunaalaakum-Kashtatha nirayum velliyathil
Kshanikamathaamippularkaale-Nin sreshtatha nirmicchoree
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Sarvatthinnum prabhayerum-Masihaaye sthuthiyangeykkay
Sarvaanandadamudayam nee- Udayangalilellaam sthuthi thae
Nirmaathaavine vidhi cheyvaan-Mannaankattayirunnudaye

Prabhayerum pularkaalam nee-Pularvelayilellaam sthuthi-the. Deva.
4. al)dOUWIBN)o al)TIOANISIHUBHN)o—-HAMIV® MTVWOIBIAN)
nieln0IMABanailel. QISIW).-@)MWM)AICWIBM! TPI@]-G®
&0)EMIMOIWVWHEM AR - al@IMIV 20T MR G
mlailer allwlw allwlvad m1- allwimlelwemled Mlan@Imoos
@R V102)0)6A1S0010R0T - VAW 1KDIEEM! MY C®

RO GD! BAIAHBHERMBANYo—B(AIIMND] aldQIM 0)-2000&E6)0.GRAI0. +
4 Pookkalkkum pulkkodikalkkum-Kamaneeyatha neeyarulunnu.
Balaheenarkkakhilam vadiyum-Thunayathumaayone! sthuthi-thae
Karunaanaayakane sthuthi the- Pathinaayiramaayee sthuthi thae
Nikhila vidheesa vidheesan nee- Vidhinilayatthil ninnathinaal
Aayiramuruvodaayiramaai- Sarvaadheeswarane! sthuthi thae

Sthuthi thae Preshakajanakannum-Pronnathi paavana roo-haikum.Deva ¥

M EBBUBEHIWIBAHWINO) MIM- MUAD)BHAHSWOIM (h)al HalDd:

MIB 200U0WIMB HaHSMWOGI- BMSEANAQIHHOUD-QIEERY. .. GBAI.... T
Njangalkkaayulavaayoru-nin-Bahukashtathayaal krupa cheyka
Nin haasaayin kashtathayaal-Nedanamavakaasham raajye ....Deva. T

OR

Bless us by Thy Passion Lord - Sufferings Thou received for us
By Thy Passion bestow us - Right to the Heavenly King-dom Lord !
O Lord have mercy o-n us

O God grant blessings k-indly. ..... f

1. Holy Church was trembled by - Thy blood being so lowered

Church saw of the coming of - End of Thy Services too

Holy Church was grieving for - Loss of the Priesthood it got,

Everlasting emptiness — Fell upon sacrifices,

Crowd shouted about Jesus - Pilate soon washed off his hands

Thus came the curse of Thy blood — On them and their chil-dren too.

..... Olord..... T

2. Thou made Sun in galaxy — To brighten world all mornings

In one morning enemies Lord — Clad Thee in a garb of hate

Cherubs shout Thy glory and — Magnificence all mornings,

Heavenly hosts and Angels too - Praising and shouting Holy

Wicked shouted to Pilate — To remove Thee from this world

Kill Him, Kill Him uttered they — To tribunal all mo-rning.

....... Olord.... T

3. Final day of all feast days - Friday filled with sufferings,
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Moments of this morning Lord - Your grace has created these
Brighter than all brightness Lord - Praise to Thee the Messiah,
Thou art the Crown of Mornings - Praise to Thee in all Mornings,
In this morning Clay sat on - Throne to judge his creator,
Thou brightens all mornings Lord - Praise to Thee on all mo-rnings.
....... Olod..... T
4. Thou gave beauty and splendour - To all plants and all flowers
Thou art the help of the weak — Praise we Thee for helping Lord
Praise to all Thy blessings Lord - Praise in thousands, ten thousands,
Thou who judges all the world — Stood today at tribunal
Praise a thousand, thousand fold — Praise from all Thy creations,
Praise to Thy Father Lord too — Praising Thy Hol-y Sp-irit.
....... Olod..... T
Bless us by Thy Passion Lord - Sufferings Thou received for us
By Thy Passion bestow us - Right to the Heavenly King-dom Lord
O Lord have mercy o-n us
O God grant blessings k-indly. ..... f
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OR
1. On this Friday was locked up — One who locked up sea with sand
God who made the Yoke of death — was crucified o - n a Tree.
2. On this Friday Judge Pilate — Wrote verdict of foolery
On this Friday they were judged — who had killed our Lord and God.
3. On this Friday wicked pierced — blessed heart using a Lance
Blood and water shed from it — Giving life to creatures all.
4. On this Friday wicked friend — hastened and gave Thee for death
One who got eternal life — Embraced death for selling Thee.
5. This Friday God made Adam — keeper of the Paradise
On This Friday nakedness — embraced him when he ate fruit.
6. On this Friday God redeemed — Adam back to Paradise
On this Friday like a leaf — sky covered Lord’s nakedness.
7. On this Friday man was told — you will die if you eat fruit
Though he disobeyed Thy word — Thou granted him mercy Lord.
8. On this Friday Adam lost — his son-hood when he ate fruit
This Friday Lord of Adam — descended died from His Cross.
9. On this Friday Adam has — lost his grace by eating fruit
This Friday Lord died on cross — and brightened all Adam’s race.
10. On this Friday Adam left — Eden to wander in world
This Friday all of mankind — reconciled with Lord and God.
11. On this Friday Adam got — scared of his creator
On this Friday Lord and God — waited dead in Tomb for him.
12. On this Friday all creatures — saw Adam coming to them
On this Friday departed — received God as their savior.
13. This Friday Lord judged Adam — death for his iniquity
Friday Lord descended to - Hades to gave life to dead.
14. On this Friday Adam drank - from the chalice of serpent
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This Friday Lord for Adam - drank the Chalice of Passion.
15. On this Friday Adam went — to work in God’s paradise
This Friday Lord embraced death - like a criminal on the cross.
16. On this Friday Evil got — entry in to creation
This Friday Lord ruled over — departed like a stranger.
17. On this Friday Evil tried — to rule Adam in Eden
This Friday the righteous Son — Made dust all evil-doers.
18. This Friday Lord as a dead - descended to Hades and
As a King without his crown — Exposed evil’s dwelling place.
19. On this Friday Adam lost — graceful dwelling God gave him,
This Friday evil-doers — stripped Lord of Glori - ous vest.
20. On this Friday Disciples - saw that Sun removed its rays
On Sunday the Eternal - Sun returned with life and grace.

| SOOMMORO

Deacon : The song of glory and salvation in the tabernacle of the righteous was
sung by David through the Holy Spirit.

Deacon : The lesson from the third book of Moses, the first among Prophets,
Barekmor.

Response : Glory be to the Lord of Prophets and his mercy be upon us for ever.
Amen.

Leviticus 4 : 1 —-7.

The LORD said to Moses, “Say to the Israelites: ‘When anyone sins unintentionally and
does what is forbidden in any of the LORD’s commands - “If the anointed priest sins,
bringing guilt on the people, he must bring to the LORD a young bull without defect as a
sin offering for the sin he has committed.

He is to present the bull at the entrance to the tent of meeting before the LORD. He is to
lay his hand on its head and slaughter it there before the LORD. Then the anointed
priest shall take some of the bull’s blood and carry it into the tent of meeting. He is to dip
his finger into the blood and sprinkle some of it seven times before the LORD, in front of
the curtain of the sanctuary.

The priest shall then put some of the blood on the horns of the altar of fragrant incense
that is before the LORD in the tent of meeting. The rest of the bull’s blood he shall pour
out at the base of the altar of burnt offering at the entrance to the tent of meeting.
Barekmor.

Deacon : The lesson from the book of Prophet Zachariah, Barekmor.
Response : Glory be to the Lord of the prophets and his mercy be upon us for
ever. Amen.
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Zachariah 13 :7-14:5

“Awake, sword, against my shepherd, against the man who is close to me!” declares the
LORD Almighty. “Strike the shepherd, and the sheep will be scattered, and | will turn my
hand against the little ones. In the whole land,” declares the LORD, “two-thirds will be
struck down and perish; yet one-third will be left in it. This third | will put into the fire; |
will refine them like silver and test them like gold. They will call on my name and | will
answer them; | will say, “They are my people,” and they will say, “The LORD is our
God.” A day of the LORD is coming, Jerusalem, when your possessions will be
plundered and divided up within your very walls.

| will gather all the nations to Jerusalem to fight against it; the city will be captured, the
houses ransacked, and the women raped. Half of the city will go into exile, but the rest
of the people will not be taken from the city. Then the LORD will go out and fight against
those nations, as he fights on a day of battle.

On that day his feet will stand on the Mount of Olives, east of Jerusalem, and the Mount
of Olives will be split in two from east to west, forming a great valley, with half of the
mountain moving north and half moving south. You will flee by my mountain valley, for it
will extend to Azel. You will flee as you fled from the earthquake in the days of Uzziah
king of Judah. Then the LORD my God will come, and all the holy ones with him.
Barekmor.

8)aileIGUdaHo.,

OHBAUCMIMS GBIV (Bla0-mOB Galod)
RO S1Ss1©3

B8)mel MlaemIg. Meejalm - cneillewoad
DD NHOBNIUICAIIA - HANINBNHWY)o
coynadlem - anolwilay)

VIR0 - EIRY..

Bhoovilase-sham
Daivathaal preritharaaya Sleeha-nmaar poy
Jaathikalidayil
Boothala seemayatholam Nallevan - galion
Kaikkolvor - kkokkeyezhum
Bhaagyamithe - nnariyichu
Swarga mahaa - raajyam.
OR
Through out the whole world
Apostles sent by God ha - d gone
Among the Gentiles
Preached Grace Gospel to - all parts of world
Those who re - ceive it are
Fortun - ate for grace of
Heavenly - Kingdom.
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Deacon : The lesson from the Acts of the Holy Apostles, Habibai Barekmor.
Response : Glory be to the Lord of the Apostles and his mercy be upon us for
ever. Amen.

Acts of the Apostles : 22 : 30— 23 : 16

The commander wanted to find out exactly why Paul was being accused by the Jews.
So the next day he released him and ordered the chief priests and all the members of
the Sanhedrin to assemble. Then he brought Paul and had him stand before them.
Paul looked straight at the Sanhedrin and said, “My brothers, | have fulfilled my duty to
God in all good conscience to this day.” At this the high priest Ananias ordered those
standing near Paul to strike him on the mouth. Then Paul said to him, “God will strike
you, you whitewashed wall! You sit there to judge me according to the law, yet you
yourself violate the law by commanding that | be struck!” Those who were standing near
Paul said, “How dare you insult God’s high priest!” Paul replied, “Brothers, | did not
realize that he was the high priest; for it is written: ‘Do not speak evil about the ruler of
your people.” Then Paul, knowing that some of them were Sadducees and the others
Pharisees, called out in the Sanhedrin, “My brothers, | am a Pharisee, descended from
Pharisees. | stand on trial because of the hope of the resurrection of the dead.” When
he said this, a dispute broke out between the Pharisees and the Sadducees, and the
assembly was divided. (The Sadducees say that there is no resurrection, and that there
are neither angels nor spirits, but the Pharisees believe all these things.) There was a
great uproar, and some of the teachers of the law who were Pharisees stood up and
argued vigorously. “We find nothing wrong with this man,” they said. “What if a spirit or
an angel has spoken to him?” The dispute became so violent that the commander was
afraid Paul would be torn to pieces by them. He ordered the troops to go down and take
him away from them by force and bring him into the barracks. The following night the
Lord stood near Paul and said, “Take courage! As you have testified about me in
Jerusalem, so you must also testify in Rome.” The next morning some Jews formed a
conspiracy and bound themselves with an oath not to eat or drink until they had killed
Paul. More than forty men were involved in this plot. They went to the chief priests and
the elders and said, “We have taken a solemn oath not to eat anything until we have
killed Paul. Now then, you and the Sanhedrin petition the commander to bring him
before you on the pretext of wanting more accurate information about his case. We are
ready to kill him before he gets here.” But when the son of Paul’s sister heard of this
plot, he went into the barracks and told Paul. Habibay Barekmor.
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Pau-lose sleeha-dhanyan-cholkette-nithe-vam

Ningale njangalareechathozhichingoruvan

vannariyichaal

Vaanavenengilumaadoothan

Thaanelkum sabhayin - saapam

Palatharamupadesangalaho

paaril mulachu parakkunnu

Daivathinnupadesam thottavasanippeppon dha-nyan.
OR

Paul The Lord’s Apostle said

If one comes to preach to you

A doctrine other than | preached to you

Be he man or angel bright,

Curs’d be he in Church’s sight;

Doctrines all diverse arise,

Shooting up with many lies;

Blest is he who first and last

Trusts God'’s truth and holds it fast. (2)

Deacon : The lesson from the first Epistle of St. Paul, the Holy Apostle of the
Lord to the Corinthians, Ahai Barekmor.

Response : Glory be to the Lord of the Apostles and his mercy be upon us for
ever. Amen.

1 Corinthians 1 : 18 — 31

For the message of the cross is foolishness to those who are perishing, but to us
who are being saved it is the power of God. For it is written: “| will destroy the
wisdom of the wise; the intelligence of the intelligent | will frustrate.” Where is the
wise person? Where is the teacher of the law? Where is the philosopher of this
age? Has not God made foolish the wisdom of the world? For since in the wisdom
of God the world through its wisdom did not know him, God was pleased through
the foolishness of what was preached to save those who believe. Jews demand
signs and Greeks look for wisdom, but we preach Christ crucified: a stumbling
block to Jews and foolishness to Gentiles, but to those whom God has called,
both Jews and Greeks, Christ the power of God and the wisdom of God. For the
foolishness of God is wiser than human wisdom, and the weakness of God is
stronger than human strength. Brothers and sisters, think of what you were when
you were called. Not many of you were wise by human standards; not many were
influential; not many were of noble birth. But God chose the foolish things of the
world to shame the wise; God chose the weak things of the world to shame the
strong. God chose the lowly things of this world and the despised things—and the
things that are not—to nullify the things that are, so that no one may boast before
him. It is because of him that you are in Christ Jesus, who has become for us
wisdom from God—that is, our righteousness, holiness and redemption.
Therefore, as it is written: “Let the one who boasts boast in the Lord.” Ahai
Barekmor.




| HOLY EVANGELIYON |

aNJGRIRIQ)-a0IGRIENQ) — aNIHMOIW)e BB aldB)dHGAG3IAIG3
AMIMZa0AVIEN)0 aleITRIMIG3 - a00GRIRNQ....

Halleluyah-vu- Halleluyah - Njaaneriyum mal paadukamadomil
njanattahasikkum palastheenil - Halleluyah...

Deacon:- With calmness and reverence and with sober minds, let us give heed,
and listen to the Proclamation of the living words of God, in the Holy Gospel of our
Lord Jesus Christ, that is read to us.

Celebrant : Gilory to the Lord, His mercies be upon us and upon you for
ever.

Response : Amen.

Celebrant : The Holy Gospel from the Lord’s Apostle St. Mathew .

Response : Kurielaison.

St. Mathew 27:1-10,

Early in the morning all the chief priests and the elders made their
plans against Jesus to put him to death.z They put him in chains, led
him off, and handed him over to Pilate, the Roman governor.

When Judas, the traitor, learned that Jesus had been condemned, he
repented and took back the thirty silver coins to the chief priests and
the elders.I have sinned by betraying an innocent man to death! he
said.

What do we care about that? they answered. That is your business!
Judas threw the coins down in the Temple and left; then he went off
and hanged himself. The chief priests picked up the coins and said, This
is blood money, and it is against our Law to put it in the Temple
treasury. After reaching an agreement about it, they used the money to
buy Potter's Field, as a cemetery for foreigners. That is why that field is
called Field of Blood to this very day.

Then what the prophet Jeremiah had said came true: They took the
thirty silver coins, the amount the people of Israel had agreed to pay
for him,* and used the money to buy the potter's field, as the Lord had
commanded me.

La morio segetho...

Response : Kurielaison.
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| PRABHATHA STHUTHIPPU

O Lord, how wonderous it is to sing Thy praises in the morning ! How joyful it is to
declare Thy Glory and faithfulness in the night.

O Lord hear my voice of supplication in the morning and prepare me to worship
you and sing Thy praises this morning.

Lord, be merciful to Thy people and forgive all our offences. O Holy God, may Thy
right hand abide upon us healing us from all our sins and sicknesses in Thy Hoy
name. Amen.

| KAUMA

al IO 0% 2158003 MGI-QITGMEIMIe BUT-a0ICW

QSODIMAS90.-ajeiBdHocel. (@AM (a10AIK0Ys ) T
Peedha thazchakalaal namme — Veendonaam Mashi-haa-ye

Vazhthy namikkaam — Puler kaalae. ( Three Times ) ..... T
OR

Praise we, Kneeling before Lord, This morning Christ Who

Re-deemed us by Hi-s Great Passion ( Three Times) ..... T

MILND ! GO ARIDIW)o RIMo MIAN)o
220120 QAIBME U3 $0)ELIGYIAIIAM).
DENBIMDYUD (D)ol aldaild:80. 6m6aBS1el)o,
G2e10m)01uBleEl. AIMITIHEN)B8SE1G3 MId
MVloa0daVMAMWM AT (AIDBLOM AUBla09!
BARI(@o HATMIGA!! BARI(Do HBOMOGAI!
MDY NAMANGA! GARI(@o— ENIVHOSHGROA.
Naadha! thae sthuthiyum maanam thathannum
Mahima vandanakal suddhaalmavinnum
Undaakul krupa paapikalaam njangalilum,
Melaamoorisalem vaathilkkullil nin
Simhaasanamanaynamee praarthana masiha!
Sthothram, Kartthaave! Sthothram Kartthaave!
Nithyam, sharanavume! Sthothram, Barekmor.
OR
Praise to - Thee O Lord, To Thy - Father Praise,
Worship, Honor, Glory to - Holy Ghost.
Grace a-nd mercy be up—on us sinners,
Opened, be to us gates of Je-rusalem.
May o-ur pleas be heard at the Throne of Christ,
Praise to — Thee, O Lord Praise to — Thee, O Lord Ever
Praise to Thee, our h-ope . Barekmor.
Our Father, who art in heaven .......



3"° HOUR PRAYER

Narrative : Pilate authorized the Jewish leaders to judge Jesus
according to their own law and execute sentencing; however, the
Jewish leaders replied that they are not allowed by the Romans to carry
out a sentence of death (John 18:31). Pilate questions Jesus and tells
the assembly that there is no basis for sentencing. Upon learning that
Jesus is from Galilee, Pilate refers the case to the ruler of Galilee, King
Herod, who was in Jerusalem for the Passover Feast. Herod questions
Jesus but receives no answer; Herod sends Jesus back to Pilate. Pilate
tells the assembly that neither he nor Herod have found guilt in Jesus;
Pilate resolves to have Jesus whipped and released (Luke 23:3-16).

KAUMA

€aloBye MR BOIVMIE3 MIGIMEQIM 2udla00 !

QlwImo-83a1021S1WIGIB3-B30 a1 ds. ( BN (aI0AIWdYoe ) T
Chodyam - nija daasanil ninne - tton mashiha !
Vidhinaa — lanpaaladiyaaril - daya cheyka. ( Three times) ..... T

OR
Christ who — Questioned by servants,
Show Thy compassion,

On us sinners on judgment day. (Three times) ..... T
MILND ! GO ARIDIW)o ROIMo MIAN)o
200120 QAIBME U3 K0)RLIGYOAIAN).
DENBIMDYUD (D)ol aldaild:B0. am6aBS1el)o,
G2e10m)01uBleEl. AIMITIHEN)B8SE1G3 MId
MUloa02aVMAMWEMAT (A I0BLOM BUBlan0!
BRI HABTMIGAI! BARI(Do BHATMOGA!
MDY AMANGR! GARI(@o- ENIVHOSHGROA.
Naadha! thae sthuthiyum maanam thathannum
Mahima vandanakal suddhaalmavinnum
Undaakul krupa paapikalaam njangalilum,
Melaamoorisalem vaathilkkullil nin
Simhaasanamanaynamee praarthana masihal

Sthothram, Kartthaave! Sthothram Kartthaave!
Nithyam, sharanavume! Sthothram, Barekmor.
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OR

Praise to - Thee O Lord, To Thy - Father Praise,
Worship, Honor, Glory to - Holy Ghost.

Grace a-nd mercy be up—on us sinners,

Opened, be to us gates of Je-rusalem.

May o-ur pleas be heard at the Throne of Christ,

Praise to — Thee, O Lord Praise to — Thee, O Lord Ever
Praise to Thee, our h-ope . Barekmor.

Our Father, who art in heaven, hallowed be Thy Name, Thy kingdom come, Thy
will be done on earth, as itis in heaven. Give us this day, our daily bread, and
forgive us our debts and sins as we forgive our debtors. Lead us not into
temptation but deliver us from the evil one, for Thine is the kingdom, the power
and the glory for ever and ever. Amen.

PSALM : 51

10.

. Have mercy on me, O God, according to your unfailing love; according to your great

compassion blot out my transgressions.
Wash away all my iniquity and cleanse me from my sin. For | know my
transgressions, and my sin is always before me.

. Against you, you only, have | sinned and done what is evil in your sight, so that you

are proved right when you speak and justified when you judge. Surely | was sinful at
birth, sinful from the time my mother conceived me.

Surely you desire truth in the inner parts; you teach me wisdom in the inmost place.
Cleanse me with hyssop, and | will be clean; wash me, and | will be whiter than snow.
Let me hear joy and gladness; let the bones you have crushed rejoice. Hide your face
from my sins and blot out all my iniquity.

Create in me a pure heart, O God, and renew a steadfast spirit within me. Do not cast
me from your presence or take your Holy Spirit from me.

Restore to me the joy of your salvation and grant me a willing spirit, to sustain me.
Then | will teach transgressors your ways, and sinners will turn back to you.

Save me from bloodguilt, O God, the God who saves me, and my tongue will sing of
your righteousness. O Lord, open my lips, and my mouth will declare your praise.
You do not delight in sacrifice, or | would bring it; you do not take pleasure in burnt
offerings. The sacrifices of God are a broken spirit; a broken and contrite heart, O
God, you will not despise.

In your good pleasure make Zion prosper; build up the walls of Jerusalem. Then there
will be righteous sacrifices, whole burnt offerings to delight you; then bulls will be
offered on your altar.

And to you belongs the praise O God. Barekmor.

Shubaho ... Men’Olam.....
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1 . Prathivaadatthaal yoodanmaar-

Bahalam kootteettudayone
Tharuvimeethe kroo-si-cchu.
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GB2aHl:H80m3 MIBIMOV]

(VlaHS168 (2)@NIWI-G3 B:0-@1).
2 . Deivam vidhi nilaye ninnu

Doshikalaal nindithanaayi
Srishtikale mruithiyaa-l kaa-tthu.

3. dlgualam). @dHIGo-
MM, aillwlald! AUBla0-GW
@) AN HOWANLINT-GAI-UDY.

3. Misremeennum rakshiccho-

Nethiraay, vidhipa! Mashihaa-ye
Thookkukayennalaree-ve-sya.
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4 . Malsara buddhikal mashihaaaye
Kkondiha poyi vaadam cheythu
Vidhiyekee kola chey-thee-daan.

5.@1RR2dlOM MIR2AIG2J0Md @3
(@)D RHIEN HSI G
@oeMIWSla)) B)atisSmOA.

MNIOHOBERIB,  YOJENIGANI .. HAM GBOLlo..

5 . Aadaamine nirmicchon than
Thrukkai kaalukalinmeethe
Aaniyadicchu dushtanmaar.
Barekmor. Subaho... Men’ Olam...

6.6063B 3B 0W)Slflo IO -
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GBAI0! MM BW AVo—-ARI-@)Yo.
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6. Njngalkkaayoozhiyiletthi
Sweshtatthaal naranaayavanaam
Deva! nin daya sam-sthu-thyam
Staumen kalos, Kurielaison.
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OR
1. Jews did riot against Lord
Lead creator to the Cross
And crucified Him to-day.

2. Lord stood at the Tribunal
Despised by those wicked men
Saved creations by — Thy - death.

3. Against God who delivered them
From their sufferings in Egypt
Prostitute shoute-d for Cross.

4. Wicked people took Lord to
Tribunal and mocked and slapped
Condemned Thee for de-ath on Cross.

5. On Lord’s Holy Hands and feet

Which moulded first Man Adam
Evil doers hamm-ered nails .. Barekmor
Shubaho... Men’Olam .......

6. Took manhood on Thy own will
Came to this world to save us
Blessed is Thy mercy Lord.
Stoumen kalos .... Kurielaison

| PROMIYON/SEDRO

Celebrant : Let us all pray and beseech the Lord for mercy and compassion.
Response : O merciful Lord, have mercy upon us and help us.

Celebrant : Make us worthy, O Lord, to offer up continually at all times and in all
seasons praise and thanksgiving, glory and honor and never ceasing exaltation.

Praise to the noble Lord who lowered himself to disgrace in order to make us noble;
He the glorious Lord, who was treated with derision to teach us unselfishness; the
exalted Lord who came to take away our shame; the judge who was willing to be
condemned for us so as to save us from the judgment of condemnation; the pure
Lord who accepted blame in order to purify us from blame; the free man that a
slave slapped on the cheek in order to free us from slavery of sin; and who was
struck on the head with a rod to save us from the spiritual blows of the evil spirits;
to Him be Glory and honor with His Father and with His Holy Spirit, at this time of
the 3" Hour worship of Thy Holy Passion, at all feasts, seasons and hours and all
the days of our lives forever.

Response : Amen
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Celebrant : Glory to you , O God the Word who was brought low while still having all
eminence; who has left your dwelling place in heaven and who became man
without abandoning your divinity. We are grateful to you because you allowed
them to seize you and whip you; you did not complain; they struck you and you did
not take offence; they mocked you and you did not protest; they stripped you of
your clothing, without feeling ashamed; they clothed you in purple to mock you and
you did not shirk from it; they nailed you to the cross and you did not flee; they
tormented you without your divine nature undergoing the least change; they
crowned you with thorns and you did not turn away; they offered you vinegar and
gall and this did not bother you.

Glory to you, who in your great meekness prayed for those who tormented you, to
ask forgiveness from your eternal father for them. The east looked at you and was
saddened, the west was stupefied and the other points of the horizon saw you and
mourned; in the heavens, the sun hid itself. The moon was ashamed, the stars fell.
The veil of the temple was rent in to two; mountains and hills gave way. At noon it
was like night; in sheol death was struck; the bodies of the dead rose; sin was
abolished and mankind obtained its salvation.

O God the word, who for our salvation degraded yourself this way, we ask you that
this incense may give glory to your holy name . Allow us to share in your great
wisdom, to be capable of dying for the good and un-selfish. Make us ready to honor
your glorious cross, so that each day we may carry it ourselves with courage, and
protect all who fear you by the sign of your life giving cross in order that in purity
and holiness we give to you glory and praise and to your Father and to the Holy
Spirit for ever and ever.

Response : Amen.
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(0YENUGANI .... HAM BLlo..... aOIGRILIY)

Jagatheesilppi paraadya suthan velli-dine moonnaam
Mani neratthu purappettaan zeeyo-nil ninnum
Srishtiganatthin-rakshaadaayakane
Gogultthaayil skeeppa yinmeethe
Nihanippan than tholinmel skeeppa-ye vechaar
Sthuthi deivaathmaja lokatthe mruthiyaal-kaatthone
Halleluyah-u-halleluyah, Barekmor.
Subaho... Men’ Olam- ....Halleluyah..
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Sleebayin tharuvinmeethe loka-tthin prabhayaam
Neethiyathaakum pakalone thirusa-bha darshicchaal
Murivukal kaimel-aani, vilaavinmel
Chavalamathum kan-dadhikam vyasanicchaal
Thirusavidhatthiladutthevam chonnaa-luttharamaai
Njangaleyorthu maricchathinal njaanum-mamasutharum
Halleluyah-ninne vanangunnu.

OR

Lord who has created world - Fathers first of Born
Started from Zion for death - On this third hour

Savior who is — Redeeming the world

On Golgotha — On a Tree the Cross
Carried cross on His shoulder- To be killed today
Praise to Thee Son of God who - Redee-med world by death
Halleluyah — Vu - Halleluyah ... Barekmor

Shubaho ... Men’Olam ... Halleulayah..

On the cross made of a Tree - Light o-f all the world
Holy Church saw righteous Sun - Who bri-ghtens the world
Nails on his hands - Lance wound on His side
Upo-n seeing - His sufferings on cross
Holy Church came to Thy pre - sence a - nd uttering
We and all Thy children are kneeling - at Thy Cross
Halleluyah — For Thy death on Cross. Barekmor.
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Sakala janangalume kelppin-
Kroossicchor cheithathenthennu
Bhoovaasikale sraddhippin-
Naadhane avar tthookki ttharuvil
Kuntham kutthi vilaavu thura—
Nnozhuki sakala jagath punnyam
Haleliua-Halaluia —

Nalkum sonithavum neerum
Barekmor, Subaho- Men’ Olam...

WOoRAH> @RHOHIGMADG OB
B5}QORIFICATMIHMEINID
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Dhaarmika rakthatthinmel njaan-
Kuttamozhinjon ennothi
Suthane visthaaram cheithon-
Vellam vaangi kai kazhuki
Ivanude raktham njangalilum-
Sutharilumennonnaayaartthaar
Haleliua-Halaluia —

Avare vahicchon samsthuthyan.

OR
1. All ye nations listen to this. Every one dwelling on this earth hear this. Euvil
men crucified their Lord today on a Cross and opened His side with a lance.
Blood and water for the redemption of the whole world was drenched from His
wound.
Barekmor, Subaho- Men’ Olam...

2. The Judge who sentenced the only begotten Son of God took water and

washed his hands and said he is free from the guilt of punishing the righteous.

All the evil men who gathered to kill the Lord uttered “Let the sin of shedding
his blood be upon us and our children”.
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Njangalkkaay nee-yettoru peeda
Thaazhchakalettam dhanyam naadha !

1. MOIMW)o GBYI-Al) QilBlGajocm
21031 ailel-ajaid @ousla))

MY MVl ]0-COMa|0CME:
GRIOHIWABM.-BR0alaf1S003

@RAIGM GUNIN)TIMICADI M)HE.

1 Thaathayutham dyo-vu viricchone
Chammatti viri-cchavar thaadicchu
Nindya skeeppa-yelppaaneki
Lokaadharmam-mochiccheedaan
Avane gogultthaa mel thookki.

2. @RYBIo a0MQJI-HWEMMIABCHN D
a10)37aV1@3 @OMB-CMGERIAI(MYo
@M @)5103 21100)1-W39. AAHUB
a10)81TVoIMB-M M6 B8O @10
21151508 ®M-Q@REHIANOW.
2 Aadaam Hauvva-yennorkkekee
Parudeesill thaan-thejovasthram
Than thukil cheenthi-yaadaam makkal

Parudeesaayin-nnmakkethiraay
Cheettittaar than-vasthratthinnaai.

3. MLBATLVAUGHAIo— TVEWYHS AHHUY
a il a1 E0-2R0aleMME:)o

&) LilHHAIGO- )31 A
@)aM2. 26eMIVI@3 mo)ailmlem

@M 202UV -BARI(@o H2lWAIOMD

3 Salsevakaraam- sabhayude makkal
Uchitha sthuthi raa-jaavinnekum
Koolikkavare-kootticchertthaan
Moonnaam maniyil tharuvinmeethe
Than haasaaye-sthothram cheivaan
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mIad allwl-621603 AllWIEW-@IHHN)EMIIUI
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®MI0IGWI 0ICGa.....
Ninvidhi cheithor-vidhiyelkkumpol
Vidhi cheyyaruthe-njangaleyeesa.
Morio Rahem ......

OR

Blessed be Thy - humility — L-o-rd !
Thou who — endu-red Passion for us.

1. Lord who was wo-rshipped in He-aven
Was bea-ten with whips of me-tal
Wa-s ha-nged on cross, in humiliation
To re-deem the world from Her Sins
Thou was hanged on — Golgotha hill.

2. Ada-m’s children whipped Thee this day
For giving them - sin redemption
A-dam'’s children flogged and whipped Thee
They cast lots for Thy Holy vest
For Thy giving them Para-dise.

3. Faithful serva-nts children of Church
Praises Thee for Thy Passion Lord
A-ssembled u-s as Thy true workers
Praising Thee fo-r Thy Passion Lord
At this Third ho-ur of Thy Passion.

Spare u-s O Lord from Thy judgment,
When Thou summon those who judged Thee.

...... Morio rahem...

MAR APREM - BOOVOOSA

NEIBUIHHOIWIBAINHWOO) MIMB- ENINO)BHAHSWIM ()l HalDd
MIMB a00UIWVIM BHaHSHWIGI- BMSEMAQIBGOUDo—IGE)

GRAN-BWW)MEI-Bdh6Mo — (T)OLOO—LceagnJ(B@O(B(TT)GTT)(TanJO(Gs. T

Njangalkkaayulavaayoru nin- Bahu kashtathayaal krupa cheika
Nin haasaayin kashtathayaal- Nedanamavakaasam raa-jye

Deva! Dayayundaakenam- Naadhaa! krupa thonnanamanpaal.
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1. Velli dine doshikaloppam-Pizhayaalikal ninne thookki
Udayavane kroosil kandu-Srishtiganam koorirulaandu
Attahasicchaan tharuvinmel-Sraddhicchu srishtikalellaam
Cheiriyoru veedathilennonam-Dharaniyilengum kettavarum
Gogultthaayinnuparithale-Naadatthe sraddhicchappol
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Mindaapraakruthikal chonnevam-Sapthajanatthinu ha! Kashtam.Deva

2.0DGU0 (M)alE®! BRMIGAU!-GARI(@o CGD (G IAHIANOD
Bas® ®16Me1506@M00) MIM-BIMYALEIGI@@IMOID BIRI(@.
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2. Easo nrupathe! jethaave!-Sthothram thae thrithvatthinnaai
Kashtatha theendeedaatthoru nin-Nithyasthithiyathinaai sthothram
Nin sreshtatha velivaakkiyoraa—Jadadhaaranamathinaai sthothram

Nin mahimavinnunnathiye thaazhthiya-karunakkai sthothram. Deva.....

3.aileodll®El@3 Mlam)e M1-a02UdIWIB MVEREW BHIDI)
oI 1® (A l(HHI@ODITI-al W3 BAWamIeeIQolanad
@OIMITAW) Do M AIIPL)-INMYANDIVILIMNIBY Do
MI1W)MIHHV al10)3TVIG3-Gal@ANIBI. M)ANIe AeMIVI@3

290 MV ®O)NEM@I-aj@d MleM-msl. . ..e3QM0.... T

3. Pizhayaamirulil ninnum nee-Haasaayaal sabhaye kaatthu
Peedaatheetha prakruthatthil-Peedakal jadamathilettarivaan
Thaathaatmayutham nee vaazhu-nnathyunnathiyilanaadyantham
Neeyundaakkiya parudeesil-Chernnaadaam moonnaam maniyil

Moonnaam maniyil thanruinmel-Shapthanmaar ninne-thookki.Deva ...

4.0 1o JavoIm MS1anEHSI@3-M1 &HICTMOGISAIE: MIHan
a0GRILNQO V1D BH80G3-QSTMIAN) BN ReMIVI@3
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4. Skeeppoosaayin murivukalaal-Nee kaatthoridavaka ninne
Halleluyah geethikalaal-Vaazhtthunnu moonnaam maniyil

Preshaka thaathanunnathiyum-Nathi Parisudhaatma-vinnum.Deva.. ¥
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Njangalkkaayulavaayoru nin- Bahu kashtathayaal krupa cheika
Nin haasaayin kashtathayaal- Nedanamavakaasam raa-jye

Deva! Dayayundaakenam- Naadhaa! krupa thonnanamanpaal ...

OR
Bless us by Thy Passion Lord - Sufferings Thou received for us
By Thy Passion bestow us - Right to the Heavenly King-dom Lord !
O Lord have mercy o-n us

O God grant blessings k-indly. ..... f

1. This Friday Evil-doers — Crucified Thee with criminals
Seeing creator on Cross - Creations darkened and mourned
When Thou uttered on the Cross — Creatures all observed it Lord
All who heard it in the world — similar to a smaller house
When they listened to Thy voice — On surface of Golgotha

Silent creatures all cried out — Curses to those e-vil men. O Lord... T

2. This Friday Evil-doers — Crucified Thee with criminals
To Thee who is source of Love — They gave bitter wine to drink
Thou who is crowned by all Kings - Was crowned with the Crown of Thorns
Thou who effaced Eden’s lance —Was wounded in heart with lance
Wicked men have abused Thee - Shouted if Thou Son of God
Come down from the Tree the Cross — By using Godly power
Departed came on Orders - And scolded all wi-cked men. O Lord..... T

3. Victorious Lord and King — Jesus we Praise Trinity
Praises to Eternal God — Absolved from all sufferings,
Praises to Thy revealing — Of Thy grace by taking birth
Praises to Thy Mercy Lord — For Lowering Thy glo - ry. O Lord..... T

4. Thou sheltered Church from darkness - By Thy passion on the cross
Though Thou art Lord of passion — Had suffered passion for us
Universe is ruled by Thee — Thou art the eternal great
In Paradise made by Thee - Adam joined Third hour -
At Third hour Thou was hanged —On the cross by wi-cked men ..O Lord. t

5. This parish Thou protected — By Thy Holy wounds on Cross
Praises Thee at Third hour — With songs of Halleluyah
Glory to Thy Father and — Praises to Thy Ho - ly Ghost.. O Lord..... T

Bless us by Thy Passion Lord - Sufferings Thou received for us
By Thy Passion bestow us - Right to the Heavenly King-dom Lord !
O Lord have mercy o-n us

O God grant blessings k-indly. ..... T
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KUMPAULOS

MVHLlo BRI 2 ila)-)ENMISTIWMY B

ap@loailel. 0ywlod@d-ails)aileajocm!

Sakalam mochiccha-kunjaadathi dhanyan
Sthuthiyakhilam rudhiraal-viduvicchone!

1. WId2LIN0WIS).- RIaIMmWIN EmId
M 10060 H0MOM-RMO® Bl
(112 {l88)d AUBla0d-MIHMWSIB2JOMO
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1 Nirmalamaayeedum- jeevanayaagatthin
Skeeppaayekaanmaan-janatha thiricchu
Pravachikkuka masihaa-ninneyadicchonaa
Rennavarulghoshi-chaaksepicchu.

Kuthum thadanavum-kshamayodu kaikondaan

Shanthane nindicchaar-kopamava-nnundaa-yilla
Albhutha kunjaadin-kaazhchakkai chennu
Utsavamennonam-tharu savidhatthil.

2. Wlajo cOOglcm-GRIMMIS)EGANOGM
GQOYUICEIoHIDIo—MIBIH U H6NS)
DWIBOISIMMo—GalBOmIS)EANIMOD
aflelailaf1somowal-0e.Ela)).
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3011313 1@ o-06N1)OIMIBEOTI-

SQIE0EIAlafl-59OLI0S) BHEM).

2 Skeeppa tholinme-lentheedunnone
Yerusalemkaaraam-naarikal kandu
Uyirodaanandam-chertheedunnonaayi
Vilapiccheedaanaayava-raarambhicchu.

Nrupane! Kondenge-yengiha pokunnu

Rakshakaneyenthi-nnitharu nee-peree-dunnu
Daaveedin geetham-thamburunaadattho-
Davaraalaapicchi-ttazhalodu kenu.
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3 Skeeppaayentheedu-nnavane-kkandappol
Sthreejanamathyantham-maalodu kenu
Avarude nere thaa-nangu thirinjothi
Naarikaleyenthi-nnithi kezhunnu.
Yerusaleminnaai-muravili, kaanthanmaar-
Kkaadhithanujarkkaai-nilavili-njaan nirmmaathaavaam
Yerusaleme! nin-naashamithaasannam
Nin suthar daasyatthaal! -chitharum noonam.

4. (Va1 SIVD}A0HED -GN IS} Al
QAUOMN ARG 2BAN) -GN BIOMHIV@3
TVIDSHES Y0dgpy0-TVMVLN0A 1G2JoGM
GUNIN)BOMIVIGMAMI! —U0q,) RMEIBUY
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4 Srishtisamoohatthe-yentheedum veeran
Vannetthicchernnu-gogultthaayil
Seemakale sakthya-samsthaapicchone
Gogultthaayinmel! -Shaptha jenangal
Tharuvaam skeeppaaye-naattiyavar thookki
Paaniyugatthinmel-dharma vihee-nanmara-yyo!
Kaalukalinmelum-aaniyadicchetti
Tharuvinmel! thanne-nagnam thookki.
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5. Srishtikalin naadhan-krooshithanai theernnu
Sleeba ttharuvinmel-thookkappettu
Ezhuthee thanmeethe-yivanisraayelin
Mannan rakshakanaa-meesoyennaai
Veeniha vandicchaar-hithamallennaalum
Deivikamaayeedum-maanamavan perkkarppicchaar
Pizhayaalandhathaye-poonda janatthinte
Thalbahumaanatthe neethi grahicchu.

OR

Blessed Lamb of God — Absolver of sins
Praise to Thee for Re-deeming us by Blood.

1.

Blessed sacrifice — Tender and Holy

Wicked came to see — Suffering on the cross

Prophess O Messiah — Who has beaten you

Thus they uttered and - abused Thee on Cross
Thou suffered Passion — with grace and patience
Thou was not angry — In spite of all - the - curses

Wicked came to see - suffering of the Lamb

As a festival - Rejoiced around cross.

Women of Jerusa - lem saw their Lord is
Carrying His cross - on His shoulders
They started grieving - and crying this day
For their Lord and sta - rted asking thus :
Where are you taking - our Lord and God
Savior why you chose - to carry this — cross — today.
They started singing - David’s song with Lyre
And they started wee - ping and wailing.

When they saw their Lord — Carrying his cross
Women started wee - ping and wailing
He turned to them and - told them discreetly
Why you are weeping and wailing for — me - today
You weep and walil for — Jerusalem and sons
Cry loud and tell them — | am the cre — a - tor of all
Jerusalem, your destruction is — on hand
Your children will di - sperse around in sla - very.

Lord and God who su - stains all creations

Ended up in Gol - gotha on Friday

Thou who created - Earth and holds its ends

Was brought to Golgotha - by wicked men
They fixed a cross and - hung him over it



Evil men nailed his - hands and feet on — to — the cross.

They stripped Him of his — vestments and abused
And hanged him on cross — naked today.

5. Lord of all world was — Crucified on Cross

Thy hands and legs were - nailed on the Cross

They wrote upon him — he is the king and

Messiah and savior of all the Isra-elites
Though they did not like — they bowed and mocked him
As their King and they - gave him false God-ly respect

Sinners and wicked - were blinded by rage

Thy Holy Church observed Thy rightousness.

VOILEK SEHIYOON

aV1-CRIHM AUTI-a0IHW ()U31G2J0GS!
209! &hatiSe BO-UNYo MVRGV-API@RaOIC®!

See-yone mashi-haaye kroosicchole!
Ha! kashtam bhaa-gyam sabhaye-sthuthimahithe!

1. aQOMS] a0-Mo AWl -Gao allaelad

90 l)MyOMI-LI1GUICW - (I WIREM)
aflwlmoLno- emeasad Mlmlan).
VDEMa{lB-TVIDOM ®)EH1S)H

MVDABEM-OMBRB)HWIMB3 —BJQAUWldho (BAAIRAM).
1 Ea-ttaanadi mau-nam vidhi ge-he vimalan
Paisoonyatthaa-leesoye-prathiyaartthu

Vidhinaadhaa-njangale nindikkum

Yauseppin-suthane thookkiduka
Saukhyadne-tthallukayaall-bhoovadhikam bhramamaarnnu.

2. ®OMSIEWQ-Ga]oud HLIVIcWId-alloal)ms)
(V)aiSOQflOMm W-86001d:08 M-8l j@IMOm3
aflod) Qilsd-amo0al1n0a))S)a10ad
RN 5o} 0o—AMAAUBCHN B
@080 3)aHlcWQOM-®1 al)enz0d voanodan),.

2. Thaanadiyetta-ppol legiyon-vira poondu

Srushtaavine dhi-kkaarikal ni-ndicchathinaal
Chiraku vidar-tthaaravare chuduvaan
Janakaangyam-shamanamavarkkeki

Thiruvulamaayi dushiyettaan-thee poondor shamamaarnnu.
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3. MYOCWUDI! QAI-VHD)H BMI-HN)HH MIWA.

DBHIMIS)AN1-6L2J00)MIB)0 WIB2AHHM
(ID@]BOMo-HEPIM) HEPELIO
3)0)SBHNID 0P al O0S)OMIGUDO

06 af1S) & MYR.-62102ROMIWI0 MBI

3. Nyaayesa! vaa-yikkuka no-kkuka niyamam

Konneedunni-llorunaalum dhaarmmikane
Prathidaanam-kanninu kannallo
Kurudarkkaay kaazhcha koduttheeso

Kaaniccheeduka niyamam-chollunnenthiha neethi.

4. LM GHOM B -NVWACDIHLITN)BAII0
(A106M(IBMO-HEMANIHLIAD — AYBIAN)
£I0IVOGaV! AflWwAId MBMEM
(B} WIo-61U0RIHEW! ale)aflad

901Bal)@ME0-00 (2)MEO-MI3laflad (&) E.

4. Khaathakanenkil-niyamatthaalenthulavaam

Praanapradanaa-nennaale - ntharulunnu
Laazarase! vidhavaa nandanane
Prabhusuthayaam-baalikaye! varuvin

Uyirpoondo-raam mruthare-nindippin kroosakare.

5. )Qo alQYI-MIBIo AV}-BOOYAIN

BoaveMm aflene’]-som)sewoad-mlam)ss] ol
@RSIVWIEM-(aIMIWSICWYSEWO
ALIGHBITVAB-AVIOD(AMY o CGMS]

GB0aHIHW MVo-OHH]a|oM-WAWaIEM aSlmR3IM).

5. Kuttam cheithaa-naadaam su-ndararoopan

Daasane veendee-daanudayon-ninnullil
Adiyaane-prathi adiyettudayon
Swokadaasan-swaathanthryam nedi

Doshiye sam-rakshippaan-dharmaparan hithamaamnu.

6. (D)UOHBO-0-o QllALI. HEMSIS)AIld

Alomod Ma3-al)Bl®IMI-LISIANG:).
(nl6nILln)@1-CR0)UGLINH ]
OL0OAIM B W3- HH )TN WSO GYO!

M lajoomd Mloam mudl-ajlea). Mlad allwlecwegoad.

6. Kroosakare-ra-ktham vimalam njettiduvin

Veeranmaar than-puriyathinaa-lazhivaakum
Prabalapuri-yerusaleminte
Sthaapanakal-kkaruthiyadutthayyo!

Skeeppaayaal ninne nasi-ppikkum nin vidhiyetton.
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7. MI@laillwl Mmo-1.0my M1 30-6mMlajls)s

@RMIWEODI-S)OMAGM -ailSld:)S]
&H0BWMYA-GBIaHUlHUB aldQIMMO-
20SIM8 O-RZOMIM) Boasla)).

llwmoLno! 6BIaHIG:0800MFIVWOTAIM B&EIWIS)d:.
7. Neethividhi naa-dhanu nee kaa-nicchiduka
Annyaayattho-dutthamane-pidikoodi
Kaayenyar-doshikal paavanama-
Maadin ra-kthatthinu daahicchu.
Vidhinaadha! Doshikalotthazhiyaayvaan karuthiduka.

8. MILNY! M1 AHHIB2ORI-MIANHHB)o

QIO BB)AE6EB-TVEM a0 GAOM -G OH)aN)
GARI(Mo BA-BOMAIMIGWICM!
GaRI(@e GM-GPINIOEWEQIEM!

GaRI(M D) VIBAMICDIa00@3-QIDLIMEY GalGEAMIGM.

8. Naadha! nee rakshicchoraa-naavukalum

Vaaykalumange-snehatthe-vaazhtthunnu
Sthothram thae-maanavanaayone!
Sthothram thae-sleebaayettone!

Sthothramuyirtthaarohaal-vimalathaye chertthone.

OR

Woe to you Zi-on - who cru-ci-fied Christ
O Il Pity ! you extolled au-spicious Church

1. Innocent was questioned at tribunal
Silently He accepted your beatings
You told Judge — He had abused you
Son of Jo-seph be hanged on Cross
You refused your Healer — Creations all trembled.

2. Legion tremble - d when the Lord was beaten
When he saw his Lord was be-ing abused
Spread his wings — To burn all wicked
Lords word had - Pacified Angels
Lord rece-ived abuses - Fiery men contended.

3. Pilate Judge you — Review your book of law
No righteous one — Was ever put to death
Eye for eye — Is your Jewish Law
Jesus gave eye to — Your blind men
Be kind to give Justice — Why is this injustice ?
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4. Jesus raised up - dead amongst your people
How could you treat - him as a Criminal
Lazarus - Son of the widow
Come forward - Daughter of the King
All of you who were raised - Reject these wicked men.

5. One who sinned was — Adam the perfect made
Lord stood at tri - bunal for his servant
He was bea - ten for my freedom
Thy servants - All are free at last
To save all wicked men — Righteous Lord met Passion.

6. Cru-cifiers, you are she-dding pure blood
Be trembled that your city will not stay
Strongest Fort — That of Jerusalem’s
Existence - will come to an end
His Cross will destroy you — Since you judged him wrongly.

7. You show your Lord - Justice and respect now
Righteous one was - caught like a thief at night
Cain’s sons - All those wicked men
Thirsted for - blood of Holy Lamb
Lord of Justice Thyself - gave to those wicked men.

8. O Lord these tongues - Thou saved for Thy Kingdom
Mouth and Body extol Thy - graciousness
Praise to Thee - Who took birth for us
Praise to Thee - Went on Cross for us
Praise to Thee who rose up — Saved us and Holy Church.

SUGEESO

. 2RI WlHNIBIHW HAIGIMINE-AU3la00 WM (H}UN0E1WI.

HAVEAOYIOM ANSAH] AVEMaNIM-B21BAMOM QfludIMYMOGA.

1. Khaathaka dhikkaariye vennon-Mashiha dhannyan kroosakiyaam
Sehyone veezhtthi snehaal-Chertthaan viswasthanmaare

. ©GHIANIS)REMEIlH5) 61010 )68B U3 -6 ITVa0IWIM3 dh)Godh)S]
@B WOTR(AIBOHM@IEIW-UNIWoe (Mo 2ilam2j0d.

2 . Konnidumanalikkunjungal-Pesahaayil koottam koodi
Thanpriya saanthipradanethiraai-Goodam thanthram chinthicchaar

. 98al0)MIDMIo @ )51 -2 aleINOMOLIS]a))
2l HBB)0 0} HIBOM)-210]1 MIB2i4)) OBHBHMOWD.

3. Paisoonyamathaam thee kootti-Mathichalanatthaalaalicchu
Chinthakalaakum karu theertthu-Chathi nirmmicchu rakshakanaai



10.

11.

12.

13.
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qVYDMEM MUNo MOYAUNCWTI- () WBlaj®) BBUDl2)Ga]0Ud
@RYSICHHEMOYU0CRIAIR-MIGBIHU3 CoIBla|®) GHEZM.

4. Suthane nagnam tharuvinmel-Kroosicchathu darsicchappol
Aadikkenerusalemin-Naarikal rodippathu ketten.

MILOAVYMA DANICH:HAlo—HENB) TVa0la]oMd HF1WIHD
VY3 263371 (al@ MIATN-O& MI0o 2B al)6Ns).
5. Naadhasuthan thannaakshepam-Kandu sahippaan kazhiyaathe
Sooryan Mangi prabha maanju-Rakta niram chandran poondu.
H101Q alemldd &HMeeEaj0ud-0)0ailgl:)g1eaneamQ.

MIAIBU3 HANIASHSECRINNS-BOIBM GWa0. (aldalla))..

6. Keeriya paanikal kandappol-Muravilikootti kkenettam
Naarikal kanneerkkadalode-Rodana geham praapicchu.

al)glai1eom)e OO dal)e CalBCOMI-0HNEN a0d! GUddaHlaflel

3020020IAHO)e @I1BCOMOIT-B0SIV®)e HOBAjo M@IH;].

7. Puliveenium kaippum cherttho-rakkai ha! soshicchilla
Daahamevarkkum theerpponaayi-Kaadiyathum kaippum nalki.

@RYHLINS) UBlaHyMMIBEAINW]-®MOIW)o WDEAVaJo CH6M)

al589H0@ M1BIa1)BQJe-QISIWIBE MEANAMIW]a)).

8. Azhalodu sishyanmaar poyi-Thaayum yauseppum kenu
Pattakkaar nindaapoorvam-Vadiyaal thannetthaadicchu.

@RHHBU3 AIMEAMEHNQT-5500aV]2J0M GIMOMOSIWD

OD20BHEID al)dh1SOMITR.-(M)OOBO HE1Ida len)canad.

9. Akshikal vaanatthekkettee-ttattahasicchaan thaathanodaay
Haikla pookeedaanaatmam-Thrukkaikalilarppikkunnen.

2Ble20CVAEMINM &101-MM HAW &)INEMIMD &10]

&nI0TaN)o MIBNMHOOD]-WIEHIG1HaS 0IMVla)).

10. Mandiramaraye tthaan keeri-Thanmei kunthatthaal keeri
Kabareennum nirgatharetthi-Dhikkaarikale saasicchu

ailwlmowng HLJ0 @309‘:'0(73—(7)1(73 BSEDISIEaMOaildn

af)MMla0 arleEEMmICIRISIW-MIEMERn0ldhS)@ELI00H] 2 ))

11. Vidhinaadha kallara kaappaan-Nin bhadarodaajnjaapikka
Enniha peelaatthosodaay -Ninamohikalulghoshicchu

HoUS® HOQMB HEQRQ-QlaINADGIo AVIVNAB)M

)OI @)HOO G008 MM-0)WIRADIANIW aldarlgl.

12. Kashtatha meyyil kayyetta-Vachanamathaam swoyamulbhoothan
Kurissil thookkappetton than-Rudhiratthinnai pakaveetti

(O] cnommhcmcselgo—wodoﬁs(;o Y0aJIA 05l

@M MNOCOD MIEYYaH-MMB GHOWo Afl@LIAVlaj).

13. Than gaathratthinmelettam-Dhaarshtyam saptanmaar kaatti
Than nagaratthe nissesham-Than krodham vidhwamsichu.



8.

9.

OR

. Messiah won those wicked men — Praise to Thee for sacrifice

Shown Zion Thy Blessed love - Assembled all faithful ones.
Killers and all sons of snakes — Came together on Pesaha day
Made a conspi-racy on - One who gave them peace and joy.
Raised a fire of hate and rage — Promoted with more of hate
Minds were changed a-gainst Savior - Cheated their Lord on this day.
When the Son was hanged on Cross — In the day light and naked
Women of Jerusalem heard - Weeping and wailing for Him.

Upon seeing wicked men — Abusing the Son of God

Sun hid its light, Moon became - darkened like blood on this day.
When they saw Thy pierced hands — Women started crying and
They went to a mourn house with — Sea of tears in their eyes.
They offered you bitter gall — Still their hands were not weakened
To Thy quenching thirst of all - They gave gall and vineager.
Disciples were agonized — Mother and Joseph begged for life
Priests were humili - ating Thee - beating with a stick in hate.
They lifted you up on Cross — Lord uttered to His father

| surrender my soul in — To My Father’s Holy hand.

10.Thy body was torn with Lance - Temple veil was torn in two

Departed came from their tombs — Admonished those wicked men.

11. Blood thirsties asked Pilate to — Order sentries at Thy Tomb

In order to protect it - As they were scared of Thee.

12. Took passion upon Thyself — Word and fathers only son.

Father took revenge upon — Blood of Lord’s begotten Son.

13. Wicked showered abuses — On Thy blessed body Lord

Lord’s anger has destroyed the — Town in its entirety.

HOLY EVENGELIYON

aNJGRILNQY- aNJRIENYD - af)CIN HOHa|AI0EYI @]
AN 3)S1a|oM HOBHEa|0)e aldMIWs — a0EGRILNYO....

Halleluyah-vu- Halleluyah — Ennae kaippavarayyoo theettee

Thannu kudippaan kaipperum paneeyam - Halleluyah....
OR

Halleluyah-vu- Halleluyah — They made me eat bi-tter

And gave me bitter to drink — Halleluyah...

Deacon:- With calmness and reverence and with sober minds, let us give heed,
and listen to the Proclamation of the living words of God, in the Holy Gospel of our
Lord Jesus Christ, that is read to us.

Celebrant : Glory to the Lord, His mercies by upon us and upon you for ever.
Response : Amen.

Celebrant : The Holy Gospel from the Apostles St. John and St. Mathew.
Response : Kurielaison.
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St. John 19 : 15 — 22, St. Mathew 27 : 38-44

They shouted back, Kill him! Kill him! Crucify him!

Pilate asked them, Do you want me to crucify your king? The chief priests
answered, The only king we have is the Emperor!

Then Pilate handed Jesus over to them to be crucified.

So they took charge of Jesus. He went out, carrying his cross, and came to
The Place of the Skull, as it is called. (In Hebrew it is called Golgotha.)

There they crucified him; and they also crucified two other men, one on each
side, with Jesus between them. Pilate wrote a notice and had it put on the
cross. Jesus of Nazareth, the King of the Jews, is what he wrote. Many people
read it, because the place where Jesus was crucified was not far from the
city. The notice was written in Hebrew, Latin, and Greek. The chief priests
said to Pilate, Do not write The King of the Jews, but rather, This man said,
I am the King of the Jews.

Pilate answered, What I have written stays written.

Then they crucified two bandits with Jesus, one on his right and the other on
his left. People passing by shook their heads and hurled insults at Jesus: You
were going to tear down the Temple and build it back up in three days! Save
yourself if you are God's Son! Come on down from the cross!

In the same way the chief priests and the teachers of the Law and the elders
made fun of him: He saved others, but he cannot save himself Isn't he the
king of Israel? If he will come down off the cross now, we will believe in him!
He trusts in God and claims to be God's Son. Well, then, let us see if God
wants to save him now!

Even the bandits who had been crucified with him insulted him in the same
way.
La morio segetho...

Response : Kurielaison.
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KAUMA |

©ald3e MR BOTVMIGE WIGINEQIM AUTlan0 !

QN WImo-83a102IS1WIGIT3-B80 §alFds. ( BN (aI0AIWdYe ) T
Chodyam - nija daasanil ninne - tton mashihaa !
Vidhinaa — lanpaaladiyaaril - daya cheyka. ( Three times) ..... T

OR
Christ who — Questioned by servants,
Show Thy compassion,

On us sinners on judgment day. (Three times) ..... T

MOLND ! GO ARIDIW)o RIMo MIAN)o
200120 QAIBME U3 K0)RLIGYOAINAN).
DENBIMYUD (Yol aldaild:80. 6m6aBS1El)o,
G2e102)01udleel. AUIMT3EN)8s1@3 arlad
MVloa02aVMAMWEMNAT (AI0BLOM BUBlano!
BMRI(@o HAAMIGAI! BARI(Do HBAMOGA!
MIMYo VVOMANGA! GIRI(Do— NUIHOBGRIA.
Naadha! thae sthuthiyum maanam thathannum
Mahima vandanakal suddhaalmavinnum
Undaakul krupa paapikalaam njangalilum,
Melaamoorisalem vaathilkkullil nin
Simhaasanamanaynamee praarthana masiha!

Sthothram, Kartthaave! Sthothram Kartthaave!
Nithyam, sharanavume! Sthothram, Barekmor.

OR
Praise to - Thee O Lord, To Thy - Father Praise,
Worship, Honor, Glory to - Holy Ghost.
Grace a-nd mercy be up—on us sinners,
Opened, be to us gates of Je-rusalem.
May o-ur pleas be heard at the Throne of Christ,
Praise to — Thee, O Lord Praise to — Thee, O Lord Ever
Praise to Thee, our h-ope . Barekmor.

Our Father, who art in heaven, hallowed be Thy Name, Thy kingdom come, Thy
will be done on earth, as itis in heaven. Give us this day, our daily bread, and
forgive us our debts and sins as we forgive our debtors. Lead us not into
temptation but deliver us from the evil one, for Thine is the kingdom, the power
and the glory for ever and ever. Amen.



| FIRST PROCESSION SONG

Qlen1o ecmnogleaamd @o6aBRl- Sleeba tholinmel thaangi-

65050®@ aflg) a)0ea|g0ad. Kottaye vittu pure_lpple.ttaan

o0S)aB00}0s) Alelnfgle)g00- Ned_uveerpodu nilavili koottaan-
Melicchebraayaanganamaar

62816 2(EN10W.MUN20A. Ariyunnorevarumonni-

@ROIWIEIMICOAIMHAIAN]- chakalathay ninnal jananee

2| HEIoMO MIaMowd KM, Bahusankkadavum vyakulavum-

Poondaval praavusamam kenu
Engenmakane! valsalane !-
Eengivar ninne nayikkunnu

fNInO) VEHSANe QILIB)LINN -
al)eN3QIW3 (A10QRAVA. BHEM)

af)963BMHHEM! AUGNVLIEM !- Vidveshikalude kaikalil nee-
ag)saslaid mleoan mailenyam) Eenthinu thaniye elppicchu?
O_ﬂ(BBJ(ﬂdﬂl(ﬂ)ggOS 6)6)(5)(:6)@1@8 nl- Ha I makane I mamavalsalane!'

Enthu ninakku bhavicchinnaal
9
©Q10) OMIEWEGE 1o Njangalkkaayulavaayoru nin-

a0d | AHEM | 2RQIGNLEIGM!- Vyadhayum thazhcayum —
af)a®) WIMH9) B8ailajlamoud athidhanyam
ANEBBUIHNIWIBAI0HWIOY MIA3-
QL]0 @OF2IW)A-@] WMYo.

OR

Carrying his cross on Him, - He came out of fortress strong.
Hebrew women got together, - Weeping and wailing for him.
Stood his mother distantly, - With the people known to her.
Mourned she like a tender dove, - With deep maternal sorrows.
My Son whither dost Thou Go? - Whither are they taking you?
Why hast Thou handed over, - Thyself to these wicked men?
Woe to me my beloved, - To Thee what has happened now.
Blessed be Thy Passion Lord, - Blessed be Thy hu-mi-li-ty.

OR

MMMOS  HAAMOQN  HAVaCIGWIM GMHISWHS OBSIGIMIaM)
al}09a]|3Cal0ud, ®OM ®ead qYlMmIcw c®IgIm Qlalla)).
AL:SCOMINS  MCMMNENOla)]] HOWIQAUM  af)EIO®  (MRTHHUB
$)GN0W] B)Sl. MHAF 2OMIAU}e BRAONS @RAIWIAN af)L00I0).
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‘af)©d alj(@®9, M ag)allESWEN) CGaldHIN)? af)HAF QIOGIVEILAIOEM
M1 af)QlesWEN) Galddd)M). MAIB MloaM  af)ailesWeEs)
)310E006N3) Galodh)am)’. af)am) (ns0ailemealonel
$)0)B1HHOWAI0M M)S6E]. BREY! MICaHWIHBIW RMHOMIH]
HY@d M1 M1OaD af)aBIM) aB@afla)) HRHISIOM). afOAF al)(@O
af)WNH6) oS! af)HAF QIATVAISOIIEM af)MIBH) HatiSe! AN
WINBH af)aM) MoRM))?  MEBUWISN) GAMEIWIMIW Mo
&atSOM)BAINN.  NEBBOHS (IDIOB8 MO  ®oLISAW)o
QIVEOHQ|S®IBIAM).

Nammude kartthavu sehiyon kottayude ullil ninnu purappettappol than
thante sleebaye tholil vahicchu. Sankadathode thannekkuricchu
karayuvan ebraaya sthreekal koo-ttamaayi koodi. Thante maathaavum
avale ariyunna ellavarum doore ninnu. Maathaavu valiya
sankadaatthodum dhukkhatthodum koode ‘ente puthra, nee evidekku
pokunnu? ente vaalsallyavanne nee evidekku pokunnu. Ivar ninne
evidekku koottikkondu pokunnu’ ennu praavineppole
kurukikkarayuvaan thudangi. Ayyo! Nishedhikalaaya janatthinte kayyil
nee ninne enthinu ealppicchu kodutthu. Ente puthra enikku kashtam!
ente vaalssallyavane enikku kashttam! innu ninakku enthu
sambhavicchu ? Njangalkku vendiyunddaaya ninte
kashtaanubhavavum njangale prathiyulla ninte thaazhazhmayum
vaazhthappettathaakunnu.

OR

As He came out of the fort, He carried His Cross on His shoulders.
Hebrew women gathered together, weeping over him bitterly. His
Mother was standing afar, with all her acquaintances. And like a dove,
she began to moan with grief and sorrow. Where are you going, my
Son, my beloved One ? Where are they taking you ? Why did you give
up yourself in the hands of the unrighteous people? Woe unto me, my
Son; woe unto me, my beloved One. What has happened to you today?
Blessed is Your Passion and Your humility for our sake.



67" HOUR PRAYER

Narrative : Under the guidance of the chief priests, the crowd asks for
Barabbas, who had been imprisoned for committing murder during an
insurrection. Pilate asks what they would have him do with Jesus, and they
demand, "Crucify him" (Mark 15:6-14 ). Pilate's wife had seen Jesus in a
dream earlier that day, and she forewarns Pilate to "have nothing to do
with this righteous man" (Matthew 27:19). Pilate has Jesus flogged and
then brings him out to the crowd to release him. The chief priests inform
Pilate of a new charge, demanding Jesus be sentenced to death "because
he claimed to be God's son." This possibility filled Pilate with fear, and he
brought Jesus back inside the palace and demanded to know from where
he came (John 19:1-9).

KAUMA

BoVM-QIWINAQOMICHHU-ailG2JOGM -20dland

alw1daeav &1 -(@)aldal@d. ( @aN) (a10aIwdy. ) T
Daasan-vidhisamayatthaakshe-picchone
Masihaa-vidhidivase kanivaal-krupacheika (3times) ..... t

OR
Christ who - Was mocked by servants,
At tribunal Lord

Grant us mercy in Thy Judgment. (Three times) ..... T

MILND ! GO ARIDIW)o AIMo MIAN)o
200120 QIBME U3 K0)RLIGYOANAM).
DENBIMDYUD (D)ol aldaild:B0. ameaBS1el)o,
G2e10m)01uBleEl. AIMITIHEN)B8SE1G3 MId
aVloa00quMaM@emMAT (a103LOM 21UBla00!
BRI o HATMIGAI! BARI(Do HBAMOGA!
MDY NAMANGA! GARI(@o- ENIVHOSHGROA.
Naadha! thae sthuthiyum maanam thathannum
Mahima vandanakal suddhaalmavinnum
Undaakul krupa paapikalaam njangalilum,
Melaamoorisalem vaathilkkullil nin
Simhaasanamanaynamee praarthana masihal

Sthothram, Kartthaave! Sthothram Kartthaave!
Nithyam, sharanavume! Sthothram, Barekmor.
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OR
Praise to - Thee O Lord, To Thy - Father Praise,
Worship, Honor, Glory to - Holy Ghost.
Grace a-nd mercy be up—on us sinners,
Opened, be to us gates of Je-rusalem.
May o-ur pleas be heard at the Throne of Christ,
Praise to — Thee, O Lord Praise to — Thee, O Lord Ever
Praise to Thee, our h-ope . Barekmor.

Our Father, who art in heaven, hallowed be Thy Name, Thy kingdom come, Thy
will be done on earth, as itis in heaven. Give us this day, our daily bread, and
forgive us our debts and sins as we forgive our debtors. Lead us not into
temptation but deliver us from the evil one, for Thine is the kingdom, the power
and the glory for ever and ever. Amen.

| PSALM : 51 |

1. Have mercy on me, O God, according to your unfailing love; according to your great
compassion blot out my transgressions.

2. Wash away all my iniquity and cleanse me from my sin. For | know my
transgressions, and my sin is always before me.

3. Against you, you only, have | sinned and done what is evil in your sight, so that you
are proved right when you speak and justified when you judge. Surely | was sinful at
birth, sinful from the time my mother conceived me.

4. Surely you desire truth in the inner parts; you teach me wisdom in the inmost place.
Cleanse me with hyssop, and | will be clean; wash me, and | will be whiter than
snow.

5. Let me hear joy and gladness; let the bones you have crushed rejoice. Hide your
face from my sins and blot out all my iniquity.

6. Create in me a pure heart, O God, and renew a steadfast spirit within me. Do not
cast me from your presence or take your Holy Spirit from me.

7. Restore to me the joy of your salvation and grant me a willing spirit, to sustain me.
Then | will teach transgressors your ways, and sinners will turn back to you.

8. Save me from bloodguilt, O God, the God who saves me, and my tongue will sing of
your righteousness. O Lord, open my lips, and my mouth will declare your praise.

9. You do not delight in sacrifice, or | would bring it; you do not take pleasure in burnt
offerings. The sacrifices of God are a broken spirit; a broken and contrite heart, O
God, you will not despise.

10. In your good pleasure make Zion prosper; build up the walls of Jerusalem. Then
there will be righteous sacrifices, whole burnt offerings to delight you; then bulls will
be offered on your altar.

And to you belongs the praise O God. Barekmor.

Shubaho ... Men’Olam.....
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1. Sleebayum peedakalum peree-
Mullin Mudi kayyettone-

Devaa! daya cheytheedaname. ..... T
2. @RYBEOD TV MVasl®o B:0a 00D
L 1n0IMOG MOYAUGILIOOY)UM .. .. GBAI.... T
2. Aadatthe suthasahitham kaappan
Swohithaal-tharuvathilaarooda .. .. Deva ..... T

3. al@la09Ve §alWAI0d M3 MeIV]od

) 8s1i msleaeamlois)) . .. @G3QM.... T
3 . Parihaasam cheyvaan than thalayil
Mullin-mudiyaraniyicchu.. . Deva ........ +

4. aﬁoeflgjo GQO3 MG ceasngca?doua

aldeelmlo)8o@ (a1 M1l . . .. G3AN.... T
NI0HOSERIAB, UDINIGANI ... M BOElo.....
4 . Skeeppa mel thanne kandappol

Pakalonirulaal prabha neekki .. .. Deva ...... +
Barekmor, Subaho... Men’ Olam...

5. qQY1eNI0WOM3 DAMIOHO® OB:Hla]oad

@IGB6MI — AYANDEM GARI(o . .. GBAUD.... T

TRDORM HOGLIAVH)01CWRIDVIEIVOM3.
5 . Sleebaayaal marthyare rakshippaan
Thaano-runnuathane sthothram . Deva ........ T
Sthaumenkaalos, Kurielaison

OR

1. Thou who en-dured passion and cross
And re-ceived the crown of thorns ,

O God ! Have mercyonus... ..... T

2. Thou who a-ccept cross willfully
To — save Adam and hisrace, ... O God ! . ..... |

3. Thou who bore — crown of thorns on head
To be — derided by them ... O God! ....... T
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4. When the Sun saw Thee on the cross
It did shut its lighttodark ... O God! ....... T
Barekmor, Shubaho... Men’ Olam.....

5. Glory to — the Lord who abased
To — save mankind by Thy Cross ... O God! ..... T

Stoumen kalos Kurialiasson

PROMIYON - SEDRA

Celebrant : Let us all pray and beseech the Lord for mercy and compassion.
Response : O merciful Lord, have mercy upon us and help us.

Celebrant : Make us worthy, O Lord, to offer up continually at all times and in all
seasons praise and thanksgiving, glory and honor and never ceasing exaltation.

Praise be to the acceptable Oblation Who offered Himself on the wood of the
Cross and cleansed our guilt by Him being offered up in sacrifice for our sake; who
died and restored us to life by His death; Who rose and raised us by His
resurrection; Who ascended to heaven and took us up with Him; to Him belongs
praise and honor with His Father and with His Holy Spirit, at this time of the 6™
Hour worship of Thy Holy Passion, at all feasts, seasons and hours and all the days
of our lives forever.

Response : Amen.

Celebrant : Glory be to Thee O creator who created the world and everything in it
by Thy wisdom and words in six days. In the six days of Thy passion, the Father’s
only begotten son fulfilled the words and signs of the prophets and renewed the
creation. On Friday, by his implicit obedience, he blotted out the sins of the
disobedient Adam, the father of our race. On Friday, the begotten Son stretched
his hands across the cross and stabilized the hands of Adam that stretched to the
tree to pluck the fruit.

Thou has suffered passion and crucifixion from the blood-thirsty murderers to save
Adam and his race from the deep valley of sin. Woe unto them who plotted against
Thee even though they knew that Thou wast the son of God. They accused Thee
of wrongdoings and prepared to shed innocent blood. Even though they could have
saved their souls by turning away from their evil deeds, they became cold hearted
and took Thee to the judge; made Thee carry the cross and crucified Thee. They
savagely thrust a crown of thorns on Thy divine head and they ridiculed Thee and
spat on Thee. They stripped Thee of Thy clothes and forced Thee to wear a red
tunic to deride Thee. They nailed Thy hands and feet on to the cross and offered
Thee bitterness and vinegar to drink. They pierced Thy body and blood and water
shed from it.
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At mid-day darkness fell over the earth and Thou cried aloud, “My God, My God,
why you have forsaken me?”. At that moment the veil of the temple was torn in to
two pieces from top to bottom; and the earth quaked, the rocks were split and the
graves were opened; and many bodies of the saints who had fallen asleep were
raised. Seeing their Lord hanging on the cross, the cherubims trembled in fear, the
seraphims quivered and the angels and archangels were puzzled. The disciples ran
and hid and the friends scattered. O Lord the prophesy about Thee “O son of
Brachia, wake up, the shepherd is beaten and the flock is scattered” was thus
fulfilled. O angels and archangels where are you? O Michael, the most powerful
angel, where is your aggressiveness ? Where is your sword that annihilated
thousands of Assyrians? O Gabriel, the chief of the angels where is your anger?

Disciples don’t be afraid, gather strength and come together. Today your Lord is
crucified; on Sunday he will rise from dead. Simon and John where are you going?
Bartholomew, where are your running? Thomas, where are you moving to? Philip,
where are you distancing yourself ? Andrew, why are you grieving? Jacob, why are
you crying? Laabi, why are you mourning? Disciples, don’t be afraid and scatter,
you will be reunited on Sunday. Today, you are running out of fear, but on Sunday
you will rejoin in happiness. Today, you tremble and shiver, but on Sunday you will
be rejoiced of the gospel. When the Jews will hear about the resurrection of the
one they have crucified, they will cry aloud in sorrow.

Because of all these, we pray to you O Lord Jesus, remove our sufferings and
miseries on this day of your passion, that provided salvation to us. By the might of
Thy divine power and by the mercy of Thy Father and Thy Holy Spirit, cleanse us
from our sins and give us strength to defeat our enemies. We offer praise and
thanks to Thee, Thy Father and to Thy Holy Spirit for ever and ever.

Response : Amen.

| KOLO

09380l Mdhla]0 CAGE @)6EB]1-(TV}a¥HSIHBD] MLE:SH0BIN)-
@R HONARINL! HHTVMYEBUS - BWER0S) Aila01L100W GaAll
alleneomoqylad cvanlwlwled aveil
QMBI AV)OEM HRHENBCaoud
MIBI® MILOOHM MVIB:H] 2J0-TVYEYMB EUAIEE8 MIB6)
(V) a2iS1HEBHWED-CAAN)EANIEM afllenEm)
wladlo a6m) allwlajealoud-
ARYlH8)e B)ATMERIAN. TV(SRAIBAM).
NINOOBHCR0B, 0)ENIGAOD ..M GBIL.....

Daivam skeeppa mel thoongi-srushtikalathi sankadamarnnu-
Aakaashatthile sainyangal-Bhayamodu vihvalaray mevi
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Peelaathossin sannidhiyil mouli
vanangiya suthane kandappol
Ninnitha naadhane sookshicchaa-sooryan rasmikale neekki
srushtikaleyellaa-menthunnone pizhayennye
Ninnitha mannu vidhicchappol aazhikalum
bhoomithalavum sambramamaarnnnu.

Barekmor, Subaho... Men’ Olam...

al0BOMOLI® ADo GUDAHS.—TV@Y o GRIaUSE QAIlUDIOTV.

@MUY aldeMIMElEBEIR. ald36BEIRl)o Gal0)EMIOUd

(B WM HSEWIEMISOW aldalQileadaimadmolajond

V@Yo H2IQYIM &hlald HMI-MAICM GRAIWANIHLIAMNOW

(@] - BWIAOANIM)o—UBlaMyARN0)o AIlEZ0S] !

MILNI! EIGRY MIM AEAIGI-

@] ©21QEMHRGMM-HWANI ALIOBG BHMIBDOD)
HR201GWI 00Gao....

Paarthaalathyantham Sreshtam-sathyam moshaka viswasam

Aanikal paanithalangalilum paadangalihum perumpol

Krooshithanaam udayonoday paapavimochanamarartthicchaan

sathyam cheithaan keeppa njaa-navane ariyunnillannai

prathi, yohannanum-sishyanmaarum vittodee !

Naadha! Raajjye nin varavil-

Smruthi cheyyanamenne-yennaa khadakanaartthu
Moriyorahem...

OR
Lo - rd was — Hanging on a cross — Crea — tions were a - Il saddened
A — 1l of Angels, Heavenly Hosts remained - in fear a - nd trembling
In tribunal of Pilate
When the Sun saw - It’s Lord bowing down
Sun - hid its rays looking at - It’s lord was being - abused
When the clay started judging his Lord unjustly
Who sustains all creations
Oceans and all Ea —rth’s surface - re — mained trembled.
Barekmor, Shubaho ... Men’ Olam....

Faith of - the thief on right was strong and - exempla —ry
While bea- ring pain of nails on his own flesh and a - Il his feet
He - prayed Lord for redemption - of all o - f hi - s sins.
Simon Peter denied Lord - and swore he does not know him.
John and all other Apostles - Left Lord and all of them fled
Whe - reas - the thief on right prayed

Lo-rd you remember me when - you in your king - dom .
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OR

The Holy Lord was seized by sinners and sadness gripped all over the
universe. The angels and other heavenly hosts were filled with fear seeing the
Son of God standing meekly before Pilate. The sun hid its rays seeing his Lord
being mocked. Earth trembled, Ocean roared and the foundation of the world
was shaken loose when the innocent Lord who sustains the whole world and its
creation was condemned by mortal man.

Barekmor, Shubaho... Men’ Olam.....

The faith of the thief on the right is strong and exemplarity. While bearing the
pain of nails on his own hands and feet he prayed to the Lord for redemption of
his sins. Simon Peter denies him and swears he does not know him. John and
the other disciples abandoned their Lord and fled. Whereas, the thief on the
right prayed to his Lord to remember him when the Lord comes in to his
Kingdom.

Morio rahem............

ETHRO

Celebrant : Praise be to Thee, O Lord, the only begotten son of the Father;
who out of Thy love towards the creation, and by Thy own will suffered passion
for us; and remained on cross naked for six hours; and darkened the sun in
the sky in order to hide Thy nakedness; and upon hearing Thy utterings on the
cross, rocks broke, tombs broke open and dead who were sleeping in tombs
rose up; Lord, by thy grace keep us away from falling to sin and make us stand
before Thee with purity and Holiness.

May the incense we offer unto Thee from our weak and sinful hands be
pleasing to Thee and we offer glory, praise and thanks to Thee, Thy Father and
Thy Holy spirit for ever and ever.

Response : Amen

KOLO

1. @Rq[)eIRlXl@d mleam-aUd:lalo GaGd B)aHsSA
@)AN)AN®) HeN2IB-QlomleeIlcomod

WAJRMo MOEN-MGaONSa|Ga]oud
§210MGZIaHIHHB-TVon0I06 §21QOM- aOIGRILNYD

VPLIGAMINSIIMIY Galdam BAOI12J0a3.

1. Appulariyil ninne-skeeppamel dushtar
Thookkunnathu kandaar-vaanile eerenmaar
Sapthajanam thooke-nnattahassicchappol
chennaadoshikale-samhaaram cheyyaan- Halleluyah,
Sanghatthodonnai chernnabhyartthichaar.
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AlWIMIWH: al®IeW-ailapod. &alw)
@) AN AAEMOD]-ANBa0Md GUd)AIlEM
ENIDOMIDMUIOHM QIlS)HH-ANIROD) AVE(IMIB —aNIGRILNQYO

@BAV@@] 2001624008 ADEOD HalEOM..
2. Simhasanapeede-poozhi njelinjeri
Vidhinaayaka pathiye-visthaaram cheythu
Thookkuka maranatthi-nnarhan Yessuvine
Baaraabaasine viduke-nnaarthu Saprenmaar Hale...
Thansmruthi mayicchon vaazhtthappettonaam.

OR
When the heavenly hosts and angels saw the cursed men uttering to crucify
the Holy Lord; and later being hanged on the cross; they came together in
groups and descended on those men in a hurry to destroy them.
Barekmor, Shubaho... Men’ Olam.....

Clay sat on the throne with pride to Judge the Judge of all Judges. The
crowd lead by their High Priests shouted to crucify Jesus and release
Barabbas, the criminal. Blessed is the Lord who removed them and their
memory.

Morio Rahem..........

BOTHEDU HAASSO

MEBUBHHIW MI1-6WHQIR) allusd

@OS‘PJ_Q_I@:(BQ_BQo WMYo MIOLND !

Njangalkkaay nee-yettoru peeda
Thaazhchakalettam dhannyam naadha.

1. OB AV)@DIo—-D)UITRILHUB
0930ildMIM:)o—)E0MISIOHMWO

M la avold-me)aflad @H6!.
MNIa0)AIBYo DWB-NWOBO DN

5D Ga|ClOm.-ahgloreeaumdsl.

1. Irulin sutharaam-moodaathmaakkal
Deivikanaakum-kunjaadineyaa
Skeeppoosaayin-tharuvil thookki.
Bahuvaakum than-nanmakkethiraai
Kaipperiyathaam-puliveenjeki.

2. ©la0)3l6L1 B-0)aMQOMo dh—
6N3)0) HNHUDLIEBUI-0al105166 101
aBBM1e1030-adlom midanilaj
aloamH:E1em-LI106M1 MOV HHS
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GaLB. WBA-HN)NBIWE).

2 .Yeehoodile daa-runavruttham ka-

Nduru shailangal-pottikkeeri

Eadanilaadaa-mine nirmmiccha

Paanikalinme-laani tharakke

Khedam yoodar-kkundaayilla.
3. WBlUD) BAHMVABIW-CMOYQIM3 21101

DB} AV OIo—ERoEN1HGOIS]
3]0S00SO W3-l aa0dan)
@MMOS De)So—Mal@ )o@ IMOmd3

al0aldWlalMIe—aVIAMIT BHHeM).
3 .Sisu kesariya-ttharuvil cheeri
Irulin sutharaam-jambukarodi
Dushtaatmaakkal-vismayamaarnnu
Thannude makudam-nipathicchathinaal
Paapaadhipanaam-saatthaan kenu.

mIad allwl-621603 AlWIEW-@IHHN)EMIIUI

allw] £2190)C® aMEBHSWIUI. HRIOIGWI 0IGa.....

Nin vidhi cheythor-vidhiyelkkumpol
Vidhi cheyyaruthe-njangaleyeesa.. Moriorahem...

OR
Bless-ed be Thy - humility — L-o-rd !
Thou who — endu-red Passion for us.

1. Sons o-f darkness — insane of souls
Cruci-fied the Lamb of God on,
Tree - the - Cross and on earth today,
In place of Thy - Ample Blessings
Gave bitter wine to Thee to drink.

2. Seeing - sad st-ory in Yee-hood,
Mountains of rocks broken a-part,
On - Thy hand which made man Adam,
Nails were driven by the Jews and,
Never they have repented it.

3. Son of God u-ttered on the Cross,
Sons of darkness ran in fe-ar,
E-vil spirits were sore afraid,
When his crown had fallen a-part,
Sinners’ leader Satan cried out.

Spare u-s O Lord from Thy judgment,
When Thou summons those who judged Thee.
...... Morio rahem...
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MAR YAAKOB - BOOVOOSA

2W1a0d-Mdhlajo ()@ BHaSMEHUWBHHIW AIGINIGM!
(n10B@OM Bd-S150OMOBNSILINBA1)6NBI-CHeMo

GBAI0 BOWVENEICHEMo MILOD! (dh)al BAOIEMEMAMBIO®3. .

Masihaa-skeeppa mruthi kashtathakalkkaai vannone!
Praarthana ke-ttittaatmaakkalilanpundaa-Kenam

Deva dayayundaakenam naadhaa! krupa thonnenamanpaal. ...

. @INIBLN.-RIUOMP)e HOBAID: B)ENI-HSTON]
@B a|HOINI21005ROIW (h)U0dhA MIan)
CUIUNBI-AMIVI@3 qPIENINWI. MO)QICD@I @)H6)]
3)8calel-a00080e6eigl H%Sl-elem

@RP. il-aeNMIQIHWEHISVIM MO -Mmog]

MlanNom AIl-Ea3Galo@3 GRIOGOMIM B0 MI63BIM . . .GRAQAID....

1. Yaagaarddham-jeevanezhum deivika kunjaa-detthi
Arppakaraam aachaaryanmaaraai kroosakar ninnu
Gogul-tthaayil sleebaayaam tharuvinmel thookki
Durvela-kkaarakkalletti ketti-nmeethe

Aazham vi-nnennivakalkkidayil thoonaai-naatti

Ninnaan vee-ranpol lokatthin bhaaram thaangaan.. Deva

. DELYIAIM-OHI3 B)GBIYUB BNV afleHl@i]-@)s]

R OO-QICMm@I EGHOTAWAIHMM@IMIGE GO
oSSV BI-HIF. EMRAVIH® QAUOSOMISOM BTN
Q1NINCVWEQOM HHBAIDCRRHMANILID: 0~ 6N}
2ELYIAOM-OHIG3 (AU SHHANLIGBINWIBIe GIAN)

eizimal)dale mM MUIDVITZ BHMlo al)eN20ad . .. GBA.... T

2. Maddhyaahnna-tthil koorirul kunnicchikshithi-moodi
Jyothi-ssinmel koimayavannennathinaal theri
Velliyil-vettam thejasviye vaazhttheedaan maanju
Sleebaayetton deivatmajanennulakam-kandu
Madhyaahnna-tthil vruksha falattheyaadaam thinnu

Lajjaapoorvam than moodathayil kambam poondaan. Deva ....

. QYo MVB-a]e 006AIIS}HWIM3 (N)alEM-210B@EO
aldellam)-8681a3 0oal) G600l AULNdM. GMS]

MUND al)-GEN300)SCWICM &h6ENBSIWIM3-MV)OYd
GOLID0I-BBHalo BIMOIVAIIMR MM MMo ailovi

.;.
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WOBAOAM)o-Cald@d 0ailW)s AGIV)s AIBMe-MS]. .. .. GBAMW.... T

3. Vasthram sar-ppam raancheedukayaal nrupane-chaartthaan
Pakalinnu-llil raavu kareri sthaanam nedi

Nagnatha poo-ndorudayone kandadiyaan-sooryan
Ghoraa-kshepam kaanaayvaan than nayanam chimmi

Nohin naa-dhan than nagnatha kaa-naayvaan-shemum

Yaaphetthum-pol raviyum mathiyum vadanam-moodi. Deva . |

. MWdlao-lemad MI®2a008060m caarl-s)emdud
(VlatiS1E103 0O MeIBM)EIBN)0 H210aMO3 MVLIEYM
GQOaHBHA-GRLY MILOHM MUNo BAUTla Ca]oud

@M cOR-P1OMOHWBEIOHM aldeLI0Md HAUSIAUIBH1S)0
GRYOMIBAU)-a0OMI@3 al}REMAMI0 BMEGERI GUIBo

(AN SHOD]-CRT MILOOHM BAWBlajW®-al)ens) ... . GBAI.... T

4. Skeeppaa-yinmel neethi mahaarkkan mevee-dumpol
Srishtikalil njaanenganudikkum chonnaan sooryarn
Mokshaka ma-dhye naadhane nagnam darshicchappol
Than theja-ssineyengine pakalon velivaakkeedum
Jyothirvyoo-hatthaal poornamathaam thejo golam

Vrukshatthi-nmel naadhane darsicchandhatha-poondu. Deva ... ¥

. DRLYVAOEM-MUIN@WIBMIM al)(@M TVl GG
@RYBHOM-HHNIAN 220 MVBajo GalSlajodom).
(3)a¥SOGAD-UBlAOMV e MIOW)o OIUDO-HAUSS]!
M3 (EDO-Me QBRI ]0OHM AUBM-Cald®D
@RY0%e MIBI@3 alN)B1aVIG3 MIAMNIB2.-M’l6aE]

@RANOSIT-®Iad GBAUMMRAD MV&1a|0-6ROL. .. .. @3AMW.... T

5. Madhyaahnne-nagnathayaarnnaan puthran skeeppa mel
Aadatthe-kkonna mahaa sarppam pedicchaartthu.
Drishtaanthe-shirahasyam nirayum haasa-velli!

Nin vrutthaa-ntham varnnippaanen vadanam-poraa
Aaraam naalil parudeesil ninnaadaam-neengi

Annaalil-than devathanoojan skeeppaa-yeri. Deva ...... +

MOLND BYAUOMo MM allUR®IG3 GHUDla))

206¢mMa@ Q1eMIB MM mo$arileim] allmSawaddan ... e3awn.... T
Naadhaa bhoovaanam nin peedayathil klesicchu
Maanor vaanor nin thaazhmayilathi vismayamaamnu Deva ... ¥
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OR
Chri-st who came to receive cross, abuse and su-fferings,
Hear o-ur pleas kindly - have mercy upo-n o-ur souls
O Lord have mercy o-n us

O God grant blessings k-indly. .. ..... T

1. Li-ving lamb of God came to be sacrifi-c-ed
Cru-cifi-ers acted like the High priests in it
They ha-nged him on the cross on Golgotha hill top
E-vildoers po-sitioned his cross on mountain
Be-tween the heaven and the deep sea on the earth

He stood as a warrior to bear - sins of all World...... O Lord. ..... ¥

2. At noon darkness fell on the world and co-vered it,
To show that He is the Lord and God of all Lights,
Fri-day Light kneeled to pray to the light of all Lights,
World saw it was the Son of God — hanging on Cross,
At Noon Adam ate fruit from the forbi -dden tree,
He was a-shamed that he cheated the wo-rd of Lord.. ...... O Lord. ..... T

3. Light sa-w e-vildoers stripped the Lord of His clothes
The-refore, it closed its rays and darkness fell on earth,
Sun sa-w it's master was naked on cross on earth
Closed its eyes in order not to see him naked,
Not to see the nakedness of Noah’s Lord God,
Sun and Moon closed their eyes like Shem, Ham and Japeth...O Lord... t

4. Wh-ile the Righteous Son is meeting passion on Cross,
How can | give my light to the world asked the Sun,
When the Sun saw it's Lord naked between two thieves,
How can the Sun show his light on Lord’s creation,
Uni-verse filled with luminous constellations
Shut their rays upon seeing their Lord on the Cross...... OlLord ..... t

5. At noo-n Son was made naked hanging on the Cross
Se-rpent who killed Adam got trembled and shi-vered
Ha-sha Friday of symbols, prophesies and mysteries
My tongue - is too small to tell those mysteries of Lord
Sixth day Adam was chased out of his pa-ra-dise
Same day Son of God was hanged on a Cross on earth..O Lord ..... T

Hea-ven a-nd ea-rth are mourning on Thy passion O Lord
Ce-lestials a-nd humans wondered at Thy hu-mi-lity..O Lord.. ..... T
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KUMPAULOS

nieile:eos M1oe1s).-mloymieil wmy. @od
al}eMyo MM 1S)o—MILNCW! GIRI(o.
Balikale neekkeedum-thirubali dhanyam thaan
Punyam nalkeedum-baliye! Sthothram.

1.@RUTICOM GGG - 1®16.21Q)GANIGM
Malajo caceigl-oasslsimomla
QU2 )0 2J08 DM-aldeMIdHS®L) (Do
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@YD AMIM3 AUIEMI-SIPANGAAN)BANIAY
@o)aflatis. @)el-Md:1a|CROMICM -GN
DVEOMIA 21)8)o—HIMN]HWEWANEANI]
®O}ANCRGE MUN-MINNQ|S).
1. Agnittherinmel-sthithi cheyyunnone
Skeeppa meletti-vellidinatthil
Vacchutharacchaar than-paanikalathyugram
Kaalukalum lesham-karalalivenye
Aangyatthaal vaano-daazhavumenthunnon
Thiruvishtam moolam-skeeppayetthaane-yenthi

Eerenmaar choolum-kaanthiyeyenthunnon
Tharuvinmel nagnam-thookkappettu.
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2. Velliyathaam naalil-srushtiganam kenu
Jananikalekante-kashtathakalkkaai
Rodanagehathe-puthranu nirmmicchu
Sworgaadyaatmajane-yortthu karanjaar

Jyothissaal vaanum-paarakalaal paarum

Mrutharaal seeyolum thirumaahaa-tmyam -ghoshicchu
Than maahaatmyatthin-bhaavamarmnjeedaa-
Thandhatha poondettam- kroosaka sangham.
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3. Nibimunperaayi-chonnathu pol bhoovil

Velliyathaam naalil-kooriruleri

Dveshatthaal thookki-kkollappettonaa-

Mekasuthan perkkaai-rodanamundaai
Andhajanatthinnaai-bahukashtam nernnaan

Avarudeyaanandam-vyaadhiyumaa-dhiyumaai-maari

Thalperunaalellaam-vitta janatthinte
Modatthe neekkum-vyadhayundaayi.
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4 Velliyil vamshathin-pathiyepparudeesil
Aadaame! Neeye-ngennu vilicchaan
Ealoheem laamaa-sabakthaanithyevam
Tharuvil ghoshicchaan-velliyathaam naal
Velliyilaadatthe-sarppam vanchicchu
Thalpizhayethanum-velliyatham naal maayichu

Andhatha bodhatthi-nnettajanatthinmel
Velliyathaam naalil-sooryanirundu.
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5. Thanne vahicchora-ttharuvinnaal kenu

Muraviliyodevam-chonnu thudangi

Kashtamenikkettam-njaanayyo doshi

Dushprathidaanam njaan-rakshakaneki
Mazhamanjennivayaal-avanenneppotti
Apakaaratthaal njaan-avane skeeppa me-lenthi

Srishtisamoohatthin-pathiye kroosiccha

Dur yoodanmaare-dosham! dosham!.
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6. Paartthaal paavanayaam-daaveedin thanaya
Tharuvil kroosithanaa-mekaatmajane
Veerppidumulkkaampo-dettam rodicchaal
Baashpam varshicchaal-mizhikalil ninnum

Tharuvinmel thookki-maarvu pilamnon than

Chaare chennetthi-sankkadapoorvam-bhaashicchaal
Paanithalatthaal than-maarvil thaadicchu
Vihwalamaanasayaam-nirmmala kenu.
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7. Nirmmalayaam maada-praaviha rodicchu
Snehithanaakum than-kazhukanuvendi
Thiruvishtatthoden-makanaayoreesho
Hathimruthikalkkai nee-poyathumenthu?
Ujjvala thejasse-mahimaaverum nin
Rasmikaleyevan-veesiduvaa-dhairyam-kaatti
Vishtapaveera nee-kettappettaaraal?
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Tharuvinmel nee ha! nagnatha poondu.
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8. Aa rodana naadam-dainyathayum paaram
Sankkatavum veerppum-sampraapicchu
Mauli namippicchi-ttaacheru kunjungal
Poya Piraaveppol-thengikkenaal
Kroosithanaai kuntham-kondu pilarnnone
Kandultthaapatthodarike chennaasleshi-cchaal
Lehari Pidicchulkkaa-mpathi santhaapatthaal
Galgada sampoornnam-samsaaricchaal.
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9 .Dyuthiye maraccheedaan-raviyodu kalppikka
Eakasutha! chaare njaananayatte
Ninte niyogatthaa-lirulaarnneedatte
Sleebaavrukshatthe-njaan punaratte
Enmakane njaan ni-nnadikale mutthatte
Praanapradane nin-saurabhyam njaa-nel-kkatte
Durvrutthanmaar nin-nagnatha kaanaayvaan
Andhatha pookatte-thal nayanangal.
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10. Doothanmaar munpan-gabriyele nin
Erithee vairaagyam-kettathumenthu?
Dushiyelkkunnu ni-nnudayon skeeppaayil
Agnimaya maunam-poondathumenthu?
Oh! Mikhaayele-theekshnamathe kaanka
Thante vilaavinmel-dveshikal kunthatthaal kutthi
Patthu sahasratthe-veezhtthiya nin vaalaal
Kroosakare naasham-cheithu mudikka.

OR

Praise to Thee For Thy — Blessed Sacrifice
Thy sacrifice has - effaced all sacri-fices

1.

On this Friday was - hanged on to the Cross
Lord who was always - On Chariot of fire
Thy hands and legs were - nailed on to the Cross
As hard as they could — Without any - com-passion
By Thy act carries - earth and constellations
By Thy own will took - Passion upon Thy-se-lf..
One who is illu - mined than Heavenly Hosts
Was today hanged na - ked on to the Cross.

On this Friday the - women weeped and wailed

All creations too - cried upon Lord’s pain

They made a mourn house - for their favoured son

And cried for their first - born son from hea - venly God
Sun denied its light — Earth’s rocks were broken
Dead arose from Tombs — All of them Gilori-fed Lo-rd

Whereas the Cruci- fiers were blinded

And did not see the - magnificence of their Lord.

As prophe-sied in the - Holy book of Lord

This Friday darkness — fell upon all world

There were cry for the — Son of God who was

Killed on the Cross by - Wicked men who were - in - rage
Creations prayed for - punishing the wicked
Their happiness soon - turned in to grief a-nd sorrow

When they left their feast - After killing Lord

All their happiness - turned in to grief a - nd sorrow.

This Friday Lord called - Adam and asked him

Where are you first born - in My Paradise ?

This Friday Lord and - God uttered on Cross

My Lord and My God — Why you have forsa - ken me
On Friday serpent - cheated man Adam



His sins were effaced - by Lord on this - same Fri - day
Sun denied its light - On this Friday to
Evil men who were - blinded by rage and anger.

. Tree on which Lord was - Hung today cried out
Weeping and wailing - said | am sinner
How pity me | - did harm to my Lord
| did bad to my - Lord who did save me
He gave me Rain and - Snow and Light and food
In return | gave - myself to Hang him up-on
Curse is on you Jews — Killers of your Lord
Groom and Lord God of — All the creations.

. Waited there and grieved — David’s own daughter
Seeing her lone son - Hanged on to the cross
Weeping and wailing — She did cry a lot
Tears were flowing — From Mother Mary- a - lot
She went closer to — Cross with heavy heart
And whispered to Son - who was bleeding from - his - wounds
She touched his wounds with — plam of her hand and
Started weeping and - wailing again for - her - son.

. Pure and virgin — Mother started grieving

For her son and her — Only beloved one

Why did you choose cross - My Son beloved

Jesus my dear — why you o - pted for pa - ssion
lllumined brightness — Full of Grace, glory
Who had the valor - to kill you this — way — on cross

My begotten son — Who did confine you

Why did you hang na- ked on cross this day.

. Her cry was sad and — Ever sorrowful
That brought sadness to — All assembled there
Every one bowed their - head and cried like a
Dove which had lost her - younger dove ones.
They went near cross - and saw lord bleeding
From his lance wounds and- All embraced —him—on-the-cross
Lamented, whispered - to him with sadness
Weeping and wailing - continued there.

. O My Lord ask Sun - to hide it's rays now

My begotten son — Let me come closer

Let there be darkness — On your order son

Let me embrace the - cross on which you - are - hanged - on
My son let me kiss - your feet and wounds now
My beloved son - let me get the fragra - nce - of - you

Let the wicked ones - get their eyes blinded

In order for them - not see your nakedness.
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10.First among angels - and the Fiery one
Gabriel where is - your burning anger ?
Why are you so quiet - when your Lord is hanged
Your Lord is being - abused by wicked — to - day
O Michael and - archangels all see
Evil men stabbed your - lord with a lance - on - his - side
Use your sword which has - Kkilled tens of thousands
Destroy those cruci — fiers who did this.
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See-yone masee-haaye kroosicchole
Haa! kashtam bhaa-gyam sabhaye sthuthi mahithe.
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1. Thejonaadhan-sleebaayinmeleri
Paavananekko-nneedaan kroosakaraartthu
Naasakaraam-chennaaikkal chutti
Nirmala ku-njaadathine ccheendhi
Hithamodu ve-danayetta-vareyum vee-ndaan kurrisaal.
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2. Thejasutharaam-sishyanmaar paanjodi
Koorirulukal the-jomayane pidi koodi
Dweshatthaal kayyappaa thaanum
Hannaanum-vaamavasaadhipanaam
Yoodaayum-dakshina bhaa-gaadhipane kroosichu.
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3. Chollunnu maram-kashtamenikkenthulavaai
Srishteesaneyen-meethe ha! kurisicchaar
Mazhamanje-nnivayaalavanenne
Pottee, njaa-napakaaram cheithu
Masihaa than kroosakaraam-yoodanmaare kashtam!
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4. Naadha! makane!-kurisicchaarittharuvil

Unnatha suthane!-dweshicchenthinu pakayar
Sakalarkkum-nanamakal neeyarulee
Aarogyam nikhilarkkum nalki

Prathi falamaai-skeeppaame-lenthinni-pparihaasam.
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5 .Dosham cheithentherusalem puthrikale!

En puthran kaa-ntharkkupakaaram cheithu
Thuppalinaal-kaazhcha kodutthandhar-
Kkarulaalku-shtaarttharkkamalathayum

Kaanthasutha-nmaaravane prathi falamaai thaadicchu.
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6. Naadha! makane! engane njaan kezhenam

Thozhikalum paa-vanamaam sanghavumenye
Skeeppaaye-khaathakar choozhunnu
Dweshikal nin-mruthiyathinuzharunnu

Mookamathaam-srushtikke-kuka kezhaanaaraavam.
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7. Mookathayo nir-mmala raktham veena dhare!
Chelayezhunno-rkkulbhramamettuka valuthaam
Paarakale! aarkkuka kallukale!

Saasippin kroosakare ningal
Thaan nagnan prakruthikale! aangyatthaa-lilakiduvin.
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8. Oh! ezhunnelppin-srushtikale-pithrubhavana-

Tthaayakale ke-zhin mruthipookum suthanaai
Suthanekan-thammililakkiduvin
Thirumahimaa-vettam nirasiccha

Kroosakare-bheekaramaam neduveerppaal saasippaan.
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9. Ugranmaaraa-mujjwala doothanmaare
Than nagnatha ka-ndentheriyaathamarunnu

Ningalil ra-ndaalukal sodomil

Ninditharaai thalpuri-theeykkirayaayi
Vaanavare! kshamayaruthe-dushiyetteedunnudayon.
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10. Skeeppaayechoo-zhunnoraam drohikalil

Athyunnathare!-vairaagyatthee chorivin
Rakshakane-thookkiya janathakkai
Chirakukalil-theekkanalenthiduveen

Vaanavare! thannaagyam-rodhiccho-kshamayenthu?
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Woe to you Zi-on - who cru-ci-fied Christ
O !l Pity you! who extolled au-spicious Church

1.

lllumined Lord - went on the cross today
Crucifiers shouted for Jesus’s death

Destructive - wolves surrounded the

Holy Lamb - and tore His body
On Thy will took pain to - redeem all By Thy cross.
Disciples the - brighter ones ran in haste
Darkness today - caught the Lord of all lights

Out of Rage - Caiapah himself

Hanaan and - Lords own Disciple
Judah too involved in - crucifying the Lord

. Tree said today - what did | do wrong to

Cru-cify my Lord - on me this Friday
He gave me - rain and light and food
| did wrong - taking him on me
Pity you !! Jews who did - crucify Christ on me.
O ! Lord My son - who did kill you on cross
O heavenly Son - why wicked hating you
You did all - good to every one
Healed their sick - helped their poor ones
Is mocking on the cross - your reward for all these ?
What wrong did He - do to you Jerusalem !
My son did help - all of your precious sons
He gave sight - to blind by his spit
Made pure - lepers by His Word
Your children beat Him up - in return for these help.
O I'My Lord Son - How do | mourn today
Without my friends - and all those good people
Killers are - encircling your cross
Wicked men - longing for your death
Give strength to blind nature - to mourn on your passion.
Is it silence - where pure blood is shed
Crucifiers - are not mournful on death
Rocks and mou - ntains you all utter
You all scold - crucifiers now
Lord has been stripped of clothes - Creations you all shout.
O ! You wake up - Father’s all creations
Lord’s creations - you mourn for death of Son
Start mouring - for Lord’s only son
Start scolding - crucifiers who
Rejected His Gace and - His all magnificence.
You greater ones — all of you Heavenly Hosts
Why not angry - seeing Sons nakedness
Sodom did - abuse two of you
It met the - wrath of fire by God
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Hevenly hosts act right now — Lord is being abused.
10. Those criminals who - encircle Lords cross now
O heavenly hosts - burn them by sending fire
On those who - hanged our Savior Lord
Carry fire - on your Holy wings
Heavenly ones ! Did you pa - rdon all those evil men ?

| HOLY EVENGELIYON
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Halleluyah-vu- Halleluyah — Ennae kaippavarayyoo theettee
Thannu kudippaan kaipperum paneeyam - Halleluyah....
OR
Halleluyah-vu- Halleluyah — They made me eat gall
And gave me bitter to drink — Halleluyah...

Deacon:- With calmness and reverence and with sober minds, let us give heed,
and listen to the Proclamation of the living words of God, in the Holy Gospel of our
Lord Jesus Christ, that is read to us.

Celebrant : Glory to the Lord, His mercies by upon us and upon you for ever.
Response : Amen.

Celebrant : The Holy Gospel from the Apostle John.

Response : Kurielaison.

St. Luke 23 :34 —-43

Jesus said, “Father, forgive them, for they do not know what they are doing.” And they
divided up his clothes by casting lots. The people stood watching, and the rulers even
sneered at him. They said, “He saved others; let him save himself if he is God’s Messiah,
the Chosen One.” The soldiers also came up and mocked him. They offered him wine
vinegar and said, “If you are the king of the Jews, save yourself.” There was a written
notice above him, which read: THIS IS THE KING OF THE JEWS. One of the criminals
who hung there hurled insults at him: “Aren’t you the Messiah? Save yourself and us!”
But the other criminal rebuked him. “Don’t you fear God,” he said, “since you are under
the same sentence? We are punished justly, for we are getting what our deeds deserve.
But this man has done nothing wrong.” Then he said, “Jesus, remember me when you
come into your kingdom.” Jesus answered him, “Truly | tell you, today you will be with me
in paradise.”

La morio segtho...

Response : Kurielaison.
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Naadhal! nin varavin mahimaa divasatthil
Adiyaa-reyorkkuka kalla-neyennathupol (Three Times) ..... T

OR

Lord on - your Great day of se-cond coming,
Bless us, like the thief
You have pardoned Lord. (Threetimes) ..... T
MOLND ! GO ARIDIW)o RIMo MIAN)o
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BRI o HATMIGA!! BARI(@o HBAMOGAI!
MDY NAMANGA! GARI(@o- ENIVHOHGROA.
Naadha! thae sthuthiyum maanam thathannum
Mahima vandanakal suddhaalmavinnum
Undaakul krupa paapikalaam njangalilum,
Melaamoorisalem vaathilkkullil nin
Simhaasanamanaynamee praarthana masihal
Sthothram, Kartthaave! Sthothram Kartthaave!
Nithyam, sharanavume! Sthothram, Barekmor.

OR
Praise to - Thee O Lord, To Thy - Father Praise,
Worship, Honor, Glory to - Holy Ghost.
Grace a-nd mercy be up—on us sinners,
Opened, be to us gates of Je-rusalem.
May o-ur pleas be heard at the Throne of Christ,

Praise to — Thee, O Lord Praise to — Thee, O Lord Ever
Praise to Thee, our h-ope . Barekmor.

Our Father, who art in heaven, hallowed be Thy Name, Thy kingdom come, Thy
will be done on earth, as it is in heaven. Give us this day, our daily bread, and
forgive us our debts and sins as we forgive our debtors. Lead us not into
temptation but deliver us from the evil one, for Thine is the kingdom, the power
and the glory for ever and ever. Amen.



9" HOUR PRAYER

Narrative : Coming before the crowd one last time, Pilate declares
Jesus innocent and washed his own hands to show he has no part in this
condemnation. Nevertheless, Pilate hands Jesus over to be crucified in
order to forestall a riot (Matthew 27:24-26). The sentence written was
"Jesus of Nazareth, King of the Jews." Jesus carries his cross to the site of
execution (assisted by Simon of Cyrene), called the place of the Skull, or
"Golgotha" in Hebrew and in Latin "Calvary". There he was crucified along
with two criminals (John 19:17-22).

KAUMA

M 1a |0~ (U016 W 20-WE2 oM AUtland

GHISVWARWANA0., MM QYI6NI0. ( 2] (I10QINDYe ) T
Skeeppaa-yaal kroosakiye maa-yicchone masiha
Kottayumabhayavumaam, nin sleeba (3 times) ..... f

OR

Messiah — effaced sins and death
By thy Passion Lord

Pro-tect and shelt-er by Thy Cross (Three times) ..... T

MOLNY | G@ ARIDIW)o AOMo MIMANYo
220120 QAIBME U3 K0)RLIGYOAINAN).
DENBIMDHYUD (D)ol aldaild:Bd. am6IBSBIel)o,
G2eI02)01uleEl. A3 8S@3 Mmlad
MUloa02aVMAMWEMAT (A I0BLOM BUBlan0!
BRI HABTMIGAI! BARI(Do BHATMOGA!
MDY EMANGR! GARI(@o— ENIVHOSGROA.
Naadha! thae sthuthiyum maanam thathannum
Mahima vandanakal suddhaalmavinnum
Undaakul krupa paapikalaam njangalilum,
Melaamoorisalem vaathilkkullil nin
Simhaasanamanaynamee praarthana masihal

Sthothram, Kartthaave! Sthothram Kartthaave!
Nithyam, sharanavume! Sthothram, Barekmor.
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OR
Praise to - Thee O Lord, To Thy - Father Praise,
Worship, Honor, Glory to - Holy Ghost.
Grace a-nd mercy be up—on us sinners,
Opened, be to us gates of Je-rusalem.
May o-ur pleas be heard at the Throne of Christ,
Praise to — Thee, O Lord Praise to — Thee, O Lord Ever
Praise to Thee, our h-ope . Barekmor.

Our Father, who art in heaven, hallowed be Thy Name, Thy kingdom come, Thy
will be done on earth, as itis in heaven. Give us this day, our daily bread, and
forgive us our debts and sins as we forgive our debtors. Lead us notinto
temptation but deliver us from the evil one, for Thine is the kingdom, the power
and the glory for ever and ever. Amen.

PSALM : 51

10.

. Have mercy on me, O God, according to your unfailing love; according to your great

compassion blot out my transgressions.

Wash away all my iniquity and cleanse me from my sin. For | know my
transgressions, and my sin is always before me.

Against you, you only, have | sinned and done what is evil in your sight, so that you
are proved right when you speak and justified when you judge. Surely | was sinful at
birth, sinful from the time my mother conceived me.

Surely you desire truth in the inner parts; you teach me wisdom in the inmost place.
Cleanse me with hyssop, and | will be clean; wash me, and | will be whiter than snow.
Let me hear joy and gladness; let the bones you have crushed rejoice. Hide your face
from my sins and blot out all my iniquity.

Create in me a pure heart, O God, and renew a steadfast spirit within me. Do not cast
me from your presence or take your Holy Spirit from me.

Restore to me the joy of your salvation and grant me a willing spirit, to sustain me.
Then | will teach transgressors your ways, and sinners will turn back to you.

Save me from bloodguilt, O God, the God who saves me, and my tongue will sing of
your righteousness. O Lord, open my lips, and my mouth will declare your praise.
You do not delight in sacrifice, or | would bring it; you do not take pleasure in burnt
offerings. The sacrifices of God are a broken spirit; a broken and contrite heart, O
God, you will not despise.

In your good pleasure make Zion prosper; build up the walls of Jerusalem. Then there
will be righteous sacrifices, whole burnt offerings to delight you; then bulls will be
offered on your altar.

And to you belongs the praise O God. Barekmor.

Shubaho ... Men’Olam.....
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1. Sandarsippaanaagathanaam-
Salsuthane drohikaloppam
Doshikalennee skee-ppaa-mel.

. GBEAIUOM) B0a0la)Gal0ud
af)glarlenm). Hedalle MO

mloeao’l Mlmil@ad-a1o-dso.
2 . Devesanu daahicchappol
Puliveenjum kaippum nalki
Niraveree nibi than-vaa-kyam.

. aanad 32aI1CBIMIWEAIIG

@3 AUMRCO® ales150a3
21151508 ®aM-8;1-8360.
3. Mannan daaveedothiyapol

Than vasthratthe pankkittaar
Cheettittaar thanna-nkki-kkaai.

. Qilvolay TVRINGHUBBHIW
QNI HBHG3afleen. ale®o.
@RWW2IYW ®1BEOMOM W-myad.

4 . Viswastha sabhaamakkalkkaai
Sleeba kelppiyalum valuthaam
Aayudhamaai theertthon dha-nnyan.

. BJaHisM@ @3 erVMHEIV]@3-
ailvopavlmlwo. ailael ave-
WDEN0HEG QP1NI-GHo-

GT)_IOG)OcG‘;(BC)@, U0JeNUGA 0D .... HAM 630Lo.....

5. Dushtan than senakalivayil-
Viswaasiniyaam vimala sabha-
Kkaakatte sleeba-ko-tta

Barekmor, Subaho... menaolam...

. QIENIDWOGE AVE AHHUIGO WIS
Q1NIEW HAISIVIOHDIMOG3!
Q1NIDQDTIOHM HO-B6)-aN)

TRDOAM HOGLIAV B)GIGWLINWVIGTVO.

6 .Sleebaayaal sabha rakshithayaai
Sleebaaye vediyaatthathinaal!
Sleebaayathine kaa-kku-nnu

Sthoumen kaalos kuriyelaaisson
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OR
1. Son who came for redemption
Was treated as criminal
Wicked hanged him - on the cross.

2. When Lord was feeling thirsty
They gave Bitter wine and gall
Prophesy was ful - filled this way

3. As king of kings David said
They cast lot for his vestments
And they shared all His Clothes.

4. For faithfull children of Church
Cross as the arms of refuge
Blessed is Lord who made it.

5. May cross be the refuge to
Faithful and one Holy Church
From the army of wicked.
Barekmor, Shubaho.... Men’ Olam....

6. Cross has saved the Holy Church
Cross is protecting the Church
Because Church has embraced it.

SthoumenKalos Kurielaison.....

PROMIYON - SEDRA

Celebrant : Let us all pray and beseech the Lord for mercy and compassion.
Response : O merciful Lord, have mercy upon us and help us.

Celebrant : Make us worthy, O Lord, to offer up continually at all times and in all
seasons praise and thanksgiving, glory and honor and never ceasing exaltation.

Praise to the Lord who is invisible and mighty in his divine nature; who while
immortal and removed from all sufferings, by Thy own will came down to us to
suffer passion and death on the cross for our salvation; and the Judge of judges
who stood before Pilate’s tribunal to free us from the affliction of sins; and the Lord
who hears our prayers and supplications and who prayed and begged His Father
for us; to him be glory and honor at this time of the 9th hour prayer of Thy Holy
Passion, at all feasts, seasons and hours and all the days of our lives forever.
Response : Amen.

Celebrant : We praise and thank Thee sublime majesty, O mighty God, we praise
Thy glory for creating us in Thy image and likeness. Our Lord and God and the
only begotten son and word of the Heavenly Father we glorify Thy salvific
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redemption. We praise Thee and Thy Holy Spirit, who brought forth worshippers from
the worthless soil of this world.

Friday you created Adam, the first man of our race and placed him in paradise,
making him equal to the angels and committing to him dominion over the earth. But
he approached the forbidden fruit, led by selfish desires and ambitions, and lost his
grace and became naked. He heard a mighty voice calling him, “Adam, Adam,
where are you? He answered trembling and with shame , “Lord, | heard your voice
and | hid.” Then the Lord told him, “Leave your heritage, disobedient subject, and
go forth to suffer and toil in the cursed soil filled with thorns.” And accordingly,
Lord, on your orders he was exiled from the Paradise you have created for him
and went in to the sorrowful life with his helper Eve you have created for him.

But you have decided not to let your Lordly image perish and hence sent the
Eternal Word for our salvation and he became man like us. He freed us by his
redeeming passion and on this same Friday offered himself on the cross to save
the guilty Adam. He was imprisoned and was struck by whips like a thief at the
home of Caiaphas; he was tied like a criminal to a pillar for whipping and then led
to death like a criminal.

On Friday Adam was created, and on Friday Christ Jesus, our Lord, suffered in our
place and redeemed us. On Friday God fashioned Adam and on Friday Christ
accepted the spittle of the unclean sons of Adam. On Friday the animals you
created came before Adam and bowed their head and kneeled before him to get
them named; and on Friday the elders called their assembly against Christ,
mocking him saying, “Hail to you, King of the Jews!” Thus was accomplished the
prophecy of David, “Many bulls surrounded me and the calves of Bashan encircled
me”.

On Friday the Royal crown was put on the head of Adam and on Friday they put a
crown of thorns on the head of Adam’s Lord. On Friday Eve gave Adam the
forbidden fruit and he ate it, and on Friday the Sanhedrin which crucified Christ
gave him vinegar and gall to drink and he drank it. On Friday Adam sat naked in
Paradise for Three hours and on Friday Adam’s Lord stayed naked on the cross for
three hours.

On Friday, Eve, the mother of all the earth was created from Adam’s rib, and on
Friday the chalice of life for the salvation of the whole world originated from the
right side of our Lord. On Friday Adam and Eve sinned and on Friday their sins
were pardoned. On Friday a light appeared to give them new life. On Friday they
were seized by death and on Friday the oppressive power of death was abolished.
On Friday Adam and Eve bowed their heads in shame and went out of Paradise,
and on Friday the sign of the Victorious cross took them back to their Paradise. On
Friday the Lord was stripped off his glorious garb and He put them on Adam and
Eve giving them the glory they lost in Paradise. Friday the evil deceived them and
they noticed their nakedness and on Friday Christ overthrew Satan and
confounded the armies of the damned. The door of Paradise was closed on Friday
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and Adam and Eve were exiled from there, and on Friday it was opened again and
the thief on the right entered through it.

On Friday the cherubim received a lance to guard the entrance of paradise and the
tree of life; and on Friday Christ was struck with a lance, causing the lance of the
cherub to disappear, destroying the wall of separation. On Friday Adam was made
priest, king and prophet, and on Friday the priesthood, royalty and prophetic
ministry were removed from the Sanhedrin. On Friday Adam disobeyed and left
paradise, and on Friday Christ descended from the summit of the cross towards
those who were in the abyss.

Christ during his redemptive operation performed everything which Adam did
except sin. He became victorious over death and sentenced sin. The cross of Lord
Jesus was raised on the same place where Adam was buried and where
Melchizedek did his priesthood and where Abraham sacrificed his Son. Thus the
blood and water from Christ was dropped in to the mouth of Adam giving him life
again.

Our Lord and our God, for all these we praise and worship Thee, Thy father and
Thy Holy spirit for ever and ever.
Response : Amen.

| KOLO ( Kukkoyo ) |

(2) @16 0ailajoad ea3eAIM-EYlnId cacelol
al0MOBEHNIG MBHBAMIM - (D MBCLIOB0 al)ds]
SO D)HB)o al-CMIOSOMILNHAa o
@RYBHEQOMO-203021m) =aIad
M @AM IN)ANIMH@® -NMilS) 20302103
VYA WIMo 62IBYEENZIAI-HHENIOTIMYo alM)B1aD
aDIGEILNQO — aljdhlo AUKIBHIS]., NIVO0SERIAE,
(M)ENIGAOD .... HAM BILlo..... a0IGRIENQYO..

Mruthiye rachicchaan devesan-sleebaa meleri
Paathaalalkkotta thakartthaan-mruthalokam pooki
Kathakukalum che-mpodaampalumoppam
Azhakattonaa-maadaaminu jeevan
Nalkitthannuddhaanatthe-nampeedumaadaamin
Suthar yaanam cheyyendoraa-kkabareennum parudees
Halleluyah-pookum vazhi kaatti. Barekmor,

Subaho... Men’ Olam... Halleluyah..

KO®INILNM HOBATVI® M-IV la |0-Olem@d
2meilmalaoeRe MO MB-ail(@)aldemllcris,]
al00H U8 &101-:%eJ0dud ailens)
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(TV)aHSIZHOHSLJ0-D0U0 210Y 0 al)6N3)
9OBAMIMHJ afledICRI-WBMIAE allan]
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a02GRIENQYI — (aIQlallaj@@3alam)o..

Jagatheenaadhan deivasuthan-skeeppa-yinmel
Maulinamicchaatmatthetthan-pithrupaaniyilekee
Paarakal keeree-kkallarakal vindu

Srushtikalellaa-maascharyam poondu
Deivasuthante vilaavayyo-yoodanmaar cheenthi
Punyam lokatthinu nalkum-jalavum shonithavum
Halleluyah-pravahicchathil ninnum.

OR

Blessed Lord the creator asce - nded on Cross
Went in to sheol hell and - broke it’s fortresses

Doors were broken — and also hinges

To give life to — Adam who lost grace
Ragained Adam’s race the glory - by resurrection
And the grace to move from their - Tomb to paradise
Halleluyah ... He is way and truth, Barekmor,

Shubaho... Men’ Olam...Haleulyah...

Lord of all creations and - Fathers son on cross
Bowed his head and submitted - soul at Fathers hand

Stones were broken — Tombs also opened

All creations — caught in by surprise
Side was opened by a Lance - by the wicked Jews
Blood and water was drenched for - all world’s redemption.
Halleluyah — Blessed Thy mercy ... Barekmor

KOLO
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MNINHOHEROB,  UDINIGAOD ... HAM BOLlo.....

Vrushatthinmel - Paani padangalilaaniyadi-

Cchudayon kroosithanaayappol — mochanamarddhicchoru choran

Than viswassam bahu sreshtam-chonnaan pokkuka mama dosham.

Seemon kandu nishedhicchaan - ninnaan yoohaanonakale

Ghoshicchaan choran naadha-orkkanamenne nin raa-jye
Barekmor, Subaho... Men’ Olam...
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Tha-ruvil thoongi thaskararidayil vida-arnnavanaam!
Suthanekkandagnyaatmmeeyar-than nivaham-vismayamaandu
Than nagnathaye kaanayvaan-kathiron kathirukale moodi
Aangyatthaal maanattheyum-veeryatthaal ikshithiyeyum
Theertthon than nagnathayekka-ndoozhiyum-mambaravum njetti.

OR
U-pon a tree - with nails on His - hands and feet
When Lord was hanging on cross — One theif asked for forgiveness
His faith is the greatest one — He beseeched for Lord’s mercy
Simon saw and refused Lord — John went far away and looked
While the thief uttered to Lord - Remember me when you come.
Barekmor, Shubaho... Men’ Olam....

Hung — on a tree shining in between - two thieves

Group of fiery saw the Son - and were all of them horrified

Sun has removed its rays to - notto see His Lo - rd naked

By his act created heaven — And by another made the earth

When they saw his nakedness — Heaven and earth got all trembled.

BOTHEDU HAASSO

MEBUBHHIW MI1-6WHQIR) allusd

@OS‘PJ_Q_I@:(BQ_BQo WMYo MIOLND !

Njangalkkaai neeyettoru peeda
Thaazhchakalettam dhannyam naadha!

1.90)&1Ca]0W180em1Hu8 &Qflad

aaImleLi™m)e WA a0AMIHHUI
aVIVEA MIHEMIB-AVlonOBMNS]

aBBMIG3 (2)@MOR0302laN)V@

MO3HOM alluo @)@ Mmlewy)
1. Urukippoyillaanikal kayyil
Venthillethum nin hanthaakkal

Swoyame thaanoru-simhakkutty

Eadanil mruthanaamaadaaminnuyir
Nalkaan peedaa mruthi neeyettu.

2. 00108 (2)@ICWEQIM) 2 |OD]@3

G100l 2|Ca0ud WBleld:ud arlem)
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2. Kroosil mruthiyettonucchatthil
Ghoshicchappol silakal veenu
Theeyettathupol- kallukal keeri
Bahu sambhramamodalaree bhoomi
Pensimham pol srushtikal cheeri

3. (AIBGWOLNe al)BDUBBHNIW ald:®o

30a012)Ga]0ud HS)arlGOmS]
GOOMVI-al)atial-63BUIHNIW ald0o

@RAIGAIGOMIM @Y B)atSMOAB

288103 2)SINA MEIVIG3 21030,
3. Prabhayolum pookkalkkaayi pakaram
Daahicchappol kaduveenjeki
Rosaa-pushpa-ngalkkayi pakaram
Avivekatthaal aadushtanmaar
Mullin mudithan thalayil chaartthi.

4.0106S0QoGM! RlalCRREM!
0}a02MVa0lMe MIMMIGEIRO!

AR G ARINWIo—@I0)0 AVABAI-
CARI(@a )il &)eIWw). GMEED
2d)SOmIcmeleflen)an).

4. Paadettone! jeevaatmajane!
Roohaasahitham thathanilekaal!
Sthuthi the sthuthiyaam-thaarum sarva-

Sthothrappoovin kulayum thejo
Makudatthinmelaniyikkunnu.

mIad aillwl-6.21690a8 allWlew-m3H6)EMUIUI

Allw] 621QOIEC® NEBHSWITU00. HAICIGWI 0IGalo....

Nin vidhi cheithor-vidhiyelkkumpol
Vidhicheyyaruthe-njangaleyeesa.. Morioraahem...

OR
Blessed be Thy - humility — L-o-rd !
Thou who — endured Passion for us.

1. Nails di-d not melt on Thy hands Lord,
Thy flesh did not burn out also,
Li-on of Judah, humbled Thyself
Thou suffered passion and death for
Giving life to Adam’s children.

2. Lord wh-en utte-red on Cross this day
Mountains and Ro-cks broken a-part
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Ro-cks were bro-ken like a thunder
Earth go-t shook and shattered all way
All cre-ations shouted like Lion.

3. Thou who de-serve bouquet of flowers
Was given bi-tter wine to drink
In place o-f R-ose as Thy Crown Lord
Wicked pe-ople crowned Thee to-day
With thorn out of their igno-rance.

4. Giver of life — who met passion
One with Father and Holy Ghost,
Prai-se we, Bless we, whole creations,
Boug-uets of flo-wers of Praises
We place as Thy Crown to-day Lord.

Spare u-s O Lord from Thy judgment,
When Thy summons those who judged Thee.
Morio rahem .....

MAR YAAKOB - BOOVOOSA

2Ut1n00-Vdh1a 0 (MW HeUSMBHUWBHHIW QAIGANIGM!
(n10B@OM BH-S150OMOBHSILINBAI)NBI-CdheMo.

GBQI0 BWWYMNZIBHEMo MILND! (h)al GMICANEM AN IO@I. T

Masihaa skee-ppa mruthi-Kashtathakalkkaai va-nnone
Praarthana ke-ttittaatmaa-Kkalilanpundaa-kenam

Deva! Dayayundaakenam-naadha! Krupa thonnanamanpaal . . ¥

1. ©2100MIU3 B)OI-WIMIGWIGSAl. AN (VVEV1a))
§2102JGINIVI-Ala INAO@HAMINSIQIMOW]
MOLND! AV-CWIM BHIG MBHABHEG M3 qplenio

@WEIN GBI-aH19 200} HEPGHSTWD al)BOS.. .. .. GBQI.... T

1. Chonnaal dukha-dhwaniyodevam njaan sraddhicchu
chollunnoraa-vachanamathenthennarivaanaayi
Naadha! see-yon kotta thakarkkatte nin sleeba

Ninne dwe-shicchoru kannukalandhatha pookatte. Deva ..... f

2. aloGSEQO-GM aldSIM) ailog00) MOMMB-aRI@Yad
a0 a0’1-mo AR NEBUBHNIT aldES-ERIGM
0a089)31000! alluo@@1a0IMmo! aisBlenyeanad

(@D®] (I8-QICAD> (nl(B)DOBIANOY GIRI(o.. ..GBA0.... T

2. Paadetto-ne paadinu vittoru thaathan-sthuthyan
Peeda hee-na sthuthi njangalkkaai paade-ttone
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Roohkkudisaal Peeda mruthiheenaa! vandikkunnen

Thrithwa prabha-yaameka prakruthatthinnaai sthothrarm.. Devaa ¥

MOLND B}AI0Mo MIMallUWV®IG3 GHUdlaf)

206¢Ma@ Q1eMIB MM mo$adileim allmSawasdan; .. ..e3QM0.... T
Naadha bhoovaanam nin peedayathil klesicchu
Maanor vaanor nin thaazhmayilathi vismayamaamnu . Deva... T

OR

Chri-st who came to receive cross, abuse and su-fferings,
Hear o-ur pleas kindly, have mercy upo-n o-ur souls
O Lord have mercy o-n us

O God grant blessings k-indly. . ..... T

1. Wi-th sadness | listen to Thy Gospel O Lord
Give me e-ar to listen to Thy Gospel O Lord
Lord Thy Cross destroy fortress of Zion to-day

Let the eyes who abused Thee be blind to-day Lord.O Lord..... T

2. Praise to Thy Father who sent Thee to su-ffer Lord
Praise to Thee the Lord who suffered Passi-on for us
Praise to the One Holy Spi-rit who has no death

Praise to the Holy Tri-nity, One in Thee Lord....O Lord..... ¥

Hea-ven a-nd ea-rth are mourning on Thy passion O Lord
Ce-lestials a-nd humans wondered at Thy hu-mi-lity.. .O Lord..... T

KUMPAULOS |

WM MM (2)@NWIMI-AAEMCDAMHAHIAN)

alo®IBaIVLNAHHIW-QilS) @ 6@:0S)EOMOM.

Dhanyan than mruthiyaal-maranatthe kkonnu
Paathaalastharkkaai-viduthal kodutthon.

1.(T0) iS5 EBOWEI00— 0O D HEIGRINTINH60
fN3)SCWIY MIANIMI-AHI@IAUG] A1ED®
g1 ailGajomo-20302103 Gal@86H00
ABSHBHMIY alo@lm-ms)ailensdlajond
(@V)atiS1dG8 2101-WIm] &:milafla))
®10)2a01206AI0 @IMB-al@l0d)ELMIBHN) VGO
BMVIBQREBBUY MM-OGAELY (HHUBIMMIT
M 10 jOWOALIEEB)e—WDIaW] alRaD).



1. Srushtikaleyellaam-kaikalilenthikko
Ndudayon ninnaanaa-kkaalvari meethe
Veezhcha bhavicchonaa-maadaamin perkkaai
Rakshakanaai paarin-naduviludicchaan
Srushtikale jeeva-dhwoni kambippicchu

Thirumahimaavo thaan-parisuddhanmaarkkuyireki

Bhoosworggangal than-madhye kroosithanaai
Skeeppaayaalengum-saanthi parannu.

2.00 100D le90BEINO-GOBHAVLMM MEAN
GOOJUNBLIo3HI00—(MR1HUY B)aHlaf)
@ROIWIH@INIL o—(n1Q12 1M QIIHYOIG3
(00alGOM GALIDaH]- 2 Wldhe GdH6M)
QLIS AN COMI-SSIAM IO
GaloW1S)aN@IMO-GRIAI ald-0. GOI-Gla)).
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MIBIHEB BHP)-HANABIM) M163BU3.

2. Skeeppaaikkaarnno-rekasuthan thanne
Yerusalemkaaraam-sthreekal dushicchu
Ariyaathennaalum-pravachana vaakyatthil
Shaapatthe ghoshi-cchadhikam kenu
Khaathaka khadgattho-dadimattwatthinnaai
Poyeedunnathinaa-levam paa-ram ro-dicchu.
Nirupama santhosham— nalkiyavannaai
Naarikale kezhu-nnenthinu ningal.

3.00al3RLOW]B MO AOMMIe HATMINHA!
WoEld 3 M- @-aaimmlses
M & la |0 I 1E®-a0mR0. CMREIY
QUERIBHCO H@3afl-2flejomoss)
(TV}ASIBHEI@B AOBN)o-(21BWYo BaIBGa|OGM!
aBQo ®MIEM@IMI-£Ial Mloa-8613omlenes
@10)6N1n0)AOMHOM-MIOAVIB2J00I )0

LOOENIY (00alo-GLI0aHINNS.

3. Spardhaadhikyatthaal hathanaam kartthaave!
Dambhikal nin-mruthiyil-ventheedatte
Skeeppaayinmeethe-hathamaam thejasse
Vanchakare kalppi-chillaathaakkoo

Srushtikalil vaakkum-prabhayum cherppone!

Eattam thaanathinaa-lava ninne-kkeertthikkatte
Thiru bahumaanatthe-nirasicchoraakum
Janathakkaayi saapam-ghoshikkatte.
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4.(MV)a%iS] AVDYAOOHIB-AIBGNOW (B)WBIMOD
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@RUNINMICO! CAHHUICICHNMND.

4. Srushtisamoohatthin-pathiye kroosithanaai

Sleebavrukshatthil darsicchappol

Aalmeeyanmaar than-nivaham kshobhicchu

Agnimayanmaarum sambramamaandu.
Kroosakavrundatthe-chennu nasippippaan
Gabariyel nokkee-thozhan mikhaayel thaanum

Thiruvullatthaal thaan-tharuvil kroosithanaai

Agnimayanmaare! Kshobhikkenda.

5.0f) HOMBVM DMB-0a0120WEWEQOM]
GMRO(o G2LI0aH]2J0MB-BR0atIS00IT MOUd
@®1B2¢QRIS1000-M1 MM IR OHIG3
AUM1S)EANO-BOMIAHHEMHACAN
af)M AUOCAIB. M1-HICHNHENSEIMOI® -
3)PIAND@NWIH)BANI- ©.2]00HTDONI-CM 1
202D IHAM-NMIlW ad@myo! M

O BIMeOEM1S)o—al10)31aVVI@3.

5. Eakathanoojan than-mahimayeyettothi
Sthothram ghoshicchaan-moshtaavee naal
Athibhaassodeesa-nee nin raajyatthil
Vanneedunnera-tthorkkanamenne
Envaravolam nee-kaakkandannothee-
Ttuyirgathiyaakunno- racchaaratthetthaa-nekee
Maamakathathwatthe-nampiya marthya! nee
Ee dinamettheedum-parudeesaayil.

6.WA2AMNaOTMMIB-® )il @3- (5) U1 B0
0)SCWIHMANME]-5S1WOM ALY
HDI0)HE8 MIBH1-TV il jolmleo
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@RMW® al)eNs1S).—RMmMIalaocmIcm -
OLIEBHMWO MVYOYM-AVI(IBECW GUIE]-aflen).
() VOB BAT-OANOGE] MDA 1500 Q0D
QU2 HCBWAHH M -Mati(aIBRIHE)).
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6. Dharmaviheenanmaar-tharuvil-kroosiccho-
Rudayonekkandi-ttadiyaan sooryan
Kathirukale neekki-skeeppaayinmeethe
Bhoopathiyarhikkum-bahumathi nalki

Andhatha poondeedum-jananivahatthinmel enganeya

Sooryan-swoprabhaye sobhi-ppikkum
Kroosakavrundatthi-nnoli nalkeedaayvaan
Rasmikaleyarkkan-nishprabhamaakki.

7. 2101000 R101M-06mEM 15003
R lenolalem-a06m. al)ens)
LISl 21S)AM)- M (2)DNCW HAUBSB.
GLI0aH]96)EINQ.-RTAUOM 0o
003aild: £H)a0MIES! MIAd (M@ ALY I3
AN al)(@9 MT-RTAUHMPLYBANIM -V @I
9W10)SEWIMI MI-@@MOIW QIOPIAN)
c)allen. caen.-avinwleelsss)..
7. Jeevamayan jeevan-manmayanekeedaan
Sleebaayinmeethe-maranam poondu
Saakshiccheedunnu-than mruthiye vellam
Ghoshikkunnettam-jeevane raktham
Deivika kunjaade! nin mruthi sathyam thaan
Unnatha puthra nee-jeevanezhunnon-sathyam thaan

Uyirudayonaam nee-mruthanaai vaazhunnu
Bhoomiyilum melum-seemayilengum.

OR
Blessed By Thy death - Killed death for ever
And gave new life to — All of the dead ones.

1. Creator stood on — Golgotha hill top

Upholding whole cre — ations in his palm

For the sake of A —dam who had fallen

God has taken birth — in world as savior.
His voice had thrilled all — Creations in world
His Holiness had — Given life to - all — of Saints

He was crucified - in center of world

His Blessed cross gave — Peace to whole mankind.

2. Women of Jeru - salem abused their Lord
When the Son was bei - ng hanged on the Cross
Without knowing they — Recalled the prophesy
Of curse upon them - For slaying their Lord
Sword of the killers took - Their Lord as their slave
Women cried and wailed — upon seeing - Lord —on - Cross
One who gave them Ever- lasting gladness



Lord asked them do not — Cry for my passion.

. Lord who was killed be - cause of hate and rage
Let the wicked be - burned because Thy death
Brightness who had been - killed on cross this day
By Thy Order des - troy all betrayers.

One who gives word and - brightness to nature

Let them praise since Thou - Lowered Thy — self — this - Friday

Curse be showered on — crowd who rejected
Thy holiness by - crucify- ing Thee.

. When creations saw — Their Lord was hung on

Cross made of a Tree - From Lord’s creations

Anger spread among - Spirituals in Heaven

Fiery one too had — Trembled with fear
Lead Angel Gabriel — And his friend Michael
Wanted to destroy - Gang of wicked cru — cifi — ers.

Lord said to them that - | gave on my will

Heavenly Hosts do not — Be angry for me.

. Thief on right today — Praised the Son of God
He Praised his Lord and - Asked for forgiveness
Lord, when you come in — your Kingdom of great
Remember me and — forgive me all of my sins.

Lord assured him that — He need not wait till

My return for his - Rise up from all — of — his — sins.
O ! Man you who did - witness me on Cross
Will have a place with - Me in Paradise.

. When the Sun saw his - Lord was hung on Cross
Crucified by the — Wicked on Friday
Sun effaced it’s rays - From above the cross
And gave it’s respect - Toit's mak - erand - it’s Lord.
On the Crowd who is - Blinded with anger
How could the Sun give — His light on this day
Therefore, Sun darkened — It’'s rays on gangs of
Evil men who had - Crocified Lord God.

. Lord of life and life — Embraced death on Cross

To redeem his cre - ation who lost life.

Water from His wound — witnessing his death

Blood drained from his wound — Proclaiming His Life
Lamb of God, O Lord — Your death is Truthful
Son of Heavenly God — You are truly ete- rnal life

Creator of life — Thou rules life and death

In earth and heaven and — All of universe.
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KULAKUN AAMME

1. B)RIM]HEB! AUNANOH]-MAVHOMIBo (WLl {lad

@3 ARLIV Do AVLAIIBo-EMOIWIVIGND E:Hla{lad.

1. Bhoojaathikale! vannethi-Thaskara naadam sraddhippin
Than madhya gatham samvaadam- Neraayaaraanjeekshippin.

2. 2GRLY HAOMIANA TV a]0-210WIHAMIO) MIOWOWlaIMOW

MVOYODL)e (MIHALEANIEIMo—DB1alMo MmaNOW @;cesﬂ .

2. Madhye kartthaavin skeeppa-Chaayaatthoru nyaayaadhipanaai
Sathyamezhum thraasennonam-Thadwachanam nannaai thookki.

3. MlaLlerItoeMICSI™mT GaldMd-mIad AIEAQIlAd MIGBIBHHHEIM

GRAUYWOICERY HIMIMYo—MSHAUGMY olelen H0Meg .

3. Nikhilesanodothee choran-Nin varavin naalorkkenne
Avyayaraajye kaarunyam-Thadavenye njaan kaanatte.

4.9DS@QINTNOY (H5}GUOEQIM-CMIPM GHEFAle H210MMId

af) WIMIaI8 E0RIOAISIT-MIMBYy Mdlajocacelo] .

4. |dathuvasatthaai kroosetton-Thozhan kettevam chonnaan
Enthinivan raajaavenkkil-Nindya skeeppaa meleri.

5. W3 MEMaSI®MO. 08 MMIl-qP1mIoOG MIe GAIAeAIS)

HAUMWEICANNIM ARZOMITI-DVOMBT HOWOY. al)EGNBAT .

5. Nin snehithanaam njaan nampi-Sleebaayaal naam verpettu
Venmayaninjon rakthatthaal-Uyirarulee dhyryam poonden.

6. MEAAC|ILIEMIBHCBAN]-a]0CS@a|®) HoeManice]
QIR MO)EAIMINRETI-MVIVWHRIFINIIHHEG MMIDo..

6. Nammeppolaanikalenthi-Paadelppathu kaanunnille
Raajyam tharuvonaamenkkil-Swoyamozhivaakatte nampaam.

7. SHO@OM) QlaiR0e MICHNIRINBI- BB CDOFo al)dhlo NI
M1 6®Q1Ea |00 H@QAUMIGI-62106MEAM HMFICHHEMBO.

7. Kartthruvachassaam thaakkolaal-Eadan thottam pookum njaan
Nee thettippoi thettavanil-Chonnenne thettikkenda.

8. ®)flGd MEANG | @6AE]- HaHST MEIAHHICBQIM
0IRINAUBIB HRINICWIM-AMM]ad (ddale M1BHOS.

8. Tharuvil nammeppol thoongi-Kashtatha nammekkaalettaan
Raajaavenkkil legiyona-Vanniha shaapam neekkatte.

9. VEUDI aldBIB3 @O)AICM@-AUIMAMHUNICAMBICAND®I
(I D) D HB)SCWICMEWQ)-MM (H)EUOQ@MITI HAIMA.

9. Easo paaril tharuvinmel-Vaanatthagnittherinmel
Prakruthilkaludayoneyettu-Than kroosettatthaal vempi.

10. M1 GOaioOHm M MVIBHIHH-D)@ BT 21050 |0S1GE
M7 2a0l2@AIGANI®AM)-MT H212MN@IEMWIAB M)

10. Nin sreshtane nee sookshikka-Muthukil chaattappaadille
Nee mahimayavannothunnu-Nee chonnathineyaar nampum.
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11. @RIAIM vddale GaldANINB-DEM MYBB)HEBOAMY MBSO

M1H616@I01CU0I (MaIMLJI-MIAHN) H¥lIeI®) 621Q03.

11. Aadaamin shaapam pokkaan-Manmullukale tthanmullaal
Neekkiyoreeso nrupanallaa-thaarkkum kazhivillathu cheyyaan.

12. @RO}SEIWEAINME TV 10 |06WEQIM-aI0)3 1V MIMEHOHOS

m’ oeaoanocemocsoecrﬂ(sel—omsmomq»mcsmggo mlaam.

12. Aruliya pol skeeppaayetton-Parudeesa ninakkekatte
Nee kaanaatthoredanile-kkenganeyavanettum ninne.

13. DD Q6Mo Ald@IBOHIMB- (1N @B GO NOWlaf)
@R@IOHMONM MOGe ASO]-W)Ela |08 @O alydyam).

13. Ee maranam paathaalatthin-Praagalbhyatthe maayicchu
Athinetthan naadam veezhtthi-Dhoolippaan thaan pookunnu.

14. 6606331 HEN©)6361a|06SQIM- HDPal) dh)Slaf) H)COMQ)
BaHS® MIOWIEANICM aNI-HMEBBIHM-BILRIHAUCINI®)o.

14. Njengi njemngippaadettan-Kaippu kudicchu kutthettu
Kashtatha nirayunnone njaan-engine-raajaavennothum.

15. o100 U3 all80). MIBEAM-(VORLIANBAI. BHFIEN o
avleLIAULElS:6080aN1EH)aN)- af) WIMANWDIOTV. CGHOPI!.

15. Paarakal pilarum naadatthe-Sraddhaapoorvam kettaalum
Siddhaasthikalonnikkunnu-Enthinaviswaasam thozha!

16. (MV)a2iSlHEIS8H1 B)MEBUWB- HamMZT M Byavyavley
SHENHUB allanT alyom. allegQ)-alocaum@3an) G113,

16. Srushtikalilakee bhoothangal-Njettee nee koosunnilla
Kallukal chinnee vyaajam vitt-ettu-paranjelkkuka jeevan.

17. @RYOIVNIMB @ AIaOITDYo— alfIM)o MIGANIGSIMS)o
(latiSlagalem avodilaj)-gam)anailel. a8 a1S1G3.

17. Aaraanjaal than maahaalmyam-Palathum ninnodotheedum
Srishtikalavane saakshippu-llakunnakhilam than paadil.

18. eflailm. mel. edRoHAI-aVlalem ailglajom alleneomoms
MLISUIBHUB GaldLINIBIRDDDIMIBI-(MYalHMEMIGIV]ISCWENS.

18. Likhitham moolam raajaave-nnivane vilicchaan peelaatthos
Saakshikal polavaraartthathinaal-Nrupanennothiyidayenda.

19. MO HHISVI@ TV 10 |0WEBB@N00.-d)$1 MIeWO1SO
QIATVY®O! MM AULDAIGATIAN -QAIRIM}QIN. AIAHAHLI0

19. Nammalkkidayil skeeppaaya-ngathiraam-kuzhi neeyereeda
Vaamasuthaal! nin sthalamelkka-Valathuvasham maamakamallo.

20. Qylen1 ®0AN) ald®MIB.—-aV)OYMI0)ME) HHUID] HamS]
MO QAOMIGIA0 & 101-TVAAI AVIB:H]2|}SCGVICM.

20. Sleeba thurannu paathaalam-Sooryanirundu kshithi njetti
Randaai vaathilmara keeri-Sarvam saakshicchudayone.

21. @)2Q)A1e (TVHUSIGH:OHSEID - M)90o-WIMIWYe M1 BHUIHH
@ WMIBEMIA3 B1wodMMI1-B)-Elomlad:80s1s)am).
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9.

21.Bhoo maruvum srushtikalellaamuzharum-dhwaniyum nee kelkka
Than sabdatthaal bheeyaarnnee bhoo-bhitthikalaadeedunnu.

22. al0®IBOM IO O IS)o—(D)DOIDS MIaOBo GMIPI CHUI
amoad MMilw K1alIBMI - ¢auvdyallemM-m1 aVYB:HlH.

22. Paathaalattheennettheedum-Mrutharude bahalam thozhaa kel
Njaan nampiya jeevapradanaa-mesuvine-nee sookshikka.

23. @RYBIVYEMNOIM (MGICWQIM- (@IN@EAICM CMIBN)AN)
@RAIMIBHOM QflS)alles)-eCanEmIPLIGIMEWQIaM).

23. Aadaamunaraan mruthiyettaan-Mruthigatharavane nokkunnu
Avanaadatthe viduvikku-nnedanilenneyettunnu.

24. 200! AVIACIOOMOIM (B)DICWQY- alEAVYMOM B)atlaf1S)EANO?
£aldTM) B B)aHIGW0Ye AW M- amIad MMA® qplenio Wmyo.

24. Ha! swahithatthaal mruthiyetta-Parasuthane dushiccheedunno?
Potthuka dushiyerum vaai nee-Njaan nampiya sleeba dhanyam.

25. a@Q)alOGOTIMBI} @IHMI-TMAUCMAISIHAGINIMHWID3

MILOO MIGIMEWEQINIo- ANEBBHS AUOAINM MOCBIBHH.

25. Eattuparanjedan thaano-tthavaneridumennothukayaal
Naadha ninneyettoraam-Njangale varavin naalorkka.

OR

. Ye all mankind come and listen - To voice o-f a pair of thieves,

Listen to their arguments - Find yourself who is right.

. Lord is on a Cross in middle - As a Judge who favours none

Like a balanced weighing scale - Weighing their words corr-ectly.
One thief told his Lord and God - Remember me when you come
Let me see your mercy Lord - In your Eternal Kingdom.

Thief on left on hearing this - Asked a question to his friend,

If he is the King of Kings - Why is he on Cross with us.

My friend | su-rrendered to - Blood of this one righteous King,
Because of that | gained life - Cross is sep-arating us.

Don’t you see him bearing nails - Like us and su-ffering lot,

If he could grant us Kingdom - Let him save himself first.

With God’s words of Heaven’s key - | will earn the Pa-ra-dise,
You got it wrong do not try - To misguide me in his name.

He is also on the Cross - He is suffering more than us,

If He is the Lord and King - Let Legion come to remove curse.
Jesus on earth on a Tree - In heaven on Chariot o-f fire,
Creations re-ceived their King - Trembled at Cru-cifixion.

10.Watch your Master with more care - Don’t you see the mark of whip,

You are glori-fying him - Who will trust you on your words.

11.None could take this earthly thorn - Other than Jesus, King and Lord,

Who removed the thorn of curse - And redeemed Adam and race.

12.Let the one on Cross with us - Give you promised Para-dise,

How could He take you Eden - Which you have not seen yet friend.
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13.This death has wiped all of the - Prominence of Sheol hell,
His voice destroyed all its power - His entrance will make it dust.
14.0ne who suffered torture pain - Drank bitter wine and was stabbed,
And suffering Passions now - How | call him King of Kings.
15. Listen to the noise with care - Rocks are breaking with thunder,
Departed Saints’ bones join - Why this disbelief my friend.
16. All creations tremb-ling - Evil spiri-ts are shattered,
Rocks are breaking parting ways - Confess sins and embrace Life.
17.1f you ask me his Glory - | will tell you many and more,
All creations witnessed him - And trembling on Lord’s Passion.
18. Pilate called him King of Kings - As prophesied in Holy Books,
As they shouted as witness - Don’t argue on who is King.
19.Cross is standing between us - You are standing in its pit,
You too are a child of God - Claim your place on right side friend.
20.Cross opened the gates of Hell - Sun became dark, earth too shook,
Temple curtain torn in two - All creations witnessed Lord.
21.Listen to the cry of earth - And enti-re creations,
Upon hearing Lord’s utter - Wall of earth start tremb-Iling.
22.Listen to noise of the dead - Who arrived from Sheol hell,
Look at life giving Jesus - Whom | found as my refuge.
23.He chose death to raise Adam - All departed looked at him,
He released Adam from Hell - And raised me to Paradise.
24.Stop abusing Son of God - Who did passions on his will,
Stop your bad mouthing right now - Blessed Cross is my re-fuge.
25.Thou promised paradise to - The thief who had confessed Thee,
Since we took refuge in Thee — Remember us when you come.

HOLY EVENGELIYON

a00GRIRNQY-A1)- aNIGRIANY, - aBQIA)HAGAN MIMEla))
al)ms) 2eI3em1 MEIWAIEdS] - a0dGRIENQI....

Halleluyah-vu- halleluyah — Eavarumennae nindichu
Chundu malarthee Thalayavaraatteee - halleluyah....

OR
Halleluyah-vu- Hallaluyah — Every one rejected me —
Opened their lips and nodded their head for my death ... Halleluyah..

Deacon:- With calmness and reverence and with sober minds, let us give heed,
and listen to the Proclamation of the living words of God, in the Holy Gospel of our
Lord Jesus Christ, that is read to us.
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Celebrant : Glory to the Lord, His mercies be upon us and upon you for ever.
Response : Amen.

Celebrant : The Holy Gospel from the Apostles St. Mathew and St. John.
Response : Kurielaison.

St. Mathew 27 : 45 — 56, St. John 19 : 23 — 24.

From noon until three in the afternoon darkness came over all the land. About
three in theafternoon Jesus cried out in a loud voice, “Eli, Eli, lema sabachthani?”
(which means “My God, my God, why have you forsaken me?”).When some of
those standing there heard this, they said, “He’s calling Elijah.” Immediately one of
them ran and got a sponge. He filled it with wine vinegar, put it on a staff, and
offered it to Jesus to drink. The rest said, “Now leave him alone. Let’s see if Elijah
comes to save him.” And when Jesus had cried out again in a loud voice, he gave
up his spirit.

At that moment the curtain of the temple was torn in two from top to bottom. The
earth shook, the rocks split and the tombs broke open. The bodies of many holy
people who had died were raised to life. They came out of the tombs after Jesus’
resurrection and went into the holy city and appeared to many people.

When the centurion and those with him who were guarding Jesus saw the
earthquake and all that had happened, they were terrified, and exclaimed, “Surely
he was the Son of God!” Many women were there, watching from a distance.
They had followed Jesus from Galilee to care for his needs. Among them were
Mary Magdalene, Mary the mother of James and Joseph, and the mother of
Zebedee’s sons.

After the soldiers had crucified Jesus, they took his clothes and divided
them into four parts, one part for each soldier. They also took the robe,
which was made of one piece of woven cloth without any seams in it.
The soldiers said to one another, Let's not tear it; let's throw dice to
see who will get it. This happened in order to make the scripture come
true: " They divided my clothes among themselves and gambled for
my robe. ™ And this is what the soldiers did.

La moria segtho.

Response : Kurelaison.
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KAUMA |

(@)@ WI-LISIVWIB)OS (B)D]Cald-BHW AUBla0d
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Mruthiyaa-ladiyaarude mruthi po-kkiya mashiha

Mrutharaa-yorkkuyirum njangalkkarul krupayum (3 times)

OR
Messiah — By Thy death effaced
Our death, grant life to

Our dead and grant us Blessings too.. (Three Times) ¥

MOLNY | G® ARIDIW)o AOMo MIMANYo
220120 QAIBMEU3 $0)ERLIGYIAIAM).
DENBIMDYUD (D)ol aldaild:B0. am6eaBS1el)o,
G2eI0m)01uBleEel. A3 8S@3 Mmlad
MVloa0daVMAMWM AT (AIDBLOM AUBla00!
GARI(@o HABTMIGAI! BARI(Do BHATMOGA!

MDY EMANGR! GARI(@o— ENIVHOSGROA.
Naadha! thae sthuthiyum maanam thathannum
Mahima vandanakal suddhaalmavinnum
Undaakul krupa paapikalaam njangalilum,
Melaamoorisalem vaathilkkullil nin
Simhaasanamanaynamee praarthana masiha!
Sthothram, Kartthaave! Sthothram Kartthaave!
Nithyam, sharanavume! Sthothram, Barekmor.

OR
Praise to - Thee O Lord, To Thy - Father Praise,
Worship, Honor, Glory to - Holy Ghost.
Grace a-nd mercy be up—on us sinners,
Opened, be to us gates of Je-rusalem.
May o-ur pleas be heard at the Throne of Christ,
Praise to — Thee, O Lord Praise to — Thee, O Lord Ever
Praise to Thee, our h-ope . Barekmor.

Our Father, who art in heaven, hallowed be Thy Name, Thy kingdom come, Thy
will be done on earth, as it is in heaven. Give us this day, our daily bread, and
forgive us our debts and sins as we forgive our debtors. Lead us not into
temptation but deliver us from the evil one, for Thine is the kingdom, the power
and the glory for ever and ever. Amen.
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VENERATION OF THE HOLY CROSS

Narrative : Jesus agonizes on the cross for six hours. During his last
3 hours on the cross, from noon to 3 p.m., darkness falls over the whole
land. With a loud cry, Jesus gives up his spirit. There is an earthquake,
tombs break open, and the curtain in the Temple is torn from top to
bottom. The centurion on guard at the site of crucifixion declares, "Truly
this was God's Son!" (Matthew 27:45-54)

INTRODUCTORY PRAYER

Celebrant: Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit.
Response: And upon us, weak and sinful, may mercy and compassion come down
abundantly in both worlds, forever and ever. Amen.

Celebrant : Make us worthy, O Lord , that with our souls steadfast in Thy Holy Cross,
we may worship Thee as divinely befitting to Thy holiness. May we, in compliance with
Thy supreme command, carry Thy Cross on our shoulders in a Christian like manner,
always ready to mortify our members which are on earth and live by you in the fear of
God for You are the true life, and constantly awaiting the blessed hope and the glorious
revelation from heaven when Thou give reward to those who adore Thy Cross and to
those who confess Thy Holy Name, our Lord and our God, forever.

Response : Amen.

PSALM : 51 |

. Have mercy on me, O God, according to your unfailing love; according to your great
compassion blot out my transgressions.

. Wash away all my iniquity and cleanse me from my sin. For | know my
transgressions, and my sin is always before me.

. Against you, you only, have | sinned and done what is evil in your sight, so that you
are proved right when you speak and justified when you judge. Surely | was sinful at
birth, sinful from the time my mother conceived me.

. Surely you desire truth in the inner parts; you teach me wisdom in the inmost place.
Cleanse me with hyssop, and | will be clean; wash me, and | will be whiter than snow.

. Let me hear joy and gladness; let the bones you have crushed rejoice. Hide your face
from my sins and blot out all my iniquity.

. Create in me a pure heart, O God, and renew a steadfast spirit within me. Do not cast
me from your presence or take your Holy Spirit from me.

. Restore to me the joy of your salvation and grant me a willing spirit, to sustain me.
Then | will teach transgressors your ways, and sinners will turn back to you.

. Save me from bloodguilt, O God, the God who saves me, and my tongue will sing of
your righteousness. O Lord, open my lips, and my mouth will declare your praise.
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9. You do not delight in sacrifice, or | would bring it; you do not take pleasure in burnt
offerings. The sacrifices of God are a broken spirit; a broken and contrite heart, O
God, you will not despise.
10. In your good pleasure make Zion prosper; build up the walls of Jerusalem. Then there
will be righteous sacrifices, whole burnt offerings to delight you; then bulls will be
offered on your altar.

And to you belongs the praise O God. Barekmor.

Shubaho ... Men’Olam.....
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QNI WOTI-GLIDBr0 ADHIG2JOCM

€3QI0! BW @alQlsemen. ... |

1. Seeyonil-tharuvil kroosettone
Sleebaayaal-lokam rakshicchone

Devaa! daya cheitheedaname. ...
2.av16IMI@3 -®0)0ilG3 RI10IEAIC®IG3

()atislnem-oomsomilafleajoem .. esan... T
2. Seeyonil-tharuvil jeevaravatthaal
Srushtigana-tthekkampippicchone Devaa

3.00a o $0-SIWDU3OIHIMNESIWIAR ®ad

HaisSOVIB-&Faflom @0wlesjoem .. . esan.. T
3. Kaippum kaa-diyumulkkondadiyaar than
Kashtathayin-kaippine maayicchone . Devaa.. T
4.0fla0 A-BOHWIG MIaN)o MG
HH0OOMO0) QP1-6NI0EW AIBlaf1s0s ... GBAV... T
4. Vigraha va-ndanayil ninnum namme
Kaatthoru slee-baaye vandiccheedaam. .. Devaa.... |

5.2} OICWIB-GUdIBMMAJ. BROBODIM3
DEMAIO al)-H15008 HAB(®) Q1-6nIo
QAUSIW)o-aldLIONAIHOS .

5. Mrutharaayor-sobhanamaam modatthin

Manavara poo-keedaan kartthru slee-ba
Vazhiyum-paalavumaakatte .

6. Q1eNI0VIMB-allUWRHOB HOBHOBNINS)

@M ®eIl-cmad MUBMSIGVWEQIEM .. .. G3AN.... T
6. Sleebaayin-peedakale kaikkondu
Than thalayi-nmel mulmudiyettone  Devaa......... +
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7. M) ADHOMI3-H)amailenaimleal)

aleman}e M1-0)e—(alaladlafleajosm . ... e3QN... T
7. Kunthatthaal-kutthu vilaavathilettu
Ninavum nee-rum-pravahippicchone . Devaa....T
8. ®0}OANBB-OMOIM3 AVIVAIECW@3aflaf)

DAMIOTMO-8068 GRoallafleajocm... .. esa.. T
8. Thiruvulla-tthaal swoyamaayelppicchu
Marthyaalmaa-kkale mochippicchone.. Devaa....T
9. Me»la|0W]-CGME3 D@3, DV af)aNOBOI)
2)016We®I-MMIW alload088182JoeM! ... GBAN.... T
IO HGROA, 0)}ENIGA0D ... HAM 630Llo.....
9. Skeeppaayi-nmel eel, eel ennaartthu
Bhoomiyeyo-nnaai virakollicchone! .. Devaa..... T
Barekmor, Subaho... Men’ Olam...
10. Y@ DOMI! al9BIQW )alo HIa]0ad

aB S00D-REM GalaHlafleajocm! . ... esaw... T

&)0l6WAINVIEMVIM......
10. Sthuthi thaatha! pazhakiya roopam kaappaan
Eakaalma-jane preshippicchone! .. Devaa..... T
...... Kuriyelayison

OR
. Crucified - on a cross in Zion
And saved world by - Thy Holy - Cross

O God ! Have mercyonus.. ..... T

. By Thy u - tter on cross in Zion
Trembled all cre - ations on this — Day ...O God ! ..... +

. By Thy Pa—ssion and drink of bi - tter
Effaced all the - sufferings of Man —kind ...O God ! ..... T

. We worship — Thy Holy Cross which has
Protected us - from idol wor — ship... O God ! ..... +

. Thy cross be - path and bridge to ou-r
Departed ones — to enter Bri - dal chambers
Gladdened rejoicing.
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6. Suffered pa-ssion and lashings on cross
And received crown - of thorns on Thy - head ...O God ! ..... T

7. Recived sta - bbing on side with a lance

Blood and water - was drenched from Thy - wounds ...O God ! .....

8. Gave thyself - by Thine own will to free
Souls of all lost - mankind on thi - s earth.. ...O God ! ..... T

9. Uttered Eel - Eel on cross and trembled
Earth and creatures - of this whole - world ...O God ! ..... ¥

Barekmor, Shubaho ... Men’ Olam....

10. Glory to - Thy Father who sent - Son
To redeem the - lostimage of -man...O God ! ..... T

Kurielaison..........

SANKEERTHANAM

My God, My God, why have you forsaken me ?

GO BIOMIV]@3-GIVIBOGCO

B3-Udla] XOOUB21QYAMOM NI MV(BAROABAN)
9B @03 (BB MOV -

33at] GBOaHIHB1CINTIHN)AM), ANGERPICO! AMWE
@GN AUISADIM MI®Yo.. .. HIOIGVLIOVIEGIVOA......

Gogultthaayil-sodarare

Dar-siccha mahaascharyatthaal njaan sambramamaarnnu
Deivam tharuvil kroosithanaai-

Dushi doshikaleennelkkunnu- Vinnore! Manmayare
Thanne vaazhtthin nithyam. ....... Kuriyelaison

O My Broth - ers, | saw the

Won - der on Golgotha and tre - mbled

God is Hung on Tree the Cross

And abused by evil men -Ye heavenly and mortals..
Praise and exalt Him e - ver...... Kurielaison.
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2. God, | call you in the day.

Q1eNI0OM@)Qil@3-Qla INAD®0

063-0lo aflelAIAMN@IMI-LIM) aldDe WMYo!-
MID@IMI@3 QIEla)1S)-ANIUWIAEWAIAe DOHAN
@R BOM1SO3-6)2100MAIMI6

@GAN QAUISAHIMD MI@Yo. .. HI0IGVLIOVIGIVOA......
Sleebaattharuvil-vachanamathaam
Dei-vam virivaarnnathinaa-lathu paaram dhannyam!-
Naamathinaal vandicheedu-nnaasayumabhayavumam thanne
Aartheedan-chonnavanam
Thanne vaazhthin nithyam. Kuriyelayisson.

Cross is extre - mely blessed

Be - cause Lord Word has stretched his hands and hung on it
We are worhsipping Him since - He is hope and protector

U - tter He told us so

Praise and exalt Him e - ver...... Kurielaison

3. They have pierced My hands and My feet.

Sdomocall mlad-qplmiocw

&)-a{l6 130 2|®]@3 aMEBBUY VDOM. CGMSIAN)

¢30aHIV1G3 MIaN)e OB:Hlajoad

21SIIMDNOHM-LILINSOHIG3

Q16101 @3- (B3 UBIDMI0

@GAN QAUISAHIMD MI®Yo. .. HI0IGVLIOVIGIVOA......
Kartthaave! nin-sleebaaye
Koo-ppikkeertthicchathil njangal saranam thedunnu
Doshiyil ninnum rakshippaan -choodunnathine-lalaadatthil

Sleebaayil-kroosithanaam
Thanne vaazhtthin nithyam...... Kuriyelayisson

O Lord we take - Pride in Cross

And we adoreth and taking refuge in it

Wearing on our forheads for

Saving us from evil ones

And Praise and exalt the Lord

Who was hu - ng on Cross........... Kuriyelayisson
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4. They look at me and stare.

QIAE1HN) B M-I

Nilo-nIoEOWMEY M1HHIOMSHAICMY-WIMo H21WPQI0M
21010106 O A1V @0

Q16NI0CWH H626M8051S500 —

GOLI0aHIB90.-TVAAIRYGR @GN AISTMING M™Y.

NINHOHEROAB,  YDYNUBAND .... HAM GBOElo.....

Vandikkuka naam-sleebaaye

Bim-baaraadhanaye neekkitthadavennye-yaanam cheivaan

Jeevapadhatthekkaattiyathaam

Sleebaayekkondaadeedaarn

Ghoshikkaam-sarvarume! Thanne vaazhtthin nithyam.
Barekmor, Subaho...Men’ Olam...

Let us all wo - rship the cross

E - ffacing idol worships and hurdles

Let us celebrate Jesus’s Cross

Which has shown us Path of life

U - tter Ye all and exalt him e — ver.
Barekmor, Subaho...Men’ Olam...

5. O Lord, be not far from me.

AU@B1H0)EaMNI-BHHOWIWAN.
GHI-5W)MIW)o (HHUTIMOMOMBB)BANIG-
006 LJ02@101$ 2 10)20W)0

Qlen1oew ®1BCOmOM Wmyad!

@ANINACM aSlMALJP®AUBDHMHHNINISS)o.
Vandikkunno-rkkaayudhavum
Ko-ttayumaayum kroosithanetthallunnor-
Kkellaamathiveezhchayumaayum
Sleebaaye theertthon dhannyan!
Thannaagamane hithamillathavarthannekkondaadeedum.

Blessed Lord ha - s made the Cross

We - apon and fortress for who venerates it,

It is a curse for those who

Rejecting Christ and passion

Those rejecting Him will believe when He comes again....
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| SONG OF ST. MARY : St. Luke 1: 46-55 |

1. And Mary said: “My soul glorifies the Lord and my spirit rejoices in God my Savior, for
he has been mindful of the humble state of his servant. From now on all generations
will call me blessed,

2. For the Mighty One has done great things for me - holy is his name. His mercy
extends to those who fear him, from generation to generation.

3. He has performed mighty deeds with his arm; he has scattered those who are proud in
their inmost thoughts.

4. He has brought down rulers from their thrones but has lifted up the humble.
5. He has filled the hungry with good things but has sent the rich away empty. He has
helped his servant Israel, remembering to be merciful to Abraham and his

descendants forever, just as he promised our ancestors.”

Barekmor. Shuabaho.... Men’ Olam.....

| LEK FAAYO DEN KAALES

1. GBGAINI! 2WTln02CW qYIenI0 M3 ma)ailcaadd ml
(B)WBIMMIVWE[OUd BYAMEOD TV]-AHEBIBo

cU0Elaflaj@Imom3 ) @yad.

1. Devesa! Masihaaye Sleebaa than tharuvinmel nee
Kroosithanaayappol bhuvanatthe see-makalolam
Sobhippicchathinaal sthuthyan.

2. OGHHUBHEM! QPINIOWIMTI B IaHHDP)o CRIaHIHW HQIAM)
TVIANR0000R M) V10)e ¢M-S1gSlwod
M (3)alHW GARI(Do 6 21Q)o.

2. Rakshakane! Sleebaayaal Dweshamezhum doshiye vennu

Sworggamahaaraajyavumuyirum ne-deettadiyaar
Nin krupaye sthothram cheyyum.

3. GBGAIYDO! BWTlaN2GW AilNaOGIVAI B)EICVERW.
) MIAUAGBBMIMSIVEBHS O-dHl2|@IMIG3
wlad QiMoo mallesnyan).

3 Devesa! Masihaaye Vigrahaseva duraathmabhayam
Ennivayilninnadiyangale ra-kshicchathinaal
Nin sleebaaye namikkunnu.

4 . 9QONOMI0 GBGAIVI! AVIBNARI (HalWIG3 VLRV
al)emyom1ad nieflaflocom aUL00-aileajocm

al0100)2Lad M1HWEANEN)o.
4 Unnathanaam devesa! Sworggastha krupayaal sabhayil
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Punnyatthin balipeedatthe sthaa-picchone
Parisuddhan neeyennekkum.

OR

1. My Lord and Messiah ! when you were hung on the cross
You enlightened earth and heaven
For that we do praise Thee Lord

2. O Savior - By Thy Cross - Thou defeated evil one
Therefore, we gained heaven and life
For that we do praise Thee Lord

3. My Lord and Messiah ! We are kneeling at Thy Cross
For saving us from idol mute
And fear of evi - | spirits.

4. Exalted - Heavenly God — By Thy Grace
Thou built Thy Altar in Church
Holy art Thou fo - r ever..

LAMASIHO DETHEREEM

1. Qilwo10MVHU3 AMEBBUB-HHRVWAM)o
QAMUW)AOIBIM-U00alODR)o

VBB GBIV
@OY}QUGM@3 (8)0B]2JQIMIo—-AVBAURH Yo
(A 106MBMIM)o AUTInOICW

@@)Lle ARIAT TV o-621Q1S)HANEBBUI.

1 . Viswaasikal njangal-kkabhayamathum
Rakshayumarulaan-saapamezhum

Yoodanmaar gogultthaayil

Tharuvinmel kroosicchavanaam-sarvarkkum-
Praanadanaakum masihaaye

Thanmoolam sthuthi sathatham-cheitheedunnengal.

2. AilvoI0aV1BU3 610)63BU3-HHBWAM)o
QBHHWYAO)BO-GMOYWOGEIo

G BIOMIVIG (5 EUQID
ONMODITI aldhGeIoad n6as1-udlel afllmol
(@M@D OO DIAB al)ens)

@M)Ele ARIAT TV D o-621Q15)HANEBBUI.

2. Viswaasikal njangal-kkabhayamathum
Rekshayumarulaa-nerusalem



Gogultthaayil kroosettaan
Gaganatthil pakalon mangee-sila chithari
Mruthyugathanmaaruyir poondu

Thanmoolam sthuthi sathatham-cheytheedunnengal.

3. aflvoI0aVlBU3 610)63BU3-HHBWAM)o
QAMUW)AOIBIM-U00alODR)o
WBMIBOO)VOGAING3

5 BHHaITIVIBB MO)2WR0.-PINIDCAD3
(@) UBl2]QIMIe BUTIn0IGW

@@)Lle ARIAT TV D o-621Q1S)HANEBBUI.

eNINOO B CROA, 0)}NIGA0D .... HAM 630Llo...
3. Viswaasikal njangal-kkabhayamathum
Rakshayumarulaan-saapamezhum
Yoodanmaarerusalemil

Karkkapsaayil tharumayamaam-sleebaa mel
Kroosichavanaam masihaaye

Thanmoolam sthuthi sathatham-cheytheedunnengal.

Barekmor, Subaho... Men’ Olam...

4. 21QIMINEW aRI®] HalQY)o

M@ H21Qo AV-2R0M1 )0

aVOM®Bo &2 l0LNRMNSIWIA

() UBIDMIWD BBIHIVIGIMIIM-63BSIWOO®

QHIG2J00d 2UTla00 WMy

@M)Lle VDo 61M6BBU3-AIMB12f1-5)0M).
4 Jeevasleebaaye sthuthi cheithum
Nathi cheithum sa-mmaanicchum
Saanandam chollunnadiyaar
Kroosithanaai doshiyil ninna-ngadiyaare

Rakshicchon masiha dhannyan
Thanmoolam sathatham njangal-vannichee-dunnu.

OR

1. Refuge to a - Il Faithfull ones
Crucified in - Golgotha
By curse ridden evil men
Wicked Jews on wodden cross - Messiah
Redeemer and Life of all
The - refore we worship Thy - passion for ever.

2. Refuge to a - Il Faithfull ones
Crucified in - Jerusalem
Mountain top of Golgotha
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Sun darkened it’s light in Sky — Rocks broken
Departed ones all risen
The - refore, we worship Thy - passion for ever..

3. Refuge to a - Il Faithfull ones
Crucified in - Jerusalem
By curse ridden evil Jews
On a wooden cross today
For world’s salvation and life
We - worship Thy passion - Now and for ever..

4. Praising we Thee — For Thy Cross
Life giving and Redeeming
We are singing with gladness
Crucified - and saved us from evil one
Messiah Thou art the Blessed
We - worship Thee for Thy - Passion Our Lord.

PSALM : 113

1. Praise the LORD. Praise the LORD, you his servants; praise the name of the LORD.

2. Let the name of the LORD be praised, both now and forevermore.

3. From the rising of the sun to the place where it sets, the name of the LORD is to be
praised.

4. The LORD is exalted over all the nations, his glory above the heavens.

5. Who is like the LORD our God, the One who sits enthroned on high, who stoops down
to look on the heavens and the earth?

6. He raises the poor from the dust and lifts the needy from the ash heap; he seats them
with princes, with the princes of his people. He settles the childless woman in her
home as a happy mother of children. Praise the LORD.

Barekmor... Shubaho.. Men’ Olam.....

HO MORAN THLAE |

1. 00 | MUk 00l@3-MILNm AVmYe GBlaHla)
©)BMOIGI MENUBHHIV () BUOBIHNYAN).

1. Ha !skeeppayil-naadhan sathyam dhveshiccha
Yoodanmaaraal nammalkkai-krooselkkunnu.
2.@1Y 210G} VOMIQ-®o)allemeilaiem (& )udl-

I AN Ao emoegomoo—emmﬁamomoémg.

2.Aachaaryesanmaar-tharuvinmelivane kroosi-
Kkennevam nerattoraam-sevakarotthaaartthu.



3.0)3@0A3 2ERLY-BRSIW). MIMBWEAGQIGM-
(@] HSENo HOWYo AIIM)o—GalSlaje@yam).

3.Yoodanmaar madhye-adiyum nindayumettone-
Prathi kadalum karayum vaanum-pedicchanchunnu.

4. G(BIGMNIMOIN}o—(MIa{ld:B)o H0310003OM)
GEaHMOMIe WIBMIB-MDYQUIGM@ ()03l — HBHAM)o.
4. Krobenmaarum-sraappikalum kaadeesaarthu

Bhoshanmaraam yoodanmaar-tharuvinmmel kroossikkennum.

OR
1. O !on the Cross — Lord is being cru-cified
By those e-vil Jews who hated the Truth.

2. High Prie - sts of Jews - with all their evil servants
Shouted to cruci - fy Lord on a wodden cross.

3. Sky, Land and Ocean - All of them got trembled when
Thou was bea - ten and cursed by evil Jews.

4. Cherubs and Heavens host — all of them shouted Holy
Wicked Jews shoute - d to Hang on a wodden cross.

YAUMONO ARKKEAN

1. @MU ailwlenGad-21®1 aillwlmoLnad

2aveil MaleajQImd-d)Q. BOaVA3 .

1. Innaal vidhigehe-jagathee vidhi naadhan
Mauli namicchettaan-kuttam daasan pol.

2. HAONIU W)BMIA-AIBaH]216UIWI.

e3UOMIM 2)0da l@3-MIBICHHUI16BBUI.

2. Innaal yoodanmaar-varshicheesoyaam
Deivatthin munpil-ninnaakshepangal.

3. AN MIB2ilajod-myudm)sl aanl@mlom
a)QIgfle:80¢eI-8)aHla G ]0MmOW.
3. Innaal nirmmicchaar-mulmudi mannithine
Poovallikalaale-bhooshippicchonaai.
4. aNOU3 Al 621QPIB-BJaUSOHMOHWEANIEM.
PIRIGHMIBHHOW -MYOWo @1BGajoHM.

4. Innaal vidhi cheithaar-dushtaneyennonam
Raajaakkanmaarkkayi-nyaayam theerppone.

5. DANIUY GALIDaH]2|0-0TBUDO BUTInNICW

(D) WBOSHEANAlo-a LI GOMICINISIW.

5. Innaal ghoshicchaa-reeso masihaaye
Kroosikkennevam-peelaatthosodaai.
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6. ANIUY RInOMIB-®™ MleWl@ImIaN)o
M163310 AURBHMI0- W)W HHQEQO!

6. Innaal sleehanmaar-than nirayil ninnum
Neengiya vanchakanaam-yoodaakkayyayyo!

7. DANIUY MDYQICM@3-®)63B1W HOBAUIGCOIR
DBUI@] NG |0-HBOMIW AlloeE:06MNs),.

7. Innaal tharuvinmel-thoongiya deivatthe
Ikshithi kandappo-lonnaayi virakondu.

8. MANIE)BOBAM)-AVLIOYAB NUNMM@I
RGN H U3 2683°1-(TV)iS1H 03 alloanens).

8. Innaal irulaarnnu-sooryan gaganatthil
Jyothissukal mangee-srushtikal vira poondu.

9. DAMIUY AVIalBo al)-6NB03J0, (BH)UTIMMI0
2UW1a00WOM3 HHOIMNIAS-B) M. MI6EBEIG 0.

9. Innaal swapadam poo-ndadam, kroosithanam
Masihaayaal kerubin-kuntham neengippoi.

10. DANOUE PEIMOSOH]-OMNOM3 (M@IEWQTIMITI
(2)®EICWIRHHHLI-MWCoHTS)aM).

10. Innaal thala thazhthi-thaan mruthiyettathinal
Mrutharaayorkkellaa-muyirekeedunnu.

11. OIMIUB al§E9IB VVO(MY] al@TVom@OA@
203la00CWa|HWIM-M)HH1 ®o)allcm®.

11. Innaal pattakkaar saasthri pareesanmaar
Masihaayeppakayaal-thookki tharuvinmel.

12. DAMIUY BO®IAUIL-ACIWIHRIS) §2I0ANIM
GBHCHENZI B P)-GVO)NGLIAIAMOW.

GT)_IOG)OcG‘;(BC)@, U06MUGA0D .... ®AM 630L o.....

12. Innaal maathaavaam-Mariyaamodu chonnaan
Kezhendaa kezhoo-Yerusaleminnaai.
Barekmor, Subaho...Men’ Olam...

13. ANIUY qPlNIEW-aI$ol Maila)150.

(B)WBIHEMHVWANYo AUISOH)MSIWEBBU3.

13 Innaal sleebaaye-vaazhtthi namiccheedaam
Kroosithaneyennum - vaazhtthunnadiyangal.

OR

1. This day the Great Judge — who judges whole world
Bowed his head down and - accepted sentence.

2. This day in front of - Jesus the Lord God
Evil Jews showered — abuse and hatred.
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3. This day Lord adorned — Crown of thorns on head
To adorn whole world — Blossoms and flowers.

4. This day the Lord who — Judges King of Kings
Was sentenced like a — convicted criminal.

5. This day crowd shouted — To their Judge Pilate
Crucify Lord God - Messiah on the cross.

6. This day the one who — Betrayed Jesus Lord
Betrayer Judas — So pity on you.

7. This day when world saw — Lord hanged on the cross
All of Creations — Started trembling.

8. This day the Sun got — Darkened in the sky
Constellation dimmed — Creations trembled.

9. This day Adam had — Regained his lost grace
Crucified Messiah - effaced Kerub’s lance.

10. This day the Lord bowed — His head upon death
And He gave life to — All departed ones.

11. This day the High Priests - And all Jew Leaders
Hanged Lord on Cross be — cause of their hatred.

12. This day the Lord said — To Mother Mary
Do not cry for me — But cry for all Jews.
Barekmor, Shubaho ... Men’ Olam......

13. This day let us all — Do venerate the cross
Praise to Thee O Lord - For Passion on Cross.

ST. MATHEW 5 : 3-12

. Blessed are the poor in spirit, for theirs is the kingdom of heaven.

. Blessed are those who mourn, for they will be comforted.

. Blessed are the meek, for they will inherit the earth.

. Blessed are those who hunger and thirst for righteousness, for they will be filled.
. Blessed are the merciful, for they will be shown mercy.

Blessed are the pure in heart, for they will see God.

Blessed are the peacemakers, for they will be called children of God.

Blessed are those who are persecuted because of righteousness, for theirs is the
kingdom of heaven.

Blessed are you when people insult you, persecute you and falsely say all kinds of evil
against you because of me.
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10. Rejoice and be glad, because great is your reward in heaven, for in the same way
they persecuted the prophets who were before you.

Barekmor... Shubaho.... Men’ Olam.......

SLEK LASLEEBO

1. GB3-QU0 BWTla00 ~ BOMAUGR TV — Hla]od
@I®OICVAOIMOM 201WIAT - GMHQO0) TIV}HAHRQRIS) B)S]

Qlennlemad m1-cwol

1. De-va masiha Maanavare samra - kshippaan
Thaathaathmahithaal mariyaamee - nnettoru thirumeyyodu koodi
Sleebaayinmel nee-yeri.

2. QY1-mIdOM)I@3 (B)UBlIMIe G2l Mmleam

DSCWIHMANIA0 HHIMBIST - MTVWINHMIWISIEMUO

OHBEIMN CWIBHANEMHD-AMNIBOMOaI.

2. Slee-baattharuvil Kroosithanaam choran - ninne
Udayonenniha kondaadee — Neeyaagathanaayeedumpo-
Lenneyorkkaname-nnaartthaan.

3. GB3-QI0 BWBlan) — AAHAWEP)o QPTENIOWOILI)o
271018290 allWEB0L1 o AH MOAHH0)B1S)HWIG3

20MAI QAI@VLIGM! - GARI(Do.

3. De-va masiha! Rakshayezhum sleebaa - yaalum
Jeevadamaam peedakalaalum Raksha nararkkaruleedukayaal
Maanava valsalane! sthothram.

4. GB3-QI0 2WBIa0I - (A106MBAI. MIM3 qPIleNIOWITI
CB1aHOHRY)o CBIaHINW AITY] - aJoalOmIAd BoaVyOMIG3 M-

aMMIBIAYeO M1 0 - dtlay).

4. De-va masiha! Praanadamaam nin slee - baayaal
Dweshamezhum doshiye veezhthi - Paapatthin daasyatthil ni-
Ninnaadaamyare nee rakshicchu.

OR

1. O! Christ O God - To save all of Ma - nkind
With the will of Thy Father — Took flesh from Mother Mary
And Thou ascende - d on Cross

2. While on cross the — Theif who was on ri - ght of Thee
Witnessed Thee as Lord and God - And remember him whenThou
Come again in Thy King — dom.

3. O ! Christ O God, By Thy cross of sal - vation
And Thy life giving passion - Thou redeemed whole of the world
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We praise Thy Love fo —r Mankind.

4. O ! Christ O God, By Thy cross give - st us life
Thou defeated wicked ones - And saved Adam’s race from the
Slavery of sin a - nd guilt.

MOH NEEGO VOS SOSO
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1. Aa-samayam dayanee-yam!
Vittu-masihaapuriyoo-risilem
Rogangaleyangaattiyathil pakaram tha-nne
Kroosi-ccheedaan-kondiha poyee dhru- shtanmaar.

2. @RY-MIBo BOMT-Wo!
A} HOOCAREMISIMN)Llal)@0lo
§2100MIU3 A01WI. AIBIVAIGM -Caldd)HaN-Ailes

MIOHIM-HWEEBBI-5AIA HHIMNEINO HaldWT-5)aM).

2. Aa-naadam dayanee-yam!
Eakaathmajanodaakulapoorvam

Chonnaal mariyaam valsalane-pokunne-vide
Ninne-yengo-ttavar kondiha poyee-dunnu.

3. 00! MNIa0) GRIAOMMI—Bo!
ROMIHWIECSI®] HOBAUMYER
RO OBHUINIW (5)EUO-Q0B0a-aNOW

6300001-6W»IMB-Galddh)EANHMAY AI-@IGA!

3. Ha! bahu mohana naa-dam!
Jananiyodothee deivathanoojan

Jagathee rakshakkaai kroose-ttaadaami-nnaai
Ohari-yekaan-pokunnenen maa-thaave!

4. @RY-TVAW. BOMIT-Wo!
@)oo @ean am)oes]
2Ula006WHs1el068) B M- am6EBUd MI-6aM

MMI1-S062-aNIGHHalla)) W)-BMOA.

4. Aaaa-samayam dayanee-yam!
Tharuvinmeethe thanne tthookki
Masihaayenkkiliranguka nee-njangal ni-nne
Nampee-daame-nnaakshepicchu yoo-danmaar.

5. @RY- VAo BOMT-Wo!
MBI DUBla00 REIDA@MO]2J0ad
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5. Aa-samayam dayanee-yam!

Nukaraan masiha jalamarddhicchaan
Sapthasamooham kaduveenjum-kaadiyume-kee
Nin naa-datthaal-aazhiyumaazhavumanganchi.

6. ®O)-VE AVIHSal)B@0lo
GBAIOHMISADL]-B2JomEIMAl.
EBOSB Da0l® qYINIOWITI-MT Ed:Hl-a))

mlad ale-qilec3-83omIsemaacan MoLNo!

6. Thiru-sabha sankkadapoorvam
Devanodardd-icchothunnevam

Njangale mahitha sleebaayaal-nee rakshi-cchu
Nin vara-vinkal-orttheedanamenne naadhal.

7. QHUBHEM! HH6enU01-aN)o

a10)3lnvalealen)Vleoaes — 00ad

al0B3H9)aM (MDABSEHIW al)eNye-M@IB1ES - MER
LOOMI-MIIM)e ~ aMEIBHS QAllOENZ00) QY1 - MIOWI®I.
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7. Rakshakane! Kabaree-nnum
Parudeesayilekkuyiroderaan
Paarkkunna mrutharkkaai punnyam-nalkeedaname
Saatthaa-neennum-njangale veendoru sleebaayaal.
Barekmor, Subaho... Men’ Olam...

8. NIa0)-BOMIMa0®3 qYlemio!
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8. Bahu-maanyamabhal sleebaa!
Nashtamathaam parudeesaayil njangal
Ninnaaleridumennothi-pranamicchi-ttaa
Kroosettonaam-masihaaye-sthuthiche-yyunnu.
Sthoumenkalos Kurielaison

OR

1. That time was pathe - tic
Lord God left Jerusale - m town
In return for healing their si - ck - the Wi - cked
Took Thee for cruci - fiction.

2. That sound was pathe — tic
Mary asked Lord in so - rrow
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My son Dear - where Thou are - goi - ng
Where they - taking - you my be - loved son.

. Lord’s reply was plea - sing

Begotten son told his mo - ther
| was crucified for salva - tion of who - le world
Am on my way to Adam to share him the salva - tion.

. That time was pathe - tic

They hung him on cro - ss and
Asked him come down if you are Messi - ah — We will
Seek your help and laughed at Him.

. That time was pathe - tic

Lord had asked forwater to - drink
Wicked crowed gave him bitter wine - and gall
Oceans and all seas trembled by the Lo - rd’s utter.

. Holy Church is grie - ving

And begging for Thy me - rcy
Thou saved us by Thy passion - on cro - ss
Reme - mber us - when Thy kingdom comes O - Lord.

. Savior Lord do ble - ss the

Departed who look forward fro - m tomb
To Thee for Thy help from Thy - cross
Which has saved us from de - vil.
Barekmor, Shubaho... Men’ Olam......

. We venerate Thy Holy - Cross

Which regained us lost pa —ra - dise

We shall inherit becau - se of Thy Love

We kneel and praise Thy pa - ssion Lord.
Sthoumen kalos Kurielaison...

PROMIYON - SEDRO

Celebrant : Let us all beseech the Lord for grace and mercy.

Response : O merciful Lord, have mercy on us and help us.

Celebrant : Glory and thanksgiving, praise and adoration and unceasing exaltation,
truly at all times and hours, may we ascribe unto Thee O Lord.

Glory be to the heavenly peace who embraced his own race and the gentiles with
His extended hand while being crucified on the cross; To the incarnate Lord who
turning towards the west ascended on the cross and accepted true glory and
genuine worship from all the boundaries; and to the true pastor who revealed His
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genuine pastorate because of his concern for the sheep, confirmed the manifoldness
of His grace by sacrificing His life for the church , redeemed all races through his
determination, and forgave the sins of all by His sacrifice.

To him be glory and honour and worship in this time when the Holy cross is being
venerated and at all times and seasons and hours and all the days of our life for
ever. B’kulhun...

Response : Amen

Celebrant : O God, majestic! we adore and give thanks and glorify Thee eternally
for having created us in Thine image. We glorify Thy salvation for having redeemed
us by Thy cross on this Friday and granted us freedom by hope in Thee. In the
beginning, on the sixth day Thou didst create us by Thy holy will. Thou didst take
the clay of a “Adamatho” and shaped it in accordance with Thy image. Thou didst
blow the breath of life on his face. He became endowed with beauty and was filled
with wisdom which made him a container of miracle. However, through ignorance
he broke Thy commandment and became contemptible and was destroyed by
death having been indicted at the judgement. Compassionate and merciful and
gracious Lord ! Later Thou wast moved by his destruction and for his salvation on
this mystery filled Friday, the very sixth day of the week Thy hands were nailed on
the cross. Thou hadst to accept the dirty spitting of the crucifiers. To give him life
Thou wast pierced by a spear on Thy side. He was renewed after gaining new life
from the blood and water that flowed from Thy side.

Now, Lord the church on this Friday of the commemoration of Thy redeeming
passions and life giving cross requests through the mouths of her children and
pleads with this fragrance of incense. As Thou didst create by Thy holy will in the
beginning and redeemed at the end; so do Thou look upon Thy creatures and help
the face of the earth through Thy cross.

By Thy Cross, calm down anger.

By Thy Cross, Quiet the wars.

By Thy Cross, Do away with conflicts.

By Thy Cross, Forbid punishments.

By Thy Cross, Calm down the turbulent people.

By Thy Cross, Give peace to the belligerent.

By Thy Cross, May pride be brought down.

By Thy Cross, Destroy vain glory.

By Thy Cross, Get rid of enmity.

By Thy Cross, May anger be controlled.

By Thy Cross, Curb down the intensity of the evil.

By Thy Cross, Stabilize the churches.

By Thy Cross, Strengthen the monasteries.

By Thy Cross, Enlighten the priests.

By Thy Cross, Exalt the deacons.

By Thy Cross, Uphold the elderly.

By Thy Cross, Restrain the emotions of youth.

By Thy Cross, Give growth to infants.

By Thy Cross, Give absolution to sinners.



By Thy Cross, Forgive the criminals.

Now, give sublime order to this, Thy parish which worships before Thy presence
honours Thy passions, fondles Thy wounds, kisses and boasts about Thy cross.
Give complete salvation to us and all the people. Fulfill Thy promise to us. Visit us
by Thy resurrection enabling us to reach Thy glorious resurrection with brightness
of face. Make us heirs of Thine eternal kingdom and guests in Thy banquets and
servants in Thy chamber. Make us worthy to offer praise and thanks to Thee and

Thy Father and Thy Holy spirit incessantly now and for ever.
Response : Amen

Celebrant : May we receive from God remission of debts and forgiveness of sins,

in both worlds now and forever and ever.
Response : Amen.

| KOLO ( Kukkoyo )
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1. Deivathanoojan skeeppaayil-swoyamarppicchekee
Lokaadhipanaam thaathan than thrukkaikalilaathmam
Kabarukal pottee-paarakalum chitharee

Srushtikalellaam-sambhramamathilaandu
Deivasuthante vilaavayyo-kunthatthaal cheenthi
Mochanamulakatthinu nalkum-jalavum rakthamathum

Halleluyah- pravahicchathil ninnum.

2. &QISSIVIG3 2)H]CIVOHECOH-W)BRIA@ MIS]
arleom) &n)slaflejaid andallm - )einddlaflg).

aloala flto000-d0S1 B)SlajeYo
@o)ailalem-Imal MmmMem

(@) U0l 2| DIMIT GWAYUIGEIe MVADD]HUBHHAUBM Y
GRUWHUB HBEMIVWIHAMMIHBB0)-Mlenilwo. 300113103

a02GRIENQYO - QlalM. MI0GAIOI.

61)_I06)O<ﬂ‘;(80(3, U0eNUGA 0D ... aOJGEIENQ)O..

2. Velliyil munthiri yanthratthe-yoodanmaar naatti
Veenju kudicchillavar vaazhvin kula mardhicchittum

Paapappisaraam-kaadi kudicchayyo
Tharuvinmeethe-vaanava nandanane
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Kroosicchathinaal yerusalem santhathikalkkavar than
Mesakal keniyaamennulloru-nibiyaam daaveedin
Halleluyah, vachanam niraveri,
Barekmor, Shubaho..... Halleluyah..

3. HAOMIAUMHWIS)o AUWIAII—TVEBEWIS)o HalOAN)
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3. Kartthaavammayodum vadhuvaam-sabhayodum chonnu
Priyasutharennodu cheithenthe-nneekshippaan varuveen
Abrahaamyar-tharuvil kroosicchu
Yaakkobyanmaar-thaadicchen kavilil
Kunthatthaal kutthee swohitham-polellaam cheithu
Prathiphalamekeedaanaai njaanaagathanaakumpol
Halleluyah-kashtamavarkkayyo
Men’ Olam... ... Halleluyah...
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4. Masiha vaanil ninnetthi-ttharuvil kroosithanaai
Yoodanmaar konnoru koottan balipeedesthithanaai
Vanneriduvin-jaathikale! sabhaye!
Ezhunnelkkuka nee-seeyon nipathicchu
Jeevanezhunnorappatthin - mesayathum ninnil
Kartthaavinte vilaavil ni-nnoottiya kaasaayum
Halleluyah. Sthuthi cheitheedunnu.. Morio rahem...

OR
1. God’s only begotten Son - Gave up life on cross
Surrendered His soul to the - Father of the world
Rocks were broken — tombs also opened
All creations — trembled and fearful
Lord’s begotten Son’s side was — opened with a lance
Blood and water for freedom — Of the whole world was
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Halleluyah — Drenched from Holy wound..

2. Friday Jews erected machine to - squeeze grapevine,

But, they did not get wine from - grape they crushed inside
Instead they got — sin and curses for
Them and their race — For killing their Lord

Thus fulfilled the Prophesy of — David great prophet

That their table will be a - snare for them again

Halleluyah.. And on their children.. Barekmor.
Shubaho... Men’ Olam... Halleluyah..

3. Lord said to Mother Mary — And His Bride the Church

Come and have a look at what — All my Children did

Abraham’s race — Hanged me on the cross

Jacob’s own race — Slapped me on my cheek
Stabbed me with a lance and did - what all they did like
When | return to give reward fo - r all the world
Halleluyah — Suffering they deserve.

Men’ Olam ...... Halleluyah.....

4. Christ descended from heaven —and was crucified
Bullock which Jews had slaughtered — Became sacrifice
Come and enter — Gentiles, Holy Church
Rise up all you — Zion had fallen
Christ has given you a Table — Greatest feast
Bread of Life and — Chalice from His own Holy wound
Halleluyah — We praise Thee O Lord .. Morio Rahem...

ETHRO - HOOTTHOMMA

Celebrant : Let us all beseech the Lord for grace and mercy.
Response : O merciful Lord, have mercy on us and help us.

Celebrant : We praise Thee O Lord, who had the mercy to help the world by Thy
fragrance. Thy passion on the Cross has become the spiritual incense which has
reconciled the world with Thy Father. Glory to Thee our good shepherd and our
main Priest who has become the incense for us on the cross through Thy passion.
Thy suffering on the cross symbolized the fire of the incense and Thy love towards
us symbolized the frankincense in the incense which Thou offered before Thy
Father for the redemption of our race.

May this incense we offer unto thee through our weak and sinful hands be
acceptable in The presence and may our congregation and all the faithful be
granted forgiveness of offences and redemption of sins and may our faithful
departed be granted relief and good remembrance. And we will always give Thee
praise and to Thy Father and Thy Holy Spirit forever and ever.

Response: Amen
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Celebrant : Praise to Thee, O Victorious creator who by Thy greater wisdom
created and expanded the world in four quarters and by Thy great love united it as
one; and who is the image of Lord the Father; and who by Thy heavenly Word
removed the supremacy of the devil; and the gracious Lord, while having eternal
life, died on the cross in this earthly body for redeeming us; and the One Holy God
of Israel who hung before us on the cross; We praise Thee O Lord and grant us
the mercy and grace to have our eyes, mind and spirit concentrate on Thy Holy
Passion.

May we be saved from the terrors flying by night or by day, or of the arrows which
the devil, the adversary throws at us. Because, Thou art our strong refuge and
protection. May we and our congregation be sheltered by Thy right hand and may
the sign of Thy victorious cross keep and protect us for Thy heavenly kingdom. To
Thee we offer praise and glory with Thy Father and Thy Holy Spirit, now and
forever.

Response : Amen.

| KOLO
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1. Thaathan thannekaatmajanaam kartthave!
Dhikkarikal israyellyar-skeeppa mel ninne thookki
Kunthamathetta vilavil ninnozhukee sonithavum neerum
Gogultthayil skeeppamel-jeevanezhunnoroottozhuki
Viswasatthaal pathithanmaar-vigrahasevayil ninne-ri.
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2. Unmaadiniyaam seeyon sutha gokultthaayil

Daivatthin suthane thookki — rogangaleyaattunnon than

Thala mel vadiyaal thaadicchu - thuppi thiruvadanatthinmel

Namme parudeessayilettaan-nammude deena kulatthinnai

Adiyum, kashtathayum, dushiyum-paramettonai sthothram.
Barekmor, Subaho....



3. ald0o GUWaHOo aldDBOMIBI MAVHO QilUdIdaV.

al06m] a1363B&12106MIW)20W -MILNAd ®©)QilG3 )63B)EMI0UD
af)MBail® GaldHHMHRGANAL - aldalQileadaINMadmAlaoad.
W16ROM &HeMe) MGaUWla)) - WaNIEMIMB MIMIMBHHEI
M3 AUEQAIGIGLINBHHIMHAGIN- HWEINAls GRIHSIAUIBOD).

®0M &B0Llo.....
3. Paaram sreshtam paartthaal thaskara viswassam
Pani padangalilaaniyumay - naadhan tharuvil thoongumpol
Enpizha pokkanamennevam - papavimochanamatthicthaan
Seemon kandu nishedicchu - yoohaanon ninnanakale
Nin varavathilorkkanamenne-ennevam moshtavaartthu..
Men’ Olam...
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4. Punnyamezhunnon kandeedum tharuvathi dhanyam!
Slemoon nrupanevam nammal-kkezhuthee srushtikalodothi
Skeeppoosaayin tharuvinmel-daivasuthan thanne viricchu.
Anpodananjakhilam likhitham-niravetti thanne nampum
Vimala sabhakku vilaappazhuthaal-punnyamanacchone Stothram —
Moriorahem...
OR
1. O Christ Thee Lord — Fathers own only Son

Wicked crowd of Israel — Hung Thee on a cross the tree

Thy side was opened with lance — Blood and water dra - ined from it

In Golgotha on the Cross — Stream of life started flowing

By Faithfullness gentiles all - Lifted up from | - dolatry.

2. Wi - cked sons of Zion — On Golgotha Hill
Hanged God’s own begotten Son - Who indeed had healed their sick
Slapped on his head with a rod - And spat on His Holy face.
Praise to Thee who suffered all - Beatings, abuse and passion
For redeeming Adam’s race — And restoring Paradise.
Barekmor, Shubaho......

3. O ! How great is — Belief of the Thie-f on right
When Lord was hanging on cross — With nails on his hands and feet
He beseeched for forgiveness - Of his sins and o-missions.
Peter saw and refused Lord —John went far away and looked
While the thief uttered to Lord - Remember me when you come.
Men’ Olam ......
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4. Ble - ssed be the — Tree from which the ri - ghteous comes
Thus preached to the creations - Solomon the wise old King
Son of God stretched out Himself — On a cross made from - a tree.
Praise be to His mercy to — Fufill all what was written
And praise to the Holy Lord — Who redeemed Church by His wounds.

Morio rahem .......
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Kartthaave! krupa cheyyaname-Mahithamathaam nin haasaayaal.
Nin haasaayil chernnadiyaar-Nedanamavakaasam raajye.

Deva dayayundaakenam-Naadha! Krupa thonnenamanpaal. ¥
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1. Mariyaam tharu savidhe chennu-Gogultthaayil thala thaangi

Sankada dayaneeyadhwaniyo- dekaalmajane prathi kenaal

Tharuvil thookkiya suthanekkand-athi dukham kanneer cheenthi

Idariya sankada naadattho-debaraayayilevam chonnaal
Sakhikalumavaloppam kenu-Kashtathayum vyadhayum poondu t Deva..
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2. Nilaviliyodu mariyaam chonnaal-Mookaprakruthikalilakunnu
Makane! naalathirum chutti-tthiruvadhamenna virunninnaai
Sakalareyum cherppaan naadha!-Garudathwamenikkaareki?
Nin kabarettatthaalinnaal-kezhunnen modikkunnen
Vigathasamoohatthaal Dukham-Rakshithasabhayaalaanandam
Nin Kallara manavara thulyam-Makane! neeyathil manavaalan

Mruthi poondor thozhanmaaraai-Vaanavaroppam vaa-zhunnu .Deva.. T
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3 Kenothee Mariyaam saantha-Ninnodaarkkee vairaagyam
Unmaadini seeyon ninnil-Kandenthiha nin skeeppaakkaai
Misaremeennavale veendu-Van kadal tharanam cheyyicchu
Sawkhyam rogaarttharkkekee-Poornnasukham vaathaarttharkkum
Kroosakikalkkaayee pakaram-Dushiyum dushtathayum nalki

Pakaram jaathikal madhyeyee-Sanghatthe mazhu chitharikkum.Deva.. T
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4. Ninnethookkiya nagaratthil-nyaayaadheessan vaazharuthe

Nin sleebaayaam venmazhuvaa-lathu chuttum chithareedatte
Ninne vidhicchoru vidhinilaye-vidhinaadhan irunneedaruthe

Nee pizhayettoru madbahaayil-punyamathundaayeedaruthe
Ninne skeeppaayelppiccha-Vaidikanelkkaruthaaswaasam
Avanathivedana saswathamai-Narakatthlil praapi-kkatte . T+ Deva..

5. (T0)atiSldea8! aflelailajlsialad-mae)aillad @esle monamow
M09} BIMBHO! HD@N0)HEB-MILNIGHHale AOAIIHNIN
al0®I8aUINe0 BAUTlajom-mldaaomoan alEnEaNd

R1O)SE1@3 MI6M)BWo H21WBH-R1AUBHMANAUCOIDS)o
MILOAVYMM B}eHUICVW @I |@IMOIM- HemZlal0sN D B)MAICA!
aVlcIa3 VMM HOAUBHU MM-MIBHW AIlg)H MM ADVI@3

al®1IMoV10208 Mla0mla)-a10686Eln0 alald-cweeal! . .G3AN.... T

5. Srushtikale! Vilapicchiduvin-Tharuvil thookkiya naadhannaai
Neekkuka dinakara! Kathirukale-Naadhaakshepam maravaakkaan
Paathaalasthare darsippaan-Nirmmaathaavu gamikkunno

Rirulil thaanudayam cheika-Jeevadanennavarotheedum
Naadhasuthan dushiyelppathinaal-Njettivirakkuka bhoothalame!
Seeyon sutharaam vairikal than-Nindaye veettuka nin vaayil

Pathinnaayiramaai nihaniccha-Vaalengiha Meekhaaa-yele! Deva.. f
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6. af)6dBla0 W (gnilceel MR- RILID B1dh0 HHAIEIWNY .
M lajocamd MmoLnad MUNM-mIad 2load:awlga)anle)
9al0)MICBHQI0) MVICWICM-(aimlamleca! ailelailos
0000 QMG 20 &3] -MIHAN HAISIENTa0 H W Ga oW
D) () ( ) DN HUB AUISODS)o— (1B} EH)SEWOBM BARI(Do
@10)aN820F ODR]DHA Bh)Qe-2103OTIV MIBAIG®! BARI(@. GBAID. T

6. Engiha gabriyele nin-Jwaala bheekara vairaagyam

Skeeppaa mel naadhan nagnan-Nin chirakenthilakunnilla

Perunaalattoru zeeyone-Prathi mandirame! vilapikka

Roohaa vaathil mara keeree-Ninne vedinjiha poippoyi

Mookaprakruthikal vaazhttheedum-Prakruthikkudayone sthothram
Thiruvulamai bawthikar kuttam-Charthiya naakapathe!Sthothram.tDeva..

7. QIOMANAPQNECDTIHHN)EMIOUB-MOIBGAUCQIEM G® BRI
BYMNI2HHS Qladldan)EMIdU3-HMICIRINGGIMIGM BGARI(o
®IMd qQP1NIOEE AGHUIM- (VSIS MIAMYo BARI@ .
MM (1 I1BWEIB)Y AlAIM@IMOTI-(BMEELIIB0 AUITAM)o MIOAM
@RV10620S) aIGIMIV]ERIT-TRI® 2aslAGHEB&1S)aN)

MO BB GalaHd DOGAN)o-0)adB9)EWOITHH) MAMTH00..GBAID. T
7. Vaanavumaazhavumelkkumpol-Tharuvettone thae sthothram
Bhooseemakale vahikkumpol-Kabarilamarnnone sthothram
Nin sleebaayaal rakshitharaam-Srushtikalil ninnum sthothram
Nin prabhayangu parannathinaal-Mruthalokam vaazhtthum ninne
Aayiramodu pathinaayiramaai-Sthuthi mahimakalekeedunnu

Sthuthi nin preshaka thaathannum-Roohkudisaaku namaskaa-ramt Deva..

HAOMIGAI! (h)al 21QNEA-DalI®ADe MIAB aOIUDIWIGI.

MM 200000VG3 GaIBMSIWIB-EMSMDAIBHI. EIEGRY. GBAID. T
Kartthaave! krupa cheyyaname-Mahithamathaam nin haasaayaal
Nin haasaayil chernnadiyaar-Nedanamavakaasam raajye.. Deva..

OR
Bless us by Thy Passion Lord - By Thy Glorious Passion
Since we joined Thy Passion — Grace us with your Kingdom Lord
O Lord have mercy o-n us

O God grant blessings k-indly. ..... f

1. Mary went up to the Cross — Banged her head on Golgotha
With sorrowful, compassion - She cried for her only Son.
Seeing her Son on the Cross - She shed tears and saddened
With broken voice she did ask — In her language of Hebrew.

Her friends also cried with her - And all suffered lot this day ... O Lord.... f
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2. Lamenting Mary exhorts — Silent creatures are shaking

My son surrounding the town - For this feast of Holy death

To assemble people Lord - Who would give me Eagle’s wings ?

We are grieving and gladdened — On Thy descent to the tomb

Lost generations are saddened - Gladdened are the Church Thou saved

Your tomb is Bridal chambers - My Son you are bridegroom there

Departed are your servants - Ruling with all heavenly Hosts... O Lord... t

3. Mary begged and asked the Lord — Why is such hatred on you ?
What did wicked Zion see - For hanging you on the Cross
You saved them from Egypt and — You made them cross the Ocean
You healed all of their sick and - You made paralysed to walk
In return crucifiers — Rebuked and abused you lot
Axe shall fall on who did this — And disburse among Gentiles .. O Lord... T

4. Let there be no Chief Justice - In the city you were hanged
By thy Cross of brighter axe - Let it be destroyed O Lord
Let no judges be seated - On tribunal sentenced you
Let there be no blessings to - Altar which had condemned you
Let the Priest who gave Thee cross - Not get relief and help Lord
Let him inherit hell and - Pain and suffering for ever .. O Lord... t

5. O ! Creations lament now - For the Lord hung on the cross
O ! Sun you remove your rays - And cover Lord’s nakedness
Creator descending to - Hade - s to see departed
He brings light in hell’s darkness - Departed welcomed the Life
O Earth you tremble and cry — Your Lord is being condemned
Open your mouth and swallow — Lord’s enemies the Zion’s sons
O ! Micheal where is your sword—Which killed thousands, ten thousands. O Lord.t

6. Lead angel O Gabriel — Where is your fiery anger
Lord is on cross and naked - Why your wings are powerless
Zion who celebrates the feast - Lament for your own temple
Temple veil was torn in two — Holy spirit flew from it
Silent nature Praises Thee - Praise Thee Lord from all nature
Praise Thee Lord of all Kings who - Accepted rebuke of men .O Lord... T

7. Praise Thee hung on cross today - Who upholds the Universe
Praise Thee laid in tomb Today — One who carry heaven and earth
Praise Thee from Thy creations - Whom Thou saved by cross today
Since Thy brightness reached to them — Departed adoreth Thee
Praise a Thousand, Ten thousands — Praise and Glory upon Thee
Praise to Father who sent Thee — Worship to the Holy Ghost ..O Lord...

Bless us by Thy Passions Lord, By Glory of Thy Passions
Since we joined Thy Passion — Grace us with your Kingdom Lord
O Lord have mercy o-n us

O God grant blessings k-indly. .....
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| SUMORO |

@03 QAUMRMOTM) W IB -B)AIMe MVL(BAOHRIS) GAAI]
HTVAOIGWOMR MM BjaH (BHMYOHMOM —QUTVYWIWIV. (BARIENS)
@3 OO MIBBISIM GNIN)TIOMI CRUIICa|Qo

M EIBUBBHOWBAIH@IO) MM AYLOV)Yo @O 21WIA-G] WMYo
Than vastramurinju sapthar —-bhuvanam sambramamodu mevi
Sehiyon than dush kruthyatthaal —vasudhaadhaaram bramamandu
Than bhaaratthe thaangeedaan gogultthaa klesicchettam
Njangalkayulavayoru nin vyadhayum thazhchayuma-thi dhannyam.

OR
Lord was stripped by wicked men — Earth got trembled seeing it;
Horrible deeds of Zion had — Earth’s foundation got shaking;
Golgotha was struggling to — Carry Lord’s weight upon it;
Blessed be Thy passion Lord | — Blessed be Thy humility !

| BIBLE READIING

Deacon : The song of glory and salvation in the tabernacle of the righteous was
sung by David through the Holy Spirit.

Deacon : The lesson from the first book of Moses, the first among Prophets,
Barekmor.

Response : Glory be to the Lord of Prophets and his mercy be upon us for ever.
Amen.

Genesis 22 : 1 —14.

Some time later God tested Abraham. He said to him, “Abraham!” “Here | am,” he
replied. Then God said, “Take your son, your only son, whom you love — Isaac - and go
to the region of Moriah. Sacrifice him there as a burnt offering on a mountain | will show
you.” Early the next morning Abraham got up and loaded his donkey. He took with him
two of his servants and his son Isaac. When he had cut enough wood for the burnt
offering, he set out for the place God had told him about. On the third day Abraham
looked up and saw the place in the distance. He said to his servants, “Stay here with the
donkey while | and the boy go over there. We will worship and then we will come back to
you.” Abraham took the wood for the burnt offering and placed it on his son Isaac, and he
himself carried the fire and the knife. As the two of them went on together, Isaac spoke
up and said to his father Abraham, “Father?” “Yes, my son?” Abraham replied. “The fire
and wood are here,” Isaac said, “but where is the lamb for the burnt offering?” Abraham
answered, “God himself will provide the lamb for the burnt offering, my son.” And the two
of them went on together. When they reached the place God had told him about,
Abraham built an altar there and arranged the wood on it. He bound his son Isaac and
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laid him on the altar, on top of the wood. Then he reached out his hand and took the
knife to slay his son. " But the angel of the LORD called out to him from heaven,
“Abraham! Abraham!” “Here | am,” he replied. “Do not lay a hand on the boy,” he said.
“Do not do anything to him. Now | know that you fear God, because you have not
withheld from me your son, your only son.” Abraham looked up and there in a thicket he
saw a ram caught by its horns. He went over and took the ram and sacrificed it as a burnt
offering instead of his son. So Abraham called that place The LORD Will Provide. And to
this day it is said, “On the mountain of the LORD it will be provided.”

Barekmor.

Deacon : The lesson from the second book of Moses, the first among Prophets,
Barekmor.

Response : Glory be to the Lord of the Prophets and his mercy be upon us for
ever. Amen.

Exodus 17 : 8 — 16

The Amalekites came and attacked the Israelites at Rephidim. Moses said to Joshua,
“Choose some of our men and go out to fight the Amalekites. Tomorrow | will stand on
top of the hill with the staff of God in my hands.” So Joshua fought the Amalekites as
Moses had ordered, and Moses, Aaron and Hur went to the top of the hill. As long as
Moses held up his hands, the Israelites were winning, but whenever he lowered his
hands, the Amalekites were winning. When Moses’ hands grew tired, they took a stone
and put it under him and he sat on it. Aaron and Hur held his hands up—one on one
side, one on the other—so that his hands remained steady till sunset. So Joshua
overcame the Amalekite army with the sword. Then the LORD said to Moses, “Write this
on a scroll as something to be remembered and make sure that Joshua hears it, because
| will completely blot out the name of Amalek from under heaven.” Moses built an altar
and called it The LORD is my Banner. He said, “Because hands were lifted up against
the throne of the LORD, the LORD will be at war against the Amalekites from generation
to generation.” Barekmor.

8)aileIGUdaHo.,

OHBAUOMIMI GBIV (Bla0-mOB Galod
RO HSISVIG3

B8)mel laemIg. Meejaim - cneillewoad
DD NHOBNIUICAIA - HANINBNHWY)o
sonyZlem - aNclailay)

aVIAN RO - EIRYo.
Bhoovilase-sham
Daivathaal preritharaaya Sleeha-nmaar poy
Jaathikalidayil
Boothala seemayatholam Nallevan - galion
Kaikkolvor - kkokkeyezhum
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Bhaagyamithe - nnariyichu

Swarga mahaa - raajyam.
OR

Through out the whole world

Apostles sent by God ha - d gone to

Among the Gentiles

Preached Grace Gospel to - all parts of world
Those who re - ceive it are

Fortun - ate for grace of

Heavenly - Kingdom.

Deacon : The lesson from the first book of Peter, the Holy Apostle of our Lord,
Habibai Barekmor.

Response : Glory be to the Lord of the Apostles and His mercy be upon us for
ever. Amen.

1 Peter 2: 19 - 25

For it is commendable if someone bears up under the pain of unjust suffering because
they are conscious of God. But how is it to your credit if you receive a beating for doing
wrong and endure it? But if you suffer for doing good and you endure it, this is
commendable before God. To this you were called, because Christ suffered for you,
leaving you an example, that you should follow in his steps. “He committed no sin, and
no deceit was found in his mouth.” When they hurled their insults at him, he did not
retaliate; when he suffered, he made no threats. Instead, he entrusted himself to him who
judges justly. “He himself bore our sins” in his body on the cross, so that we might die to
sins and live for righteousness; “by his wounds you have been healed.” For “you were
like sheep going astray,” but now you have returned to the Shepherd and Overseer of
your souls. Habibai Barekmor.

alD-021a0 Qla0d-WMIA3-6210BIEHEF-MIEM—Alo
MIEBO38 aN6EBS012|0®0¥]4lH6aB00)1ad

UMW 2J0@3

QIOMHAUHMB;1L1MIB) @D

@MIBM@IHN)o TVEWIA3 - dIalo
alEIMON)alGBUIEEBBGA0D

alo@1m3 MBa)) alOHH)AM)

HHBAUAMINNalEBU0s H@IFAUMVIMIaflEa]oad w-myad.
Pau-lose sleeha-dhanyan-cholkette-nithe-vam
Ningale njangalareechathozhichingoruvan
vannariyichaal
Vaanavenengilumaadoothan
Thaanelkum sabhayin - saapam
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Palatharamupadesangalaho
paaril mulachu parakkunnu
Daivathinnupadesam thottavasanippeppon dha-nyan.
OR
Paul The Lord’s Apostle said
If one come to preach to you
A doctrine other than | preached to you
Be he man or angel bright,
Cursed be he in Church’s sight;
Doctrines all diverse arise,
Shooting up with many lies;
Blest is he who first and last
Trusts God'’s truth and holds it fast. (2)

Deacon : The lesson from the Epistle of St. Paul, the Holy Apostle of the Lord to
the Galatians, Ahai Barekmor.

Response : Glory be to the Lord of the Apostles and his mercy be upon us for
ever. Amen.

Galatians 2:21-3:14

| do not set aside the grace of God, for if righteousness could be gained through the law,
Christ died for nothing!” You foolish Galatians! Who has bewitched you? Before your very
eyes Jesus Christ was clearly portrayed as crucified. | would like to learn just one thing
from you: Did you receive the Spirit by the works of the law, or by believing what you
heard? Are you so foolish? After beginning by means of the Spirit, are you now trying to
finish by means of the flesh? Have you experienced so much in vain - if it really was in
vain? So again | ask, does God give you his Spirit and work miracles among you by the
works of the law, or by your believing what you heard? So also Abraham “believed God,
and it was credited to him as righteousness.” Understand, then, that those who have faith
are children of Abraham. Scripture foresaw that God would justify the Gentiles by faith,
and announced the gospel in advance to Abraham: “All nations will be blessed through
you.” So those who rely on faith are blessed along with Abraham, the man of faith. For
all who rely on the works of the law are under a curse, as it is written: “Cursed is
everyone who does not continue to do everything written in the Book of the Law.” Clearly
no one who relies on the law is justified before God, because “the righteous will live by
faith.” The law is not based on faith; on the contrary, it says, “The person who does these
things will live by them.” Christ redeemed us from the curse of the law by becoming a
curse for us, for it is written: “Cursed is everyone who is hung on a pole.” He redeemed
us in order that the blessing given to Abraham might come to the Gentiles through Christ
Jesus, so that by faith we might receive the promise of the Spirit. Ahai Barekmor.
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| HOLY EVENGELIYON

a0JGRIENQYO -Ql)- a0IGRILIYD - af)ANISHBAUA 20UTla))

af) MNP B9 al1g15) - a00GRIENY....

Halleluyah-vu- halleluyah — Ennadakalavar bhagichoo
Ennankikkay cheettiittooo - hallealuyah....
OR
Halleluyah - vu- halleluyah — They divided my ga - rments and they
Cast Lot for my vestme —nts - Halleluyah....

Deacon:- With calmness and reverence and with sober minds, let us give heed,
and listen to the Proclamation of the living words of God, in the Holy Gospel of our
Lord Jesus Christ, that is read to us.

Celebrant : Glory to the Lord, His mercies be upon us and upon you for ever.
Response : Amen.

Celebrant : The Holy Gospel from the Apostle John.

Response : Kurielaison.

St. John 19 : 31 —42.

Now it was the day of Preparation, and the next day was to be a special Sabbath.
Because the Jewish leaders did not want the bodies left on the crosses during the
Sabbath, they asked Pilate to have the legs broken and the bodies taken down. The
soldiers therefore came and broke the legs of the first man who had been crucified with
Jesus, and then those of the other.

But when they came to Jesus and found that he was already dead, they did not break his
legs. Instead, one of the soldiers pierced Jesus’ side with a spear, bringing a sudden flow
of blood and water. The man who saw it has given testimony, and his testimony is true.
He knows that he tells the truth, and he testifies so that you also may believe. These
things happened so that the scripture would be fulfilled: “Not one of his bones will be
broken,” and, as another scripture says, “They will look on the one they have pierced.”

Later, Joseph of Arimathea asked Pilate for the body of Jesus. Now Joseph was a
disciple of Jesus, but secretly because he feared the Jewish leaders. With Pilate’s
permission, he came and took the body away. He was accompanied by Nicodemus, the
man who earlier had visited Jesus at night. Nicodemus brought a mixture of myrrh and
aloes, about seventy-five pounds.Taking Jesus’ body, the two of them wrapped it, with
the spices, in strips of linen. This was in accordance with Jewish burial customs.

At the place where Jesus was crucified, there was a garden, and in the garden a new
tomb, in which no one had ever been laid. Because it was the Jewish day of Preparation
and since the tomb was nearby, they laid Jesus there.

La morio segetho...

Response : Kurielaison



185

SLEEBA VANDANAVU

BRYORI-ANOB AHHI6).2]00)-

M1 QlenIveH® MaileajeaBud
Gal0-aMI-SIale HaI0LNAM)

2U3ln00 ! GIBOBN-@BH8 MT AlMM1S)EMI0Ud.

Aathmaa-kkale rakshichoru-
Nin sleebaaye namicchengal
Cho-rano-doppam chollunnu
Masiha ! yorkke-ngale nee vanneedumpol.

OR

Knee-ling before Thy Cross, Saved o — ur Souls,
Mess-iah, we pray with the thief, to rem-emb-er us
When you come - a-gain.

OR

So-gadee-naan lesleebok —

Da-beh ho furukhono la - napsothaan
Am-ga-yoso-omareenaan Masheeho —
Esda-krain mo-do-se-aatth

OR
ANEIBRB)OS BRYORATIAN @RMIMIGE! OMHHUWINZOWV] af)am,

Q1eNICW aMEEBU HYMIlS)aN). 2UTla0d MMNOIEM! M7
af) 916N S QAI)GMUIU3, ANEBBEBW)o BIBGHHEMHAM,
HBBEMIS)H)S] AN6EIBB)o H2I0LNAN).

Njangalude aatmatthinnu-athinaale rakshayundaayi enna,
sleebaaye njangal kumpidunnu. Masiha thampuraane! nee
ezhunnelli varumpol njangaleyum orkkanamennu,
kallanodu koodi njangalum chollunnu.
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Narrative : The service from here on commemorates Joseph and
Nicodemos taking the Blessed Body of Christ from the Cross and taking
it in a procession and burying. Joseph of Arimathea, a member of the
Sanhedrin and secret follower of Jesus, who had not consented to the
Lords condemnation, goes to Pilate to request the body of Jesus (Luke
23:50-52 ) Another secret follower of Jesus and member of the
Sanhedrin, Nicodemus brought a mixture of spices and helped wrap
the body (John 19:39-40 ). Pilate asks confirmation from the centurion
whether Jesus was dead (Mark 15:44). A soldier pierced the side of
Jesus with a lance causing blood and water to flow out (John 19:34) ,
and the centurion informs Pilate that Jesus was dead (Mark 15:45).

2"° PROCESSION — RANDAAM PREDIKSHANAM

@RAIAMYO MISIA3-WoBd2zESMOW Q106
WDEAVOQ|EINIDM)o BIMAUCMN S

2031a00 MM VI o—(n10aila]oad 6alaM)
al12106EmICqRISI-@AMLIE 2]l

ailw]l MILN! M@ HH-BINRa0IMIW]IW.
ABHUBHNI(DEAD - TV 00 H2IQYEBS NI
@RAIGM W)BMIA-MAYQICME3 @)H6]

smomocgoe'lgﬂo—m@kgm M@ D>,

Arimathyaa naattil-dhaarmmikanaai vaana
Yauseppennothum maanavanekan

Masihaa than gaathram-praapippaan chennu
Peelaatthosodaa-yarddhicchevam

Vidhi naadha! Nalka-bhaagyamahaanidhiyaam
Rakshakagaathratthe-samskaaram cheyyatte njaan
Avane yoodanmaar-tharuvinmel thookki
Njaanaamodippaa-nathine nalka

OR
Righteous was Joseph, Hailing from “Ramath *,
He ran to Pilate, Pleading for J — esus’ B-ody
Please render O Judge, Most Holy Treasure
Body of Savior, For me to En-tomb Him right.
He was hung on tree, By the Jews this day
Render him to me, So that | may be - bless-ed.
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| EAST - PRAYER

Celebrant : Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit.
Response : May His grace and mercy be upon us, weak and sinful servants, in

both worlds forever and ever. Amen

Celebrant : O Christ, our Lord, who was crucified for the salvation of

our race, let Thy Holy Cross be the hope of our peace, sign of our victory and the
weapon of our salvation. Keep us on its side, and protect us by the power of its

victory, Our Lord and Our Eternal God for ever and ever.
Response : Amen.

(EKBO)
SHAOmMocQl! M1 GRIaHIHBOM - (HHUTICWT M)HNNS)
aloemldud M1 M51ajo6103-MILIMI0)H:U3 BN ®RIBH]
MILOHM MUNo HEMBDIMITI— NNMANIG3 aldGLIOm 0633
aldh @3 ARLYICAM MINEWOI-CMIMNUWIBHICO MILIHB:I6NS)
®0)ailad M3 WIM] WECVW).-QAIMIOHMW). Al0eHIB8S] 2]
(@al@O@3 M (2)@AVAMIV]-a0l®6RS) MIW)ACIOMOV]
59300lloMeOHW)eM@a|la]-csEBamIcalsn) ®Iclealgl

ABSHUB! BN TVMUANI! GWDaHOo MM (B)al BHAGNI-GAI!

Kartthaave! nee doshikalaal- Kroosinmel thookkappettu
Paanikal nee neettippaarin-Naalathirukal karagathamaakki
Naadhane nagnam kandathinaal-Gaganatthil pakalon mangee
Pakal madhyaanne nisayeri-Tthannadhikaare nila kondu
Tharuvil nin dhwani dharayeyum-Vaanineyum vira kollicchu
Krupayaal nee mruthasamanayi-Hithamodu neeyudhithanai
Ttaadaamineyezhunnelppiccha-ngedanilekku thirichetti
Rakshaka! karunaa sampanna!Sreshtam nin krupa kartthaa-ve!

OR
O Lord, you were crucified - On the cross by evil men,
Extending both of Thy hands - Thou did hold earth’s four quarters.
Seeing Lord naked on Cross - Sun got darkened in the sky;
Darkness fell on earth mid day - Ruled over the earth this day;
Heaven and earth got trembled by - Thy voice from Cross this Friday;
By Thy mercy Thou faced death - By Thy will Thou rose again;
Raised Adam too from his fall - Regained Paradise for him.
Savior Lord! of full mercy - Thy Grace is exa - Ited Lo-rd !

(PETHGOMO)
AU al@lalO@MIEH0Y M1 M@S)... ..
a10)31a00 2GRLY MEFO - GEBM maNleal R1aIn.
QINIW)OS (3)aFHSITNe MIM-aldB)e AIMYo al)E}EAOBIGI
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ald)MIUd GrRI0aHIaf1S)aM)- MID)e B2IBBANIMIBSEMo.
@)016W-LI0WIGIVIM .. 3)01GW...d)016W...

Rakshana parichayenikkaai nee nalki....

Parudeesa madhye natto- redan thannile jeevamaram

Sleebayude drushtantham thaan-Paarum vaanum purumodaal

Perunnaal ghoshiccheedunnu- Naamum chemnotheedenam.
Kuriyelayisson, Kuriye... Kuriye...

OR

Thou gavest me shield of Salvation ...

Tree of Life that was planted - Middle of Aden Paradise;

Symbol of the Holy Cross - Joyous are earth and heaven ;

Celebrating Thy Victory — Let us joina - nd utt - er ....
Kurielaison .... Kurielaison .... Kurielaison ....

| WEST ( PRAYER)

Celebrant : Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit.
Response : May His grace and mercy be upon us, weak and sinful servants, in
both worlds forever and ever. Amen

Celebrant : Our Lord God, Le the lambs of Thy parish be made worthy to be
protected from the evil designs of the devil and malicious intentions of the wicked
by the seal of Thy victorious Cross. O Christ, the one true Shepherd who was
slaughtered for our sake, we offer Thee Praise and Glory for ever and ever.

Response : Amen.
(Ekbo)

2uBland! M1 B)ARLYDOTIBI- (B UVBIMMIHWIN) CAUSVWDIGI
@RLIVAO EM3IY &101-mleomm #9)d1uwBled 33Ul afl-
s)slomailel. alloanms)-aTv.(EaGnS)e362LI0nH] 2|03

@OMMOOYNS OBl M1-AUIEAMEQ|FAUMO —dh)aM)
Messiha! nee bhoomadhyatthil-Kroosithanaayoru velayathil
Aalayamara randaay keeri-Ninne kkurissil darsicchi-
Ttoozhiyumakhilam virapoondu-Sambramamodulghoshicchaal
Thaathanmaarude deivam nee-Vaazhtthappettavanaaa kunnu.

OR
Christ, when you were crucified - At the centre of the earth
Upon seeing Thy on cross - Temple’s veil was torn in two
Earth and heaven got trembled through — Sore afraid and cried aloud
Thou art Lord of forefathers — Blessed art Thou O - my— Lo - rd
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@)016W-LI0WIGIVIM .. 3)01GW...d)016W...

Thrukkai thuna Cheithenne Valarthum Nin Siksha...
Mruthiyil ninnissahaakkine sam-rakshicchorajapothatthe
Samdaanam cheithoru tharu bhoo-seemakalepparirakshippaan
Thookkappettoru kunjaadin-Sleeba thannude drushtaantham
Thannude pooja divasatthil-Paarum vaanum purumodaal
Perunnaal ghoshiccheedunnu-Naamum chernnotheedenam
Kuriyelaisson...Kuriye...Kuriye..

OR
Thy Holy Hand shall teach and raise me up....

Holy Lamb that saved Isaac — From death as the sacrifice;

Tree that gave that Lamb was the — Symbol of the cross on which;
Lord was crucified today - Joyous are earth and heaven ;
Celebrating Thy Victory — Let us joina - nd utt - er ....
Kurielaison .... Kurielaison .... Kurielaison ....

NORTH ( PRAYER)

Celebrant : Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit.
Response : May His grace and mercy be upon us, weak and sinful servants, in
both worlds forever and ever. Amen

Celebrant : Grant us, O Lord that we may offer true worship, in spirit

and in truth, to Your adorable and victorious life-giving Cross. Bless us with the
grace to sing joyfully with repentance and a clean mind before the sign of Thy
Holy Cross. May the faithful Church that glorifies it, be delivered from all harmful
enemies and may her children be protected from all dangers. O Christ our God
who was crucified for the salvation of the whole world, we offer Thee Glory and
Priase, now and for ever.

Response : Amen
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Kartthaave nee njangalkkai-Gogultthayin mauliyathil
Thiruvullatthaal nindithamaam-Kurisil kashtatha bharamettu
Aarthiyezhum bheeshakamruthiyin-Damshtraye nee nipathippicchu
Paathaalatthilakappettor-kkekee bandhanamukthiye nee
Thanmoolam vijayadhwoniyo-daatmeeyamathaam gaanangal
Enniva sahitham thirusavidhe - Kooppi namiccheedunnengal.

OR
Lord God, Thou for our sake - On top mount of Golgotha
By Thine own will despised Cross - Suffered passion all alone
Shattered and destroyed fangs of — Consuming and terrible death,
Thou did free all who were bound — In darkness in the hades,
Therefore, we shout joyously — Spiritual hymns unto Thee Lord,
We bow down and worship Thee — In Thy Holy pre - sence Lo-rd...

(PESGOMO)
)OI O1HN)0 VO@MBHHS MIMMIDT3 FINEBBUD ..
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)016W-LIDVIGIVIM .. $)I016W...H5)01CW...

Kutthimurikkum Sathrukkale Ninnaal Njangal....

Yaakkobaamajapaalanavan-Thazhaki vanangiyathaam dandam
Masihaayaam nammudeyidayan-Mruthiye vanangi kkola cheithu
Paathaalatthe dhooliccha-Sleeba thannude drushtaantham
Thannude poojaa divasatthil-Paarum vaanum purumodaal
Perunaal ghoshicheedunnu-Naamum chernnotheedenam
Kurieiaison...Kurie...Kurie...

OR
In Thy name we defeat our enemies....

Jacob, that shepherd of old - Touched and worshipped staff in hand;
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Christ our Lord and our shepherd — Bowed to death and died for us;
Demolished hades all at once — By his passion on the Cross;
On this day of adoration - Joyous are earth and heaven ;
Celebrating Thy Victory — Let us join a-nd utt - er ....
Kurielaison .... Kurielaison .... Kurielaison ....

| SOUTH ( PRAYER)

Celebrant : Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit.
Response : May His grace and mercy be upon us, weak and sinful servants, in both
worlds forever and ever. Amen

Celebrant : O Lord, May your Holy Cross be the greatest weapon of salvation for
your Holy Church and insurmountable armour to fight against its enemies from within
who fights against it. By Thy Cross, may the shepherds and doctors of the Holy Church
be enlightened in the power of the Holy Spirit. May her Priests and Deacons serve
Thee with purity; may Kings and soldiers live in peace and tranquility and all the faithful
have the abundant blessing of Thy Grace. We offer up glory and thanksgiving to You,
to your Father, and to your Holy Spirit, now and forever more.

Response : Amen

(Ekbo)
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Jalathayezhum yoodanmaaraal-gogulthaayil- kroossithanaayi
Jeevapradamaam sleebaayaal-njangale rakshicchon dhannyan
Nee aagathanaayeedumpol-njangale orkkanamennevam
Choranodonnicchulghoshi-Ccheppozhum kooppunnadiyar.

OR
By the Jews evil doers — Crucified on Golgotha;
Blessed is our Lord and God — Who saved us by precious Cross;
We worship you for ever - Crying with that robber right
Lord, Thou do remember us - When Thy come in Thy - glo- ry!

(PESGOMO)
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@016V -LI0WIGIVIM .. 3)01GW...d)016W...

Sathrukkale neekki kkaatthengale nee....

Neethiparan nohin kaala-tthulakatthinu jeevitha sishtam

Samrakshicchoraa nauka-navajeevana suviseshatthe

Lokathinu paramaruliyathaam-sleeba thannude dhrushtaantham

Thannude pooja divasatthil-paarum vaanum purumodal

Perunaal ghoshiccheedunnu-naamum chernnotheedenam
Kuriyelaaison, Kuriye... Kuriye...

OR

Save and protects us

from our enemies Lord.......

In days of righteous Noah — Lord gave Ark to save his life;
That was symbol of the Cross — Gospel of new life to World;
On this day of adoration - Joyous are earth and heaven ;
Celebrating Thy Victory — Let us join and utt - er ....
Kurielaison .... Kurielaison .... Kurielaison ....

| HAV DA-

MALAKHE
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Doothanmaar-sevippone!
Eesaa! nee parishuddhan
Krobenmaar vaazhtthunnone!
Saktha! nee parishuddhan

Sraappikal kaa-deesaarppone!
Mruthiheena Nee parisuddhan
Viswasiniyaam thirusaba than-
suthararddhikkunnu
Njangalkkaai kroosettone!
krupa cheyyenam.

OR

Celebrant : Thou whom — Angel-s always se-rve...

Response : Holy a-rt - Th

ou, OG-od...

Celebrant : Thou whom - Cherubi-ms always bl-ess...
Response : Holy a-rt Thou, Almigh-ty...

Celebrant : Thou whom Seraphi-ms sancti-fy...
Response : Holy a-rt Thou, Immo-rtal....
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Celebrant : Thy faithful Church’s children we do pra-y....
Response : Who was crucified for u - s - Have merc-y o-n us....

WEST

®120@@000-LIG3 §21003GAIEM!
ODd! M - al@lUd)RLA
@ROVTWA-¢oreileajoem!
Ww&Ro! M1 - alBlD)ELM.
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MEMBUBHNOD ()GUOGQICM!
(D)ol ©2IBY - 6Mo

Theemayar haa-lal cholvone!
Eesaa! nee parishuddhan.
Aatmeeyar-slaakhippone!
Saktha! nee parishuddhan.
Manmayaraa-ghoshippone!
Mruthiheena! Nee
parishuddhan
Paapikalanuthaapatthodardhi-
Choothunoo..
Njangalkkaai kroosettone!
krupa cheyyenam.

OR

Celebrant : Thou whom — Fier-y Glorif- y...
Response : Holy a-rt - Thou, O G - od...
Celebrant : Thou whom - Spiritua-Is Extoll-eth...
Response : Holy a-rt Thou, Almigh-ty...
Celebrant : Thou whom Earthl-y worship-ppi-ng....

Response :

Holy a-rt Thou, Immo-rtal....

Celebrant : With repentance sinners we pra-y....
Response : Who was crucified for us - Have merc-y o-n us....

NORTH

cOenRE8sId 20-mleajoem!
D! M1 - al@100)ELAI.
2eLYAAB HIBOM]-HH)EINIEM!
wRo! M - alBlK)ELA].
H519)E8B0Q H)a]jE-ANICM!
@@1a0Tmo! M - alelK)ELAd
aflvoloailmiwo. leyave Mad-
VY OAMOANHHIAN)

§alGY - 6Mo.

MEMBUBHNOD ()GUOGQICM! (ol

Melullor-maanippone!

Eesaa! nee parishuddhan.
Madhyamar keer-tthikkunnone!
Saktha! nee parishuddhan.
Keezhullor-kooppuaaone!
Mruthiheena! nee parisuddhan
Viswassiniyaam thirussabha
than-sutharatthikkunnu
Njangalkkaai kroosettone! krupa
cheyyenam.

OR

Celebrant : Thou whom — Heavenl-y Ador-eth...

Response :
Celebrant :
Response :

Holy a-rt - Thou, O G - od...
Thou whom - departe - d always praise...
Holy a-rt Thou, Almigh-ty...
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Celebrant : Thou whom Earthl-y do venera- te
Response : Holy a-rt Thou, Immo-rtal....
Celebrant : Thy faithful Church’s children we do pra-y....
Response : Who was crucified for us - Have merc-y o-n us....

SOUTH

MOLOJ! (B)al HalW - ®ISeMEG2 Nadha Krupa cheitheedaname
MOLND! (r)al Bal — Q) SHMIQI@, Naadha! kru-pa cheyyuka kanivaal

Naadha karmmaarthanakale nee-
|
MOLOO! &30208MODE6B D 66, Kaikkondum krupa-cheitheedenam.
DANIENBYo (D)ol a1QYIBS6Mo.

Sthothram the-devesa!

CARID@o G® - GREAIUDI! Sthothram the-srashtaave-
GORI@o BD - (TVAHUSIGAI- Paapikalaam daasarilaliyum
al0aflé:g0. Boqualeleilw). Masiha-raajaa-ve sthothram
DUB1a00 ORO-GAI GARO — (o Barekmor.
NINOO B, GRA.
OR

Celebrant : Lord have mer - cy upon us...

Response: Lord have pi -ty and me - rcy....

Celebrant : Lord accept our supplication - and have merc-y upo-n us.

Response : Glory beto-Thee O G- od.....

Celebrant : Glory be to - Thee Crea - tor......

Response : Glory to Thee Christ and King who has compa - ssion on
Thy - se - rvants.. Barekmor.

Our Father, who art in heaven, hallowed be Thy Name, Thy kingdom come, Thy
will be done on earth, as it is in heaven. Give us this day, our daily bread, and
forgive us our debts and sins as we forgive our debtors. Lead us notinto
temptation but deliver us from the evil one, for Thine is the kingdom, the power
and the glory for ever and ever. Amen.
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KABARADAKKAM

Narrative : Joseph of Arimathea wrapped Jesus' body in a clean
linen shroud, and placed it in his own new tomb that had been carved in
the rock (Matthew 27: 59-60) in a garden near the site of crucifixion.
Nicodemus also brought myrrh and aloes, and placed them in the linen
with the body, in keeping with Jewish burial customs. They rolled a large
rock over the entrance of the tomb (Matthew 27:60).
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Yauseppodu neekkodeemos-Tharuveennum ninneyirakki

Praanan gooddamirikkumpol-mruthaneppol ninneyenthy
Alwaayum moorum pooshi-kketthaanappattil chutti

Puthiyoru kallarayil vacchu- silayaal vaathil bandhicchu
Srushtikalakhilam nin mruthiyil-santhaapatthodu vilapicchu
Swohithaal mruthanaamuyirelum- ninne mruthanmaar vandicchu.
Njangalkaayulavayoru nin- vyadhayum thazhchayum athidhanyam.

OR
Joseph and Necodemos — Took out Thee from Tree the Cross
While Thou was the Lord of life — Carried Thee as dead body
Sprayed Thee with perfume and scent — Covered with a velvette cloth
Laid inside a brand new Tomb — Sealed door with a stone indeed
All of the creations did - Lament on the death of Thine
Life who took death by own will — Thee was worshipped by the — dead
Blessed be Thy Passion Lord — Blessed be Thy Humi — li - ty.

KUKKILYON - KABARADAKKA SHESHAM

HMNICIENOEBY0 aOMOOE[OMB-a00-a00..
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eNINOO B CROA, YO}NIGANI .... HAM GBOLlo.....
Kabarilurangum hathareppol-ha-ha...
Mrutharude maddhye-swaa-thanthrya suthan
Mruthi nizhalum koorirulumezhum-haa-ha...
Padukuzhiyil cherthaa-nenne nee.
Mrutharaayorkkaay nee cheithaascharyangal haa-ha...
Veeranmarezhunnettange-vaazhttheedum.
Nin krupaye kallaravaasikalum haa-ha...
Nin viswasatthe ppaazhaayorum-varnnikkum.

Barekmor, Subaho...Men’ Olam...

OR
Like the dead sleep in their grave... Halleluyah -vu-Halleluyah
Lord of freedom in - midst of them.

In darkness and shadow of death.. Halleluyah-vu-Halleluyah
You have laid me in - lowest pit.

You showed wonders to the dead ... Halleluyah-vu-Halleluyah
Mighty ones shall rise up - and shall praise.

Tomb dwellers will praise Thy Grace .. Halleluyah-vu-Halleluyah
Lost ones will glorify Thy - Faithfullness.
Barekmor, Shubaho.. Men’ Olam....

EKBO
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Mrutharude maathavaam paathaalatthil



raajatha noojanirangicchennu
Soonyathayezhumavaalae nirmmoolam veezhthee
Ttulkkottakalellam bhangicchu.
Satthamaseelan maranakkoymaye neekkam cheythu
Kosattheyum kottaarangaleyunm soonyamathaakkee
Vannen kalpana lamghicchon aadhaamin perkkai
Een savidham cheruvinennevam mrutharodothee
Viswasikalam naamevarumevam modatthodulghoshikkenam
Aascchryangale mrutharaayorkkaai nee cheyyunnu
Veeranmaarezhunnettange sthuthi cheytheedum.
Sthoumenkalos Kurielaison.

OR

Son of Lord descended to

Hades keeping dead in bondage

Destroyed all her fortresses

And deafeated her emptiness.

Supremacy of death was defeated

Palaces and hide outs were demolished

Lord came to redeem Adam who disobeyed Lord

Lord asked dead to come nearer to Him

Faithful Church today gladden and exhorts thus

Thou do wonders to all our departed

Saints will rise up and Glorify Thy praise...
Sthoumen Kalos Kurielaison.

| PROMIYON

Celebrant : Let us all beseech the Lord for grace and mercy.
Response : O merciful Lord, have mercy on us and help us.

Celebrant : Glory and praise be to the Immortal and gracious Lord who according
to his loving kindness and upon his own will suffered death; and out of His great
love remained in a tomb like a helpless; and one who is raising the dead and
restoring those who rest in tombs; and the creator of the universe and of all things
who like a destitute was covered in a piece of cloth and buried by Joseph and
Nicodemos; and one who heeds to the requests of the crying raven fledglings was
today asked to Judge for permission for his body to be buried ; and who redeemed
us by his passion and death; we offer Thee glory and praise now at the time of the
Burial of our Lord and at all festivals, times, hours, seasons and through all the
days of our life forever.

Response : Amen.

Celebrant : Christ, our God, the Light and the True Life, the immortal, by Thy own
will died and was buried in a new tomb of Joseph. We honor and rejoice at Thy
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glorious and life-giving Burial and praise Thee for Thy Holy and lifegiving Burial which
gave rest to the departed who were buried in tombs.

This life giving burial gave happiness to those who were sleeping in the pit of hell.
Those dried bones which were eagerly waiting for this life-giving burial got their life
today. This life giving burial made death and Satan trembled out of fear and
destroyed their power. This life giving burial destroyed the walls of Sheol and
broke down its fortresses. This Divine Burial gave suffering and sorrow to the
hosts, armies and powers of darkness.

This Divine Burial clothed Adam and all faithful with the garments of glory and
grace. This life-giving burial bestowed new life to all righteous saints. This life-
giving Burial sowed goodness in the strongholds of Sheol and destroyed its evil
powers. This life-giving Burial made Adam and his race inheritors of the heavenly
kingdom. This Divine Burial saddened the devil and his powers and redeemed
those who were under his captivation and destroyed the slavery under devil for
ever. This Divine Burial granted Adam and his children courage and happiness.

The dead who were resting in their tombs in the dust gladdened and rejoiced on
this glorious burial. This Divine Burial gave life and light to the true faithful. This
Divine Burial granted real hope and life to the father of our race. This Divine Burial
made heavenly hosts from the high descend and venerate the tomb of the
begotten Son of their Heavenly Master. This Divine Burial gave the fragrance of
gladness and joy which made the departed remain in their tombs rejoicing with
happiness. This Divine Burial shed the brilliant mighty light on the departed.

This Divine Burial gave purity and holiness to the faithful and shame and sorrow to
the unfaithful. Those who were buried in the tomb obtained grace and mercy and
compassion by This Divine Burial This Divine Burial brought abundant peace and
reconciliation between the heavenly and earthly. This Divine Burial opened doors
of the heavenly bridal chambers to those who were driven away from their
inheritance.

O Lord and our God with this incense which we have offered unto Thee, we
beseech Thy mercy to blot out our sins and transgressions. Forgive our
unrighteousness and grant eternal rest and relief to our faithful departed who have
proceeded unto Thee. Together with them, we offer Thee praise and honor with
Thy Father and Thy Holy Spirit, now and forever.

Response : Amen

| LOK MORIYO KORENAN
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1. Jeavamayan mruthalokam poo-kkulghashicchaan

Punarujjeevanamuddhaanam kadamochanamivaye

Paathaalatthin vaathil thakar tthodaampalodi-

Cchaamruthithannadhikaaratthodu jayavum maayicchu
Maranatthe jeevippicchavane!
Nidrayozhi-cchone! nee dhanyan

Kabaraal jeevan thannavane krupayaal vaazhvarulka.

Barekmor. .Subaho. . . Men’ Olam-

2. (M®GLIDG 0 al}l@ B0QIT-B0CRMERMIB)o
©22200ilMIW3E4 |00 Bo-aI1E32-mIS)aM)
al0®IBEMIMMVHOON1-HWINHSWIGR.
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®MI01EWI 02Gao....

2. Mruthalokam pookiya daavee-daalmajanaakum
Raajaavinnaalpperaai daa-veedo-theedunnu
Paathaalatthinnuyiretthee-yennudeyaalmam
Kroosakareennum dushiyettu-kuzhiyaarnnoroppam
Ennappe-tten paathaalasthar-
Kkuyirum mo-chanavum njaan nalkum
Uyiraarnnuyir njaanekum kroo-sakar lajjitharaakum
Moriorahem...
OR
1. Life giver went to the dead - and declared
Resurrection and redemption of - sins and debts
He broke the - doors of hades and its hinges
And effaced the - power and vict - ory of death
One who has - resurrected death
Blessed Thee - effaced sleep of death
Bless us Lord who - gave us life by Grace through Thy tomb.
Barekmor, Shubaho... Men’ Olam....

2. David’s Son - who went in to hades today
King of Kings named - after David is prodding us
My soul has resurrected - from perdition
| am abused by wicked to jo - in the dead
| will give - life and freedom to
Countless souls - in hells slavery
Ashamed will be crucifiers — when | rise up.
Morio rahem...
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Masiha skee-ppa mruthi kashtathakalkkaai-vannone!
Praarthana ke-ttitaalmaakkalilanpundaa-kenam.

Deva dayayundaakenam-naadha! krupathonne-namanpaal

1. B0V ORI OBHHOMB]ODB (A)@AVAIWo al)eN3aD
=1wodMM) BlHA B)Me—AB BIAVYo—M o8]
fNIGLAROOYNS MYSENe MBW)o aldBS GalddB)]

Q11eN21S003 QIHANI0) EBUBHOM-WAIR AI@Blay) .. .. @3QN.... T

1. Daasyatthil rakshakaneppol mruthasavidham poondaan
Bheeyaarnnu bheekara bhootham-than daasyam-neekki
Baddhanmaarude thudalum thalayum paade pokki

Veendeedaan vannoru rakshakane-yavar vandicchu ...Deva. ¥

2. al0®IBOMIMR MILICW 20)a. AI06EEIGa|0CWIAd
030mMEABa[lajod M®mI2aslas:ud MM-2H)SEEBUY I3
@RYBYo AODMMIe a0IBENIMGI MMM il@d &)-milg)

O_I@(D%B@G)ceﬁ)%i)o O®ELIQWICWI-MIBI—®IM)o .. .. .. GBA.... T

2. Paathaalatthin nilaye maruvum vaangippoyor
Kondarppicchaar nathi mahimakal than-makudangal thaan
Aadyam hathanaam Haabel thanmunpil ku-mpittu

Varggangalkkellaam thalayaayo-naadaam-thaanum .Deva. T
3. BN2a0lad AI1S)e AVYBOCIVLHBNIAHENINIAOIN)o
Q5Hla |0 QICIMNIO)WIEOIEM-ERIBIM3 dh)all
MI®IReN@IAB all@®O@] ROGICHEIQIMMOO).

@) 2100YMIA (M)ald)o AIAMOERIBIMS drYafl .. .. . GBA.... T

3. Nohin veedum sundarasetthotthabaraahaamum
Rakshippaan vannoruyirone-modaal kooppi
Neethijnjanmaar pithruthathi jaathitthalavanmaarum

Aachaaryanmaar nruparum vannaamodaal kooppi...Deva.
4. m0IMIIlW)e. MIENIAVERIVWAEBBAOEGOIA TIM)o
GRIQIMI0)e al§HNI0) MOANEN) - afl
Qe il2jod HMSIMO8OW @eaM BABUIl2)150ad

B3UT12JGa]0ud MTNV)o MYPBIW)e-ald@e M@ .. 63A.... T

4. Moosaanibiyum nibisanchayamangaharon thaanum
Levyanmaarum pattakkaarum thane kkooppi
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Vaanchicchaar nedunaalaayi thanne darsiccheedaan

Darsicchappol nathiyum sthuthiyum-pakaram nalki .Deva..t

5. GO @IMI! (MDMEGEIIBH: TVYAEM-AIlE5I6M
@@ Galo al)HENBIO) TVYDEM-AIAEl2)1-S3aM)
@YUV IOAVH:MI0 RIAUIBEM! 0)aNd GARI(Do

&6nI0TaM)e a10)31MVOVIEE G2lBGajoem AP 6™ .. G3QN.... T
5. Sthothram thaatha! mruthaloke suthane-vittone
Thal geham poondoru suthane-vandichee-dunnu
Aaswaasakanaam jeevapradane! rooha sthothram
Kabareennum parudeesaayil cherppone sthuthi the .Deva. ..F

MOLNY! @)AI0Me MM ol CRUlal))

206¢Mod Q1EeMOd MM mo$avieim] allmSawasdan).. edamw.. T
Naadha! bhoovaanam nin peedayathil klesicchu
Maanor vaanor nin thaazhmayilathi vismayamaarunu. .Deva.

OR
Chri-st who came to receive cross, abuse and su-fferings,
Hear o-ur pleas kindly, have mercy upo-n o-ur souls
O Lord have mercy o-n us

O God grant blessings k-indly. . ..... ¥

1. As a servant Lord and savior - stayed among dead
Effaced slavery - and snares of the de - vil
Removed chains and slings - of those who were in bondage

They worshipped the savior and Lord - came to save them.. O Lord

2. Those departed who - were in hell under bondage
Adorned Thee with crown - of Praises and of Glory
First to kneel down was - Abel the first of all slained
Then came Adam the - head of all race of Mankind .. O Lord...t

3. Noah’s clan and Abraham with handsome Seth too
Worshipped with gladness - savior who came to save them
Judges - Heads of clans - High priests and King of all Kings
Joyfully came and kneeled down at - Lords feet This day.. O Lord.. T

4. Prophet Moses with His group along with Aaron
Levites and all Priests came down to worship their Lord
All were longing for long time to see their savior
Praised and worshipped their - Lord when they saw him this day.O Lord. t

5. Praise Thee Father who sent Son to save us and dead
Worship to the Son who went to hell to save dead
Praise to the Holy Spirit who gives life and help
Praise to Thee who raised dead from tomb to pa- ra - dise.. O Lord. t
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Hea-ven a-nd ea-rth are mourning on Thy passion O Lord
Ce-lestials a-nd humans wondered at Thy hu-mi-lity ...O Lord..... f

| MALAKHAMARUDE STHUTHIPPU. |

As the exalted angels and archangels in heaven sing praise and glorify Thee,
likewise we frail and sinful earthly ones praise and glorify Thee.

Glory be to God on high at all times and in all moments; and may peace,
reconciliation and hope be upon all mankind on earth.

We praise Thee, we bless thee, we worship thee and we raise the song of praise
unto thee.

We praise Thee for the greatness of Thy glory, O Lord God, The Great Father
Almighty, The creator, The heavenly King, The only begotten son Jesus Christ
and Thee O Holy Spirit.

O Lord God, Lamb of God, Son and Word of The Father , who barest and hast
borne the sins of the world, have mercy upon us.

Thou who barest and hast borne the sins of the world, incline Thine ear to us and
accept our prayers and supplications.

Thou who sittest in glory at the right hand of the Father, have compassion and
mercy upon us.

For Thou art, and alone Thou art Holy, O Lord, Jesus Christ, with the Holy Spirit,
for the glory of God, The Father.

At all times and in all the days of our life time we will bless Thee and praise Thy
blessed Holy name for ever, O Thou who art and abides for ever and ever.

Almighty God, God of our fore-fathers; blessed art Thou and glorious Thy name,
and exalted by praises for ever and ever.

Meet to Thee is glory; becoming to Thee is praise; befitting to Thee is adoration.
O God of all, The Father of truth, with Thine only begotten Son, and the living Holy
Spirit, now and always for ever and ever. Amen.

| MORAN YESHU MESIHA

O Jesus Christ, our Lord, close not the door of Thy mercy upon our faces. We
confess, we are sinners; have mercy upon us. O Lord, Thy love for us didst make
Thee to come down to us from Thy place. That by Thy, death, our death be
abolished; Have mercy upon us. Amen.



| KAUMA ( TRISAGION )

Narrative : Here we say the Trisagion first time in the Holy week
because the first three lines of the Trisagion was sung for the first time
by the Holy angels and Heavenly Hosts at the time of the burial of
Christ. While the Heavenly sung the first three lines; the earthly sung
“Crucified for us, Have mercy on us “.

Holy art thou, O God!
Holy art thou, Almighty,
Holy art thou, Immortal,

Crucified for us, Have mercy on us. (Three times) T

Lord, have mercy upon us, Lord be kind, and have mercy, Lord accept our office
and our entreaties, Have mercy on us.

Glory be to Thee, O God! Glory be to Thee, O Creator, Glory be to Thee, O King,
Christ who dost pity sinners thy servants. Barekmor.

Our Father who art in heaven, — hallowed be thy name, - Thy kingdom come, - Thy
will be done on earth, - as it is in heaven. Give us this day our daily bread, - and
forgive us our debts and sins, - as we also have forgiven our debtors. Lead us not
into temptation, - but deliver us from the evil one. For Thine is the kingdom, - the
power and the glory, - forever and ever. —Amen

| THE NICENE CREED |

Celebrant :- We believe In One True God,

Response : The Father Almighty, Maker of heaven and earth, and of all things
visible and invisible; And in the One Lord Jesus Christ, the Only begotten Son of
God; begotten of the Father before all worlds; Light of Light; Very God of very God;
begotten, not made; being of the same substance with the Father; and by whom all
things were made:

+ Who For Us Men, And For Our Salvation, Came Down From Heaven,

+ And Was Incarnate Of The Holy Virgin Mary, Mother Of God, By The Holy Ghost,
And Became Man:

+ And Was Crucified For Us, In The Days Of Pontius Pilate; And suffered, And
Died, And Was Buried:

And the third day rose again according to His will: and ascended into heaven, and
sat on the right hand of the Father; and shall come again in His great glory to judge
both the quick and the dead: whose kingdom shall have no end.

And in the one living Holy Spirit, the life-giving Lord of all, who proceeds from the
Father; and who with the Father and the Son is worshipped and glorified: who
spoke by the prophets and the Apostles:
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And in the One, Holy, Catholic, and Apostolic Church; And we acknowledge one
baptism for the remission of sins: and look for the resurrection of the dead: And the
new life in the world to come. Amen.

Deacon : Barekmor. Stoumenkalos
Response : Kurieliason.

| KUKKILIYON |

(@ ®]WI-LISIVWINIOS (MD]CaId-AH]W 2UTlan!

(2)®I-CWIBEN)V0)o ANEBUI-BNOYUD (B)al®)o. (@AM (1100IKDY.) T
Mruthiyaa-ladiyaarude mruthipo-kkiya masiha!
Mrutharaa-yorkkuyirum njangal-kkarul krupayum (3 times) ¥

OR
Messiah — By Thy death effaced
Our death, grant life to

Our dead and grant us Blessings too.. (Three Times) T

MOLNY | G@ ARIDIW)o AOMo MIMANYo
220120 QAIBME U3 $0)ELIGYIAIIAM).
DENBIMDYUD (D)ol aldaild:Bd. ameaBS1el)o,
G2eI0m)01uBleEel. AN 8S@3 Mmlad
MVloa0daVMAMWM AT (AIDBALOM AUBla09!
BRI HABTMIGAI! BARI(Do BHATMOGA!

MDY NEMANGR! GARI(@o— ENIVHOSGROA.
Naadha! thae sthuthiyum maanam thathannum
Mahima vandanakal suddhaalmavinnum
Undaakul krupa paapikalaam njangalilum,
Melaamoorisalem vaathilkkullil nin
Simhaasanamanaynamee praarthana masiha!
Sthothram, Kartthaave! Sthothram Kartthaave!
Nithyam, sharanavume! Sthothram, Barekmor.

OR
Praise to - Thee O Lord, To Thy - Father Praise,
Worship, Honor, Glory to - Holy Ghost.
Grace a-nd mercy be up—on us sinners,
Opened, be to us gates of Je-rusalem.
May o-ur pleas be heard at the Throne of Christ,
Praise to — Thee, O Lord Praise to — Thee, O Lord Ever
Praise to Thee, our h-ope . Barekmor.
Our Father who art in Heaven ..............



GOOD FRIDAY CHRISTIAN SONGS

SONG No. 1

1. () U31GM@3, (HHUTIGAAM , HI6MIMMN OGO
(A106MMOLOA3, (A1MMOLOMD af)BEaIBEHIW 210N,

1. Krooshinmael, Krooshinmael, Kaanunnathaarithaa
Praananaathan, praananaathan enpaerkkaay chaakunnu.

2. ARYORGA aldalOMIM 30Pa] MT B06M)d

9OBAUOMIM al)(@® M1 VIAIOTILIOWELID.

2. Aathmavae paapatthin kaazhccha nee kaanuka
Daivatthin puthraanee shaapatthilaayalloe.

3. (@R TVEMaOBDD af)(@ MO MBs] a0ad

M Na0I aldalGOI0) 66BQAGCH 630(36)&6)(8%.

3. lthramaam snaehatthae ethra naal thalli njaan
Ee mahaa paapatthae daivamae orkkellae.

4. al0alGE® AVEMadla]om amIMIMT Galodkh)G@0
09BAUNIM 6HaIMLINY R1aillen). amomIml.

4. Paapatthae snaehippaan njaaninee poekumoe
Daivatthin paithalaay jeevikkum njaanini.

5. SHatS6EBUY QAIIMOLI., MaHUSEBUE Q1AL

() WIGMM3 HOEMIAN MVEMaOCDAN BBBN)o INIM.

5. Kashtangal vannaalum, nashtangal vannaalum
Krooshinmael kaanunna snaehatthae orkkum njaan.

6. V(@BNUY MIBW)o B)aHYQl)o H2IILNEMIOUD

() WBIGMM3 BH0MAN TVEMaOGAD BOBBH)o INIM.
6. Sathrukkal nindayum dooshyavum chollumpol
Krooshinmael kaanunna snaehatthae orkkum njaan.

7. al0alOMIM cuowm 12000 QIEYGMIdUD

() UWBIGMM HH06MIAN TVEMAOGAN BIBHN)o NI

7. Paapatthin shodhana bheemamaay varumpol
Krooshinmael kaanunna snaehatthae orkkum njaan.
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8. ARYaIOMIM} BOBEBBUT MLOWIGAI MBBEMUIUI
() WBIGMRM3 BH0MAN TVEMaOGAD BOBBN)o EINIM.

8. Aapatthin olangal saadhuvae thallumpol
Krooshinmael kaanunna snaehatthae orkkum njaan.

9. YO(M)@Io AUARLI2JODE allAWHUd &)SIWOT3
() WBIGMM3 &H0MAN TVEMaOGAD BIBBH)o NIM.

9. Sathruthvam varddhicchaal peedakal koodiyaal
Krooshinmael kaanunna snaehatthae orkkum njaan.

10. GRYOVEAI B33HH M M PAOIMIECMaOCT

09BAUAMIM al)(@®0 M1 AVOW)IEA! MVEMasdlay).

10. Aathmavae orkka nee ee mahaa snaehatthae
Daivatthin puthraa nee saadhuvae snaehicchu.

OR
1.0n the Cross, On the Cross, Whom | see - On the Cross,
Oh My Lord, Oh My Lord, hanging for all my Sins.

2.0 My Soul, see what the - sinners di-d to my Lord,
Son of God, on the Cross suffering pe-rsecutions.

3.How long I - re-jected all the love of My Lord,
Oh My Lord, do not re-member of all my sins.

4.Should | re-turn to my, sinful na-ture again ?
| will live, My life a Child of God from today.

5.Even i-f, | suffer loss and pe-rsecutions,
| will re-member the - Love | see on the Cross.

6.When my a-dversaries abuse and re-ject me
| will re-member the - Love | see on the Cross.

7.When the sin's temptations comes like a mou-ntain,
| will re-member the - Love | see on the Cross.

8.When the wa-ves of the sins push me this poor soul,
| will re-member the - Love | see on the Cross.

9.When perse-cution and enimit-y increases
| will re-member the - Love | see on the Cross.
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10.0h My soul, remember all the Love of My Lord,
Son of God, always you loved me a destitute.

SONG No. 2

1. GBGAIND BV aldd RIAUNMMIBHOW HAISIGNO

210109 aldail®:u300) MMIRINIM OIS} oM M1 A@IEa.

1. Devaeshaa Yeshu paraa jeevanenikkaay vedinjoe
Jeevanatta paapikalkku nithyajeevan koduppaanay nee maricchoe.

2. DOAVAHM al)ANMOIG3 @RWH: B0 QAlalla|@IMITG3

@@LV @RYWIG)e IS MSa|@IANMAVEY).

2. Gathasamane poovanatthil adhika bhaaram vahicchathinaal
Athivyathhayil aayittum thaathannishtam nadappathinnanusaricchu.

3. 20OV @REAMWIG aanald M1 allwlwenaals)
SHANEBSEIG3 H068BU3 HHIMS) AANI M1HAN @RSl |AI@ al@laoaUlay).

3. Hannaasin aramanayil mannavaa nee vidhiykkappettu
Kannangalil karangal kondu mannaa ninne adicchavar parihasicchu.

4. al1R1DCOMOIHAVANAIM)o allel Amlaf) B)BlIGU@Ia la))
®eI0led MBS 2)S1W)e HAla)) all@ alfl aldS)dhud HalQ) Mleam.

4. Peelaatthoesennavanum vila mathicchu kurishaelppicchu
Thalayil mullin mudiyum vecchu palar pala paadukal cheythu nine.

5. NILIAOINMOIW Mloam AILlWw &)el Ad. 2l)Adm]
MEICWISIS. 2l 2)&SElad @eilallejomeRd WBA Msoml miaam.

5. Balaheenanaaya ninne valiya kula maram chumatthi
Thalayodidam mala mukalil alivillaathayyoe yoodar nadatthi nine.

6. @0Y}HHO6IBUY @YV HBH:IENE) AOCOMISEIB) Gal@OMS]a))
DU B)B1U0)HSEIT3 MA}HBBA@ MS)Ailed M1 AE1E0 al®O.

6. Thirukkarangal aani kondu maratthodangu chaertthadicchu
I[ruvashavum kurishukalil irukalar naduvil nee maricchoe paraa.

7. »OIM B2a0o aflSla|@IMIG3 £0S] AIEEBIAY PSWICWI
2Siale )51 allglwilg) @S MIY0 HYEBIOM0N) ©)WIA. aflamy’l.
7. Kadina daaham pidicchathinaal kaadi vaangan idayaayoe

Uduppum koodee chittiyittu udumpum kutthitthurannu rudhiram chinthee.
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8. MM 2O6M. HBHIOHMESHAF AUM MOBe M1V
®1B a0l COSIVIMI ag)ad H0Lle H$Fla]oM (B)al HalQYEME.
8. Nin maranam kondente van narakam neeyakatee

Nin mahathvam thaediyini en kaalam kazhippaan krupa cheyyanamae.

OR

1. Messiah, Jesus Lord; You gave life for my sake,
You died for giving e — ternal life to us all died in sin.

2. King of Kings, you were judged - in Palace of Hannaaan
They slapped you on your cheek — with their hands and abused you a lot.

3. In garden Gathsamane you suffered persecutions
In spite of terrible pain — you obeyed your father and met his will.

4. Pilate judge sentenced you and gave for crucifiction
You adorned crown of thorns — and they all persecuted you this day.

5. They made your weak shoulders - carry a heavy cross
You were forced to walk to — Golgotha hill without compassion.

6. Nails were dri-ven through Thy - Holy Hands on to the cross
You died on cross today - in between the two thieves for our sake.

7. You were thirsty and they - gave you bitter wine and gall
They cast lot for your dress - and stabbed your side and shed Holy blood.

8. By your death you effaced - my long suffering in hell
Give me grace to search for - Thy glory the rest of my whole life.

SONG No. 3

1. ASHUI®OQINEM $06Md aldall
MO CaIBHNLICWI (H5HUTICAAG3 @)E3BY)AN).

1. Rakshithaavinae kaanka paapee
Ninte paerkkallayoe krooshinmael thoongunnu.

2. »O@3AU0] DRIGAB3 EMIBH) M
0@ HBo Gal@AVIMI @RYAN] GAMI @)633)aM).

2. Kaalvery mala mael nokku nee
Kaalkaram chaernnithaa aani mael thoongunnu.
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3. WYOMalloa®I@3 HWOI
oasgleal HPIHU3 HBHNE) M BH06M)H.

3. Dhyaanapeeddamathil kayaree
Ullilae kannukal kondu nee kaanuka.

4. al0alOm1@3 Railen)analiem

M1O03 GaIBHHLIEWO ®)63BJANT ASHHUD M.
4. Paapatthil jeevikkunnavanae

Ninte paerkkalleyoe thoongunnee rakshakan.

5. BB MO al0aldDLI0

&HBBEAM)o MINWEBHME Mla8s1@3 M.

5. Thalluka ninte paapamellaam
Kallamaethum ninaykkaenda ninnullil nee.

6. 988. M MPIAUA MO
MBBWI. GWW0)allMd &gfleridlaflan M.

6. Ullam nee muzhuvan thurannu
Thallayaam Yaeshuvin kayyilaelppikka nee.

OR

1. Ye all sinners you see your savior
Being crucified on cross today for your sins.

2. Cast your eyes on Golgotha hill top

Hanging on nails with legs and hands nailed to the cross.

3. Start meditating in your soul

And see with inner eyes Lord hanging on the cross.

4. Ye who is living immersed in sin
Is it not for your sake savior is hung today.

5. Get rid ye today all of your sins
Don't lie to yourself and hide your sins ever.

6.Keep your mind opened whole heartedly

And surrender to the Lord and God Jesus Christ.
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SONG No. 4

1. 903I0MIOG aBd alj(@@M - aldaild:08 0oHlaoad
AM)aUYMOW aldS) Halg) - H)OIWICMM3 1G]y}
1. Daivatthinte Eaka puthran - Paapikale rakshippaan
Manushyanaay paadu pettu - Kurishinmael maricchu.
(@ MVEMaNe M@ MVEMade — M@ AVEMals af)@lIOM
QOM)aUGI@3 )M MM — HENSY M1 AGHUIHHOD.

lthra sneham ithra sneham - ithra sneham erivaan
Maanusharil enthu nanma - kandu nee rakshaakaraa.

2. al0afld:8)o GBAHlHB) - 20W M AIGN GO
A1eEMNESa |00 af)(@ BhatiSe - MVadlaf) M WWOMHROW

- (@ AVGMaOo..
2. Paapikalum doeshikalu - maaya nara vargatthae

Veendeduppaan ethra kashtam - sahicchuu nee Saanthamaay
- Ithra sneham..

3. MIde1203 8)H]H9)aN ~ ald CRIdG: @Raj. MO
al10afld0d306) RIQIM MTH] - ABHHH)ANT OBHUDHD
- (@ AVBMao
3.Nirnmalanmaar bhujikkunna - para loeka appam thaan

Paapikalkku jeevan nalki - rakshikkunnee rakshakan.
- Ithra sneham

4. (5)al@IGE] OHU Halg - aldallWIW NIMIM
(n0)BRARIB HHBAUMVEMas — af) @AM QIOERISEHNM) .

- (@ AVECMao
4. Krupayaalae raksha petta - papiyaaya njaanithaa

Hrudayatthil daivasneham - erivaan vaanchikkunnoo.
- Ithra sneham...

5. al0all@d (IWOIMIWIW] - AN af)HAN OHHla]0ad
W00al (@Y} aBQ WOAN - MW@MY HOLle AISTM)o NI .

- (@ AVEMao
5. Paapiyil pradhaaniyaayi - runna enne rakshippaan

Shaapa mruthyu eatta ninne - nithya kaalam vaazhtthum njaan.
- Ithra sneham..

OR
1. Lord’s only begotten Son met — Passion and death on the cross,
He suffered all persecutions — For sinners of all the world.
Greatest all love, greatest all love, greatest all love for us
What did you see good in mankind to suffer for us Lord..
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2. How much passion you suffered in - tranquility our Lord
To save us the race of mankind — who are sinnes and wicked.
Greatest all love, greatest all love, greatest all love for us
What did you see good in mankind to suffer for us Lord..

3. You are the heavenly bread that — eaten by the blessed pure
Savior you gave life to sinners —and saved us eternally.
Greatest all love, greatest all love, greatest all love for us
What did you see good in mankind to suffer for us Lord..

4. Me the sinner who is saved e - ternally by Thy grace
Longing in my heart towards the - burning love to savior Lord.
Greatest all love, greatest all love, greatest all love for us
What did you see good in mankind to suffer for us Lord..

5.To save me the greatest sinner of the whole of all the world
Thy suffered death, passion on cross - | will praise Thee for ever.

Greatest all love, greatest all love, greatest all love for us

What did you see good in mankind to suffer for us Lord..

SONG No. S

. When | survey the wondrous cross
On which the Prince of glory died,
My richest gain | count but loss,
And pour contempt on all my pride.

2. Forbid it, Lord, that | should boast,
Save in the death of Christ my God!
All the vain things that charm me most,
| sacrifice them to His blood.

See from His head, His hands, His feet,
Sorrow and love flow mingled down!
Did e’er such love and sorrow meet,
Or thorns compose so rich a crown?

4. Were the whole realm of nature mine,
That were a present far too small;
Love so amazing, so divine,
Demands my soul, my life, my all.

K T T A A B B
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GOSPEL SATURDAY SERVICE

Narrative : The Malankara Orthodox Holy Saturday Liturgical service
is conducted traditionally in the mid morning of Saturday in the Holy
week. On Great and Holy Saturday the Church contemplates the
mystery of the Lord's descent into Hades, the place of the dead. Death,
our ultimate enemy, is defeated from within. Christ gave Himself as a
ransom to death in which we were held captive, sold under sin.
Descending into Hades through the Cross ... He loosened the bonds of
death" (Liturgy of St. Basil).

Great Saturday is the day of the pre-eminent rest. Christ observes a
Sabbath rest in the tomb. His rest, however, is not inactivity but the
fulfillment of the divine will and plan for the salvation of humankind and
the cosmos. Through His incarnation, life and death Christ has filled all
things with Himself He has opened a path for all flesh to the resurrection
from the dead.

| HOLY SATURDAY MORNING
o=

adl®o0l)e al)(@M)o al@lUD)EL 0)aN0W)RIW] @REINM @I
af)GIMNHN)MBB AV d: HOBAUAMINA0 @E)MIDAWIBE DMIHN)
@], @RyEAIA3.

In the name of the Father and the Son and the Holy Spirit, One True

God. Glory be to Him and may His Grace and mercy be upon us for ever.
Amen.

@OMBO DaODMIe OMNIMNE) AVIAPRAN. @)W} MloamIGBlen}aM
ENILINIDMOW §HBAle MMM aldlu0)RL,a10100)ELAJ, alG@lud)RLAS,

DWEBSIT3 TR,
Holy, Holy, Holy, Lord God Almighty, by whose glory, the heaven and
earth are filled, Hosanna in the Highest.

9HBAINNW HAOMIAIHMBO @IE)MIREMIG AIANMAIM)e AIGYAIOMI -

AlHnMAIM)e ERVAIM  ADTOMH|FAUMIRIAN) DVWAEBSEIGE M.
Blessed is He, who has come, and is to come, in the name of the Lord
God Glory be to him in the Highest.
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KAUMA |

6NN — BAM) BHENIBMIWe M - HHIW BUBaOD
@@eo - =1allaflafls)d - &eiolan)e. ( AN} (a100INs. ) T

Kabaraa — rnnoo kabar naasham nee — kkiya mashihaa
Mrutharae jeevippichaettuka — kabareennum ( Three times )

MOLNY | G® ARIDIW)o AOMo MIANYo
220120 QAIBMEH U3 K0)ELIGYIAIIAM).
DENBIMDYUD (D)ol aldaild:B0. ameaBS1el)o,
G2eI02)01usleRl. AIDMIT3HN)B&E1G3 M3
MVloa0daVMAMNWM AT (AIDBLOM AUBla09!
BARI(@o HABAMIGA! BARI(@o BHATMOGA!

MDY EMANGR! GARI(@o— ENIVHOSGROA.
Naadha! thae sthuthiyum maanam thathannum
Mahima vandanakal suddhaalmavinnum
Undaakul krupa paapikalaam njangalilum,
Melaamoorisalem vaathilkkullil nin
Simhaasanamanaynamee praarthana masiha!
Sthothram, Kartthaave! Sthothram Kartthaave!
Nithyam, sharanavume! Sthothram, Barekmor.
OR
Praise to - Thee O Lord, To Thy - Father Praise,
Worship, Honor, Glory to - Holy Ghost.
Grace a-nd mercy be up—on us sinners,
Opened, be to us gates of Je-rusalem.
May o-ur pleas be heard at the Throne of Christ,
Praise to — Thee, O Lord Praise to — Thee, O Lord Ever
Praise to Thee, our h-ope . Barekmor.

Our Father, who art in heaven, hallowed be Thy Name, Thy kingdom come, Thy
will be done on earth, as itis in heaven. Give us this day, our daily bread, and
forgive us our debts and sins as we forgive our debtors. Lead us not into
temptation but deliver us from the evil one, for Thine is the kingdom, the power
and the glory for ever and ever. Amen.

PSALM : 51

. Have mercy on me, O God, according to your unfailing love; according to your great
compassion blot out my transgressions.

. Wash away all my iniquity and cleanse me from my sin. For | know my
transgressions, and my sin is always before me.
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Against you, you only, have | sinned and done what is evil in your sight, so that
you are proved right when you speak and justified when you judge. Surely | was sinful
at birth, sinful from the time my mother conceived me.
Surely you desire truth in the inner parts; you teach me wisdom in the inmost place.
Cleanse me with hyssop, and | will be clean; wash me, and | will be whiter than snow.
Let me hear joy and gladness; let the bones you have crushed rejoice. Hide your face
from my sins and blot out all my iniquity.
Create in me a pure heart, O God, and renew a steadfast spirit within me. Do not cast
me from your presence or take your Holy Spirit from me.
Restore to me the joy of your salvation and grant me a willing spirit, to sustain me.
Then | will teach transgressors your ways, and sinners will turn back to you.
Save me from bloodguilt, O God, the God who saves me, and my tongue will sing of
your righteousness. O Lord, open my lips, and my mouth will declare your praise.
You do not delight in sacrifice, or | would bring it; you do not take pleasure in burnt
offerings. The sacrifices of God are a broken spirit; a broken and contrite heart, O
God, you will not despise.
In your good pleasure make Zion prosper; build up the walls of Jerusalem. Then there
will be righteous sacrifices, whole burnt offerings to delight you; then bulls will be
offered on your altar.

And to you belongs the praise O God. Barekmor.

Shubaho ... Men’Olam.....

ENIYONO |

1.0Va0RO®OW - W1E)O8B00) MLIWIG3

aM6IBUY - B0V M@IWIG3 NINWAM.  GBAI! BW HalRISemMea T
1. Sahajamathaay — Uyirulloru nilayil

Njangal — kkaay mruthiyaal bandhan Deval daya cheitheedaname ¥
2. DOEEMECOD - AMIVD OO BHOINIENS)

@®eo - Rlaflafleajoem  esan.... T

2. Maranathae — Manassa kaikkondu

Mrutharae — Jeevippichonae... Deval ¥

3. (@2)@1a01MO - (2)DEM OACNHEM

63U - B0 RIUM M@HIW..  63a.... T

3. Mruthiheena — Mruthanae Uddhithanae

Njangal — kkaay jeevan nalkiya ...... Deva! T

4. GBaH] HEM - HHIBIBIM) GaleNs]

(M@GLID - HOMIG3 MdHlajad. G3Al.... T

MINH0HGAIA, WYMIGANI .... HAM 630Lo.....
5. Doshi kana — kkadaamminu vendi

Mruthaalo — kathil nikshipthan ....Deva.. T
Barekmor, Subaho.. Men’ Olam...
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6. .61)63BU3 M3 - ABUHD M)A MIBE]

SmIcIas - @yam) Elme eaafll® .. @sdaw... T

&)0leweIVIeaoa.. ..
6. Njangal than — Rakshayae mun nirthi

Kabaril — moonnu dinam maeviya ... Deva....T
Kurielaison....

| PSALM - 63

1. O God, you are my God, earnestly | seek you; my soul thirsts for you, my body longs for
you, in a dry and weary land where there is no water.

2. | have seen you in the sanctuary and beheld your power and your glory. Because your
love is better than life, my lips will glorify you.

3. I will praise you as long as | live, and in your name | will lift up my hands.

4. My soul will be satisfied as with the richest of foods; with singing lips my mouth will praise
you.

5. On my bed | remember you; | think of you through the watches of the night. Because you
are my help, | sing in the shadow of your wings. My soul clings to you; your right hand
upholds me.

6. They who seek my life will be destroyed; they will go down to the depths of the earth.
They will be given over to the sword and become food for jackals.

7. But the king will rejoice in God; all who swear by God's hame will praise him, while the
mouths of liars will be silenced.

| PSALM 19 |

1. The heavens declare the glory of God; the skies proclaim the work of his
hands. Day after day they pour forth speech; night after night they display
knowledge.

2.There is no speech or language where their voice is not heard. Their voice goes
out into all the earth, their words to the ends of the world.

3. In the heavens he has pitched a tent for the sun, which is like a bridegroom
coming forth from his pavilion, like a champion rejoicing to run his course. It
rises at one end of the heavens and makes its circuit to the other; nothing is
hidden from its heat.

4. The law of the LORD is perfect, reviving the soul. The statutes of the LORD are
trustworthy, making wise the simple.

5. The precepts of the LORD are right, giving joy to the heart. The commands of
the LORD are radiant, giving light to the eyes.
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6. The fear of the LORD is pure, enduring forever. The ordinances of the LORD are sure
and altogether righteous. They are more precious than gold, than much pure
gold; they are sweeter than honey, than honey from the comb.
7. By them is your servant warned; in keeping them there is great reward. Who
can discern his errors? Forgive my hidden faults.
8. Keep your servant also from willful sins; may they not rule over me. Then will |
be blameless, innocent of great transgression.
9. May the words of my mouth and the meditation of my heart be pleasing in your
sight, O LORD, my Rock and my Redeemer.

| ENIYONO ( Tune — Gogulthayil Sodararae....) |

1. Q@B H6) DO HH1S0M)0 - HOGHEYCIV @M@IcW arlgl
@RYUDIOTVAQIBEHNGHIM)o — HOBAUTVYDM (DY OO HHINS)

MILNA3 ®IM — DaolAn0Qilad aamad.

1. Vigatharkuyiraekeedaanum — Kaiyeria mruthiyae veezhthee
Aashwasamavarkkaekaanum — Daivasuthan mruthi kaikkondu
Naathan thaan — mahimaavin mannan.

2. .@REIAIHMW)e TVYMECOW)o — BlHO AOEM &HSEIlan).
CH0AIHWS)a oM 2RI - @)@INATMOm1Lil068B)BWOG3

MOLNM I - Madl@oailad aanal.

2. Aadamineyum sutharaeyum — Bheekara marana kadaleennum
Koriyeduppaan Jeeveshan - Mruthi garthathilirangukayaal
Naathan thaan — mahimaavin mannan.

3. aallew 263la0d H21HINA®T - AVAV(H)DOMOMENO|S)

21010 HmIcIB3 AP E9)BHOM - (M@GIIMIERIABeS

MOLNMD MO - Madl@dailad aanal.

3 Savidhae mashihaa chennethee — Samskruthanennennappettu
Jeevan kabaril vithaykkukayaal — Mrutharinnaamodikkatte
Naathan thaan — mahimaavin mannan.

4. (M®]W)E880Q MAMNGIOD: Hal - AMIAMIUY RIAIAT MTIHHYIEANIMD

al®og8OmIMInB0WI@3 - 2ONIMa|MINIA3 arlgl

MILNA3 ®IM — DaolA0Qilad aanad.

4. Mruthiyullor thannarike che — nninnaal jeevan nalkunnon
Pathaalathinnirularayil — Uddhanappani neer veezhthi
Naathan thaan — mahimaavin mannan.

5. HANIB)SCWIM al®OBo — (210ailaJo0d (2MOHOLJID)0
R1AUOMEP)o MV)AIGUIAH. G — FISCWICM CMAIMTI BH6N3)
MILNA3 MIM - DaOl2oailad aaNnad.

NINHOHGROAB,  YDYNIGAND .... HAM BOLlo.....

5. Innaaludayon paathaalam — Praapichaan mrutharellaarum
Jeevanezhum suvishesham ke — ttudayone naeril kandu
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Naathan thaan — mahimaavin mannan.
Barekmor, Subaho.. Men’ Olam...

6. DANIU3 ALAAUIOAHNB)AI — AIIDIBAHI@ (2B BH6NB)
(@)@ MINWM GRI2IMAIBEIMI — A Wldho BARI(®o ldS]

MILNA} @O - 2a0l@00ilad 2ANM.  HYOICWAIDVIGIVIA.. ..

6. Innaal sarvathmakkalumaa — Paathaalathil prabha kandu
Mruthi bandhana mochanamaarnno — rathyadhikam sthothram paadi
Naathan thaan — mahimaavin mannan. ... Kurielaison....

| ISIAH 42: 10-13,45: 8 |

1. Sing to the LORD a new song, his praise from the ends of the earth, you who go down to
the sea, and all that is in it, you islands, and all who live in them.

2.Let the desert and its towns raise their voices; let the settlements where Kedar lives
rejoice. Let the people of Sela sing for joy; let them shout from the mountaintops.

3. Let them give glory to the LORD and proclaim his praise in the islands.

4. The LORD will march out like a mighty man, like a warrior he will stir up his zeal; with a
shout he will raise the battle cry and will triumph over his enemies.

5. "You heavens above, rain down righteousness; let the clouds shower it down. Let the
earth open wide, let salvation spring up, let righteousness grow with it; I, the LORD, have
created it.

| ENIYONO ( Tune — Daivamuyirthu mahatvatho....) |

1.006M223OMIW - M1RO)aIAMIRIBIAHMWI
alo¥l&El@3 avm- @udl - 2o
HM1OAI0S] MILOM (21O} ICODm G20 flafla)oad

SEI0WIenel MO - AT - aNYo.

1. Maranamamarthiya — Nijaroopamatham Aadammineyaa
Pazhirulil sandha- rshi — chaan

Kanivodu naathan prathiroopathae mochippichaan
Kallarayile nasha —thee - nnum.

2.@1YBIAIBYe al)0CH TVIMAINT CGAVAM)o M
(nfl@MIB:}e BMIa0)o , AUV — MY

GUo)o WIABAlHMENIATITRA0D — HSHIS) WICHNIENIYo
aAVBAWHHEM - Al - Blay).

2. Aadamaadyam purake sumukhan Sethum neethi -
Priyanaakum Nohum - Sou — myan

Shemum dhaarmikan Abraaam, Issahaa — kkodu Yaakobum
Sandarshakanae — va — ndichu.

3.010MA! WBlaHyHINSIa|MWABa] @lelomaslajond

MILND (Hh)al M@ - BS - 6Mo
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™I aleailend 2a00381Me2038@mMla0 M3 MR a10S003
NEBHBOHW)EM@afl - GHO — 6Mo.

NINHOBHGRIAB,  UOINIGAND .... HAM 0Elo.....
3. Vaanava shishyarotoppamuyrppa thilaanandippaan
Naathaa krupa nalkee —dae — nam
Nin varavinte mahaadinamorthiha nin sthuthi paadaan
Njangaleyezhunelppi — kkae - nam.

Barekmor, Subaho.. Men’ Olam...
4.901COH)EMOIMR HLI0WIGE &21IMANIMODIA3-
alml M@ Mo - eil -anoud
@RBIA®MOVT (M)DIECWQY) a0MMIBENIBLERMIB)0

a00GMNIRIQIE] - B9 - 0. .. .. @)0leWLINWVIEAVIA.. ..
4. Uyirekunnoen kallarayil chennudhaanathin-

Panineer thoovukayaa — li -nnaal

Aadyamathaayee Mruthiyettu hathanmaarkkaadyjanaakum
Haabaelaahladi — kka — tte. ... Kurielaison....

PSALM : 113

1. Praise the LORD. Praise, O servants of the LORD, praise the name of the LORD.

2. Let the name of the LORD be praised, both now and forevermore. From the rising of the
sun to the place where it sets, the name of the LORD is to be praised.

3. The LORD is exalted over all the nations, his glory above the heavens. Who is like the
LORD our God, the One who sits enthroned on high, who stoops down to look on the
heavens and the earth?

4. He raises the poor from the dust and lifts the needy from the ash heap; he seats them
with princes, with the princes of their people. He settles the barren woman in her home as a
happy mother of children. Praise the LORD.

| BOTHED HAASSO
@M IBIR DM@ - W - MY
@pylall - g0 - comoad aflaeind wmyad

Mruthanaamuyirin thanayan - Dha —nyan
Azhivillathoen Vimalan dhanyan.

1.0 QGCYO MVo(BRAIBEIMAJ
80S19216aMA3 BV )BIAMIVI@3

MBI EMOMI - U0 2IVYGAONIOS
20O M GAVIBGIGWI - HSO — O

G- ®) - AND) AMIMAIOSHNENE).

1. Njanayyayyo sambrahama maarnnaen
Oedichennaen gogulthaayil

Ninneen njaana — scharyathode
Maathaa than sodariyo —do — thu




Ke- zhunnathu njaanavadekkandu.
2.600m allaballmmod a1)Q)e EMOBH]

WIMHW - AMI - HEMANIIM SO0
ald@o GAIW o — 210GO §2IGAMNAJ
@RAIAOS MHCMNSEM I — O] — RECM

0210 - £IlGHH —- 9}o MIBIMHES GNO.
2. Njaan vismithanaay chuttom nokkee
Dhwaniye — nthaa — nennaranjeedaan

Paaram vaegam — charae chennaen
Avide kandaanaekaathmajanae
Cho — llikkae — zhum naarikalae njaan.

3.(3) W1} ™ snuellwod @100
aVY@EM Aileg00d MILNMd aR®ad

AMARO (MOMIY - GLIaINEAQ
al)(@a3 AL avYalm aVAQl.

®1ocIGIWAIad 0Ja0d ARILA.

3. Krooshin meethae baliyaay theeraan
Suthanae vittoen Nathan sthuthyan

Manassaa mruthanaay — laepanamaetta
Puthran vandyan soochana sarvam
Niravaettiyavan Rooha sthuthyan.

mIad allwl-621603 AlWIEW-T3HHIEMIIUI

allw] £2190)C® aMEBHSWVWIUI. . . . HRICIGWI 0IGa.....

Ninvidhi-cheithor vidhiye-lkkumpol

Vidhi cheyyaruthe njangaleyeesa. ...... Moriorahem...

MAR YAAKOB - BOOVOOSA

2W1a02-Mdhlajo (2] BHaSMGHUBHNIW AIGANIGM!
(n10B@OM Gd-S1500MIBHSILIMal)ENS0-ChH6Mo.

GBAI0 BOWVENBICHEMo MILOD! (dh)al BAICMEMAMBlo®3. T

Masihaa skee-ppa mruthi-Kashtathakalkkaai va-nnone
Praarthana ke-ttittaatmaa-Kkalilanpundaa-kenam

Deva! Dayayundaakenam-naadha! Krupa thonnanamanpaal . .

1. (2)@0ICWICICVRMIBOMINLILIEMQIS)o
M0 - HOMIS) A10312))SCWIM GNGICH Q10633
MatiSAMIP ®1BGAMNMORIBIAIM (A IG]D)aIGDEIR
al0®IBOMIG3 H:HAWIRHANIO) @A AVI(BUDY GOIN
@RI - SOMIVEEBSIGLIHN)SCWIM §alM) ..

GBAI0 BOWVENBICHEMo MILOD! (dh)al BAOICMEMAMBIO®3. .

T
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1. Mrutharaayoeraathamaja nadathalezhunaetteedum
Samharathodu vadichudayon thirikae vangee
Nashtamathaay theernoeraadamin prathiroopathae
Paathalathil kshamaayaarnnoru than sadrushyathae
Aaranjee — taanazhangalilekkudayon chennoo ..

Deva dayayundaakenam naadhaa! krupa thonnenamanpaal. ...
2. aflm616a|0H®O0) B)aHSBHHIW GH®@IA@ AWl MmoLno

20MAl QI MPIQIM)AEEB A10§1S)aM)

m1 afleamzod mlad mon@mlam). M3 MIMAN).
0008931000 - DHH)o BARI(@ o aldS)o (B)al H2IBYEMo .
GBAI0 BOWVENBICHEMo MILOD! (h)al BAOICMEMAMBIO®3. .

2. Chitharippoyoru dushtarkkaay kathir veeshiya nadhaa

Maanava vargam muzhuvanumangae vazhtheedunnu
Nee vendoer nin naamathinnum nin thaathannum
Roohkkudisha —ikkum sthothram paadum krupa cheyyenam ..

Deva dayayundaakenam naadhaal! krupa thonnenamanpaal. ...
GRID Do Qile50806H)MNIMOMIMGE 2RI M @3B

COMGRI QAU@MYo ﬂoémgecmomoo MILOI GARI(D)o.

GBQI0 BWWYMNZIBHEMo MILND! (Bh)al GMICANEM AN IO@I. T.

Lokam vittorkkuddhaanathil jeevan nalki
Thejo vasthram charthunnonaam nathaa sthothram.

Deva dayayundaakenam naadhaal! krupa thonnenamanpaal. ...

HOLY EVANGELIYON |

St. Mathew 27 : 62 - 66

| KAUMA |

6NN - BAM) BHNIBMIWe M - HHIW AUTaOD
@®co - =lailaflaf1s)d - @miolane. ( AN} (a10QIWY. ) T

Kabaraa — rnnoo kabar naasham nee — kkiya mashihaa
Mrutharae jeevippichaettuka — kabareennum ( Three times )

MOLND ! G ARIGNW)o MIMo MIMAN)o
200120 QAIBME U3 K0)RLIGYOANAM).
DENBIMDYUD (D)ol aldaild:Bd. am6aBSIel)o,
G2e10m)01uBleEl. AIMITIHN)B8SE1G3 MId
MVloa02aVMAMeMAT (A I0BLOM AUdla09!
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BRI o HATMIGAI! BARI(Do HAAMOGA!
MDY NEIMANGR! GARI(@o— ENIVHOSGROA.
Naadha! thae sthuthiyum maanam thathannum
Mahima vandanakal suddhaalmavinnum
Undaakul krupa paapikalaam njangalilum,
Melaamoorisalem vaathilkkullil nin
Simhaasanamanaynamee praarthana masiha!
Sthothram, Kartthaave! Sthothram Kartthaave!
Nithyam, sharanavume! Sthothram, Barekmor.

OR
Praise to - Thee O Lord, To Thy - Father Praise,
Worship, Honor, Glory to - Holy Ghost.
Grace a-nd mercy be up—on us sinners,
Opened, be to us gates of Je-rusalem.
May o-ur pleas be heard at the Throne of Christ,
Praise to — Thee, O Lord Praise to — Thee, O Lord Ever
Praise to Thee, our h-ope . Barekmor.

Our Father, who art in heaven....

HOLY SATURDAY - 3P HOUR

| KAUMA |

6NN — BAM) BHENIBMIWe M - HHIW AUTaOD
@®co - =laflaflafls)d - @miolane. ( 2aM) (a10QIWY. ) T

Kabaraa — rnnoo kabar naasham nee — kkiya mashihaa
Mrutharae jeevippichaettuka — kabareennum ( Three times )

MILND ! GO ARIDIW)o RIMo MIAN)o
200120 QAIBME U3 K0)RLIGYOAINAN).
DENBIMHYUD (Mol aldaild:B0. am6aBSIel)o,
G2e10m)01uBleEl. AIDMITIHEN)B8SE1G3 MI1d
Mloa0daVMAMeMAT (2 103LOM AUTla0d!
BRI HATMIGAI! BARI(Do BHATMOGAU!
MDY NAMANGA! GARI(@o- ENIVHOHGROA.
Naadha! thae sthuthiyum maanam thathannum
Mahima vandanakal suddhaalmavinnum
Undaakul krupa paapikalaam njangalilum,
Melaamoorisalem vaathilkkullil nin

Simhaasanamanaynamee praarthana masiha!
Sthothram, Kartthaave! Sthothram Kartthaave!
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Nithyam, sharanavume! Sthothram, Barekmor.

OR
Praise to - Thee O Lord, To Thy - Father Praise,
Worship, Honor, Glory to - Holy Ghost.
Grace a-nd mercy be up—on us sinners,
Opened, be to us gates of Je-rusalem.
May o-ur pleas be heard at the Throne of Christ,
Praise to — Thee, O Lord Praise to — Thee, O Lord Ever
Praise to Thee, our h-ope . Barekmor.

Our Father, who art in heaven, hallowed be Thy Name, Thy kingdom come, Thy
will be done on earth, as itis in heaven. Give us this day, our daily bread, and
forgive us our debts and sins as we forgive our debtors. Lead us not into
temptation but deliver us from the evil one, for Thine is the kingdom, the power
and the glory for ever and ever. Amen.

ENIYONO ( Tune - Oliveenthal...) |

1. al0®I8Bo - MA@ (A)®Icw Ayl

AMEBBB)ESM0 - QNUS] 20WE2J0EM .. G3AID! B Hal@lsemen T

1. Paathaalam - thannil mruthiye veezhthee

Njangaludethaam — vidhi mayichonae .. Deva! daya cheitheedaname

2. (OM) QL2 — HENICIAM MIMLMEQY

5)010}SEWOM — Gald@3 (R)MOICWIBEHN — K1 .. G3AN.... T

2. Mruthanu samam — Kabarin bandhanamettee

Ttuyirudayon pol mrutharayorkkekiya Deva! ¥

3.52]001@3 - availwaloems] 6.alan)

Al ®EMEO - MIa0)RIM] G0 - GM .. GBAW.... +
NI0HOSHGROB,  UOINUGAND .... HAM GBILlo.....

3. Kallarayil — Savidhamirangi chennu

Vigathanmarae — Bahumanichonae .. Deva! T
Barekmor, Subaho.. Men’ Olam...

4.00MMOMO - LNMBIHWIO) AAEMDMIMI

(@)@ al0®OBEBBAUBSHIT M - @] .. €BAW.... T
aIROAM HOGLINAV &)016WELINWIEIVIM3..
4. Hananathaa — lundaayoru maranathaal

Mruthi paathaala - ngalavarkkaay na - Iki .. Deva! T
Sthoumen Kaalos... Kurielaison
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BOTHED HAASSO

@OMOIN V@13 M3 - w - myad

@p¥lail - 210 - comoad aflarind WM.

Mruthanaamuyirin thanayan - Dha —nyan
Azhivillathoen Vimalan dhanyan.

1.096010 - GRRMI. MEJAIMRI - U3l

ald - @9 - SOMIM ALAIlGW 64a1aM)
(@@EO TVMBA - Wlaj@IMOGel

B6NIOIDD al0BCOMOIAR WAAHSMOA

EHANI - B)SCWICM & 1R ]a)).
1. Daivaa - thmajanaam nallavakaa - si
Paa — thaa - lathin savidhae chennu

Mru - tharae sandar - shichathinalae
Kabaril paarthoer dharmishtanmaar
Innaa — ludayoenae keerthichuu.

2.8 5000 M) 6)210GANIAIh)o

@RYBJe — aNIGEMNIBI, MAVANIH:, WIBHNIMNI
GQOUD, BRIAUIO — NVDYBGAIDI, 30013

af)M)E8803@ MaINMVLElSSlem®d

M3 cCORPIMBW. HaIQ).

2. Nin kaaryam mun chonnoraakum

Aadaam — haabel isaahaak yakkoeb
Moosha, Joshwaa — Samuel, Daveed

Ennullor thann - asthikalinmael

Nin thae - jassinnudayam cheythu.

3.0010ED (3)UBlMABaflealomod
&HMIOIMMBSN@3 VWMo H2IY
LIV AR — MILND MIBAM

ARSI )G BARI(Mo aIQ)o

all@®) 0)0006W AIMBla)1S)..

3. Svayamae krooshinnarppichoenaay

Kabarannullil shayanam cheytha
Svayamulbhoothan — naatha ninnae

Aattinkoottam sthothram cheyyum

Pithru roohayae vandicheedum.
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mIad allwl-621603 AllWIEW-@IHHN)EMIIUI

allw] £2190)E® aMEBHSWIUD. . . . HRICIGWI 0IGa.....

Ninvidhi-cheithor vidhiye-lkkumpol
Vidhi cheyyaruthe njangaleyeesa. ...... Moriorahem

| MAR BAALAAYI- BOOVOOSA ( Tune- Paapam chey..) |

1.OMO - MOMIGEI - NEIBES OdHla]
2U8land - (aI0B@OM G — ABal)NBICH:6Mo.

1. Thanmara - nathalae - njangalae rakshichaa
Mashiha - prarthana kae — ttanpundakaenam.

2.6NILIQI0 - MJo MILOMT - MOCLHBHVIHAMNBE]
VB — AV} AVA0I®o — HOCHQS)HWIC

@B1RYBJoe — aOOQIOMND - (aomoa%es)(sg.

2. Balavaa - naam naadhan — thazhekkezhunnelli
Sadayam - sutha sahitham - kara kaetteedukayaal
Aadaam — haavaamaa - raanandikkattae.

3.3 - MBMEM - AlE50MI DI
GaloW (2) - DGO HGMBIM — al)(@MM BARI@IBAOM

mladlel ROM a)RYM - al@lald - AIM 0)a00.
3. Sthuthyan - nandananae - vittoenaam thaathan
Poy mru - tharae kandoen - puthran sthrothraarhan
Nikhila jagath poojyan - paripaa — vana rooha.
4.0fleRAI@ a3 MILOD ~ REMVOIUOW)ECA
09DHO3NBT BBRo — HOMYEMYo O alDd:.

Vinnavar than nadhaa — Manmayaraashayumae
Kaikkondee karmmam — Kaarunyam cheyka.

| HOLY QURBANA — KAUMA |

(@)@ WI-RISIVWID)OS (B)D]Cald-HHIW AUTla0)!
(2)®00-CWIBEN)WV10)o ANEBUI-BNDIUD (Bh)al®@)o. (2JAM] (A10QIKDY.) T
Mruthiyaa-ladiyaarude mruthipo-kkiya masiha!

Mrutharaa-yorkkuyirum njangal-kkarul krupayum (3 times)

OR
Messiah — By Thy death effaced
Our death, grant life to

Our dead and grant us Blessings too.. (Three Times) T

MOLND ! G® ARIGNW)o MIMo MIMAN)o
200120 QAIBME U3 K0)RLIGYOAIAN).



DENBIMDYUD (Mol aldaild:B0. am6aBS1el)o,
c2eI0m)01uleel. A3 8S1@3 Mmlad
MVloa00TVMAEMWEM AT (AI0GLOM AUTlan9!
BARI(o HATMIGA!! BARI(Do HAAMOGA!

MDY EMANGR! GARI(@o— ENIVHOSGROA.
Naadha! thae sthuthiyum maanam thathannum
Mahima vandanakal suddhaalmavinnum
Undaakul krupa paapikalaam njangalilum,
Melaamoorisalem vaathilkkullil nin
Simhaasanamanaynamee praarthana masiha!
Sthothram, Kartthaave! Sthothram Kartthaave!
Nithyam, sharanavume! Sthothram, Barekmor.
OR
Praise to - Thee O Lord, To Thy - Father Praise,
Worship, Honor, Glory to - Holy Ghost.
Grace a-nd mercy be up—on us sinners,
Opened, be to us gates of Je-rusalem.
May o-ur pleas be heard at the Throne of Christ,
Praise to — Thee, O Lord Praise to — Thee, O Lord Ever
Praise to Thee, our h-ope . Barekmor.

AFTER EVANGELIYON ( Tune — Kukoyo )

QlnIoailodlan)e M@ - qV}EYMB MIEMEa]0ud

QUOIND®IEOQ) (UNMODICRGE ~ 2l)otNilGajo] qVE
al0®IBOMIG3 — MILND | GalddhdICD®
MO - a}HACYHOICD !

ailieay ! 9210|100l ~ al@EMIG3 NI MIm§ad

M EMadlm0aQoE1H89)aN) — (0316240603

a00GRILNYO - eI a)1S)aM).

Sleebachirakeennum neethi - sooryan thaanappol

Vannethiraettu vranathinmael — chumbichoothee sabha

Paathaalathil — nadhaa ! pokaruthae

Naashathinnee — poomeyyaekaruthae !

Vishvasthae ! chollarutheavam — parthaal njaan nithyan

Snehitharaahlaadikkunnoo — krooshichoerennil
Halaluiyah - Lajjicheedunnoo.
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KASSOLLIKKI ( Tune — Mashiha skeeppa.. )

MIBOMIM (DYMEO B6nIOIM3 MIGANQT al)(@d
DMOIMOMIT3 GG QMo 210BEMISIAM).
Q06AE1Ea |0 WIA MIEEBEla 088N} al0®O8OIM3
§21MEG[0NBLI0 Gald)o MEAN HOGHOBNIENS),.
NIa0)AOIMIBMN. HLJ0AIDAVHBIN D00
OaMG] OIS B100. MM M)Mailed allem).
(IGO0 06 Ml RN MV1RUIG2J000.
QI063B1Ca |0CWIA MlOHan CaRI(. HalQlses.
@YUV MIAMIG3 HENBIBIe MVBAIARNI0)0
GBRGEEIBU AN)o GOMICROBNUIHNo MRID] alISES.
GEIOM o 0ilE50889H)MNIMOEMIG3 L1013 MTIH:1

GMEERI QAU(MYo aJO@mg(S(TDOO)Oo MILND ! BARI(Do.

Naadathaal mrutharae kabarinnaettee puthran
Uddhaanathil thaejo vasthram chartheedunnu
Vangippoyor thingipparkkum paathalathil
Chennappolella perum thane kaikkondu
Bahumanartham kallaravasikalaagatharaayee
Njetti pathaala dvaram than munpil veenu
Krooshaaroham moolam jeevan siddhichoeraam
Vaangippoyoer nine sthothram cheytheedattea
Aashvaasam ninnil kandoeraam sarvanmaarum

Angaeykkum thaathaalmaakkalkkum sthuthi paadedettae

Lokam vittorkuddhanathiol jeevan nalkee

Thaejo vasthram charthunnonaam naadha ! sthothram.

| AFTER HOOTHOOMMO ( Tune- Daivamiyirthu Maha..)

HBAMMRM aldGOISOMITI BRAIW 621N
(@2)@ECO (A1 (MOMOIP @13

af) DGO |HIMIW (MDEIN@EIY @EaN QI -

2]JU0OMBHBITD HOBHOBNNS).

Daivathanoojan paathalathil dayavaay chennuu
Mrutharae prathi mruthanaay theernnuu

Ethiraelppathinaay mrutharaagatharaay thannae vandi —

Chooshanakalaal kaikkondu.

K2 T A O B B 1
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KYMTHA (EASTER) SUNDAY

Narrative : After the end of the Third Kauma in the morning worship,
the celebrant and the ordained service men go in to the sanctuary and
get vested. Then the tomb is opened with prayers and the entombed
cross is taken out and the wrappings around the cross is removed. The
cross is adorned with a red stole and a red silk velvet veil over it. The
cross is then placed over its stand (Mnortho) in between two lighted
candles. While still the sanctuary is closed, the celebrant conducts
tomb opening prayers in very low voice. During the time the
congregation sings Halleluiah.

After the supplication, the celebrant carries the cross and comes to the
door of the sanctuary as the sanctuary is now opened. Lighted candles
and Marvahasas on both sides of the risen cross and the celebrant
makes the following announcement.

Celebrant : “ Brethren, | announce a new message to you : Christ is risen from the
Tomb and has driven his enemies back “ ( Three Times )
Response : We truly believe and confess. ( Three Times )

After the announcement each congregant tell one another near to him or her *
Christ is risen “ and the response will be “ Christ is truly risen®

Narrative : The pre-Eucharist worship service is continued
after this announcement, and the Holy Qurbana follows. Easter
Liturgy is continued after “ Bethmelko “. The cross is placed on
the Mnortho in the altar during this time.

| KAASOLIKI ( Anpudayone time )

1. AllMn® aVasl®o B6nIN) HaloE]- 61 MO0 Qflelaila))
(nlelail® MIGle:8ailaswamn - aumII6Im)
HBOMA DAMOS GBaOGOM-MI1HH1CWI WIBA deninlan)o

arlomo. ©®aN;ONIMo — BRAS)@AJo.

1.Vismaya sahitham kabaru poli— njoo narakam vilapichu
Pralapitha naarikal avideyana- njaaraanju

Karthan thannude daehathe—neekiyo yoodar kabareennum
Veeranaam thannuddhanam — athbuthamaam.

2. B))MN2WAJe MIRIAINEM. — @ROIW]2)) MITIHES
2U3ln00 EORM OMBIMMIW - mails] - g
Gal03)1Md @ROIWaflsiarad - werleldenowalad Galdean)
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& 06M)o @RAIIS)MNIMAEMID - GRAIR)6IBUI.

2. Dyuthimayamaam malakha ganam — ariyichoo narikalae
mashiha raajan uddhithanay — ividi — lla

pokuveen ariyichiduveen — galeelakkay avan poeyennu
kaanum aviduddhanathin — athbhuthangal.

3. aflaei® Mo MIGIGHEO - AVEANAROM CHGG|0Ud
WBlaHy@MO)eS availwasm - canmI®mIwald
2001000 REEMBOD HBHIMN)-NITWIMEOW). afls)ailaf)

Q™) BRUM. BR@IMIVT Gald@s)arlnd.

3. Vimalatha nirayum narikalaa — sadvartha kaettappol
Shishyanmarude savidamana - nj-otheeyavar

Misheeha maranathae konnu—bandhithareyum viduvichu
Karthru darshanam athinayee poyeeduveen.

4. weren ealad cagla)) - @laomId al®lemoam).
O@MAOI® 26MAIIBEM @RAIN) — heNB - Afles
0eTomInd aldaimamleal] - a$em1 Mo @.mIEEA0]

al00HENOMICY @BRAIBHHIW — MO MGIS.

4. Galeela thannil maelichu—shleehanmmaar pathinonnum
Uddhitha manavalanae avide — kanda — avarum

Saithin parvatha athilaeree — vazthi than ambarmeri
Parakaleethayae avarkkay — thaan nalki.

OR
1. Magnificently tomb opened — Devil and hell lamented
Weeping women all went there — And they asked
Did the Jews have remove the - Body of our Lord and God
Mighty one’s resurrection — Won — de - rous.

2. llluminated Angels group — Informed the - women there
Christ is no longer here — Re — surre — cted
Hasten and give good news that — He has gone to Galilee
There will see the wonders of — Re - surrection.

3. When those ladies heard that — Good news of their Master
They hastened to Diciples — And told them
Christ had indeed destroyed death — Delivered all under bondage
Rush to see your Lord and God — Wi — thout delay.

4. They all met in Galilee — All eleven disciples
They too saw the Bridegroom there — Re — surrected
They praised Him in Mount Olive — Lord ascended to Father
And sent them the counselor — Ho - ly Ghost.
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| EASTER LITURGY |

Celebrant : Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit.

Response : And upon us the weak and the sinful, may mercy and compassion come down
abundantly in both worlds for ever and ever.

Response : Amen.

| INTRODUCTORY PRAYER

Celebrant : O Christ our Lord, who didst bear cross and sufferings for our redemption
and who embraced death by Thy own will to give life to our death and who didst rise from
the tomb and resurrected us together with Thee; fill us with Thy peace and tranquility on
this glorious feast of Thy resurrection. Gaze on us with Thy benevolent compassion. Be
merciful to us to take away our pains and sicknesses. Protect us from all punishments
and rods of wrath, in Thy mercy in order forus to 0  joyfully celebrate the feast our
Lord and eternal God for ever and ever.

Response : Amen

PSALM : 51

1. Have mercy on me, O God, according to your unfailing love; according to your great
compassion blot out my transgressions.

2. Wash away all my iniquity and cleanse me from my sin. For | know my
transgressions, and my sin is always before me.

3. Against you, you only, have | sinned and done what is evil in your sight, so that you
are proved right when you speak and justified when you judge. Surely | was sinful at
birth, sinful from the time my mother conceived me.

4. Surely you desire truth in the inner parts; you teach me wisdom in the inmost place.
Cleanse me with hyssop, and | will be clean; wash me, and | will be whiter than snow.

5. Let me hear joy and gladness; let the bones you have crushed rejoice. Hide your face
from my sins and blot out all my iniquity.

6. Create in me a pure heart, O God, and renew a steadfast spirit within me. Do not cast
me from your presence or take your Holy Spirit from me.

7. Restore to me the joy of your salvation and grant me a willing spirit, to sustain me.
Then | will teach transgressors your ways, and sinners will turn back to you.

8. Save me from bloodguilt, O God, the God who saves me, and my tongue will sing of
your righteousness. O Lord, open my lips, and my mouth will declare your praise.

9. You do not delight in sacrifice, or | would bring it; you do not take pleasure in burnt
offerings. The sacrifices of God are a broken spirit; a broken and contrite heart, O
God, you will not despise.

10. In your good pleasure make Zion prosper; build up the walls of Jerusalem. Then there
will be righteous sacrifices, whole burnt offerings to delight you; then bulls will be
offered on your altar.

And to you belongs the praise O God. Barekmor.

Shubaho ... Men’Olam.....



ENIONO

1.62030 B)MVIGYEBBU3-H)MNIM DM IBI-Gal@CAMIGMN
GQO-Bo MMM~ MVEEW Q1NIdWIMTI HITM)-

G3GAUWII! - BW OnJQgﬂ—(SS = 6Mo.

1. Modham bhooswargangal-kkuddhanathaal-cherthonae
Mo-dham nalkee- sabhayae sleebayaal kathu-
Deveshaa! — daya cheythee-dae-nam.

2.21RH®000 &)6l00l62jod, MMIlHWIOMIBHEHI-M-MBo
DMNI-NOMIG3 - AVEBW)o AVYMDYo aldS)AM)-
GBGAIUD! - BV alY]-GS - eMo.

2.Lajjitharaay kurisichoor, Nambiyoranyarkkaa-na-ndam
Uddha-nathil - sabhayum sutharum paadunnu-
Deveshaa! — daya cheythee-dae-nam.

3. @BRMo GaABla]) — UBlaHyHBOM-Bl-HH)aM)
B)O@IS) — WBlaMy@ - ALMBAUTIHN)AMEMLOMYo-
GBGAIWDD! - BW 62IQY]-GS - 6Mo.

3. Yoodajanam khedippoo — shishyakalana-ndi-kkunnoo
doothodu — shishyaar - sandarshikkunnannyonnyam-
Deveshaa! — daya cheythee-dae-nam.

4.9@NIMOMIG3 GRIBo — GaLBo al)dlW — UBlaHyBBN)o
GRIGaM0 Qilemen - GRIDGAHN)e BOMo Mol -

G3GAUWII! - B G)QJQQGI—(ES — 6Mo.

4. Uddhanathaal modam - khedam pookiya - shishyarkkum
shlommo vinman - lokarkkum daanm cheytha -
Deveshaa! — daya cheythee-dae-nam.

5. alGl28OMI0) - HAY@3 - al)0doad
GaldnWO) - MLJAB - mad
DUWIHNIMUYHBCSB GRIBo HHIMS) — M0 AUCM -

G3GAUWII! - BW OnJQgﬂ—(SS = 6Mo.

5. Parimalatthiru - meyyil - pooshaan

poyoru — nallar - than

ulkka - mbukale modam kondu — nirachavane -
Deveshaa! — daya cheythee-dae-nam.

6. 9OIOMOW 1N)O) MMBal - GaloW] Merleldees- eaNo - @I
Gl - aHIMBOINS — ANNMDINOIS) HhM3aila] -

G3GAUWII! - BW OnJQgﬂ—(SS = 6Mo.

6. Uddhithanay guru munpae - poyi galeelayke — nno - thin
pre - shitharode — nnanganamarodu kalpicha -
Deveshaa! — daya cheythee-dae - nam.
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7. MOLDD ! MM GYICRIWOMI ~

SIEIBUICHN ) TV — GAMO — aHo
Gal - AH9)B QALINOW - FNEEBHS MIAMANIMANI@I —

GBGAUIVI! - BW aIYT-GS - M.
7. Naadha ! nin shlommoyaal -
njangalkkaekuka sa — ntho - sham
che - rkkuka valamay - njangale ninnuddhanathil -
Deveshaa! —daya cheythee-dae-nam.
Barekmor, Shubaho... Men’ Olam

8. 9MNIMHa|0)MISI@ — c20Glafleajoem ! - @O - @2
qRIEMO ! aflaeiad - 0Ja00 | Y@ a0dGRILNQO..

G3GAUWII! - BW OnJQgﬂ—(SS = 6Mo.

8. Uddhanapperunalil - modhippichone | — thaa - thaa
ssoonoe ! vimalan —rooha ! sthuthi Haleluiah
Deveshaa! — daya cheythee-dae-nam.

Sthoumen kalos kur..

OR
1. On Thy resurrection — Heaven and Earth are gla - ddened — Lord
May we rejoice — Protect Holy Church by Cro - ss
O God grant — Mercy and Kindness.

2. Crucifiers ashamed — Rejoices who con — fessed Thee
On - resurrection — Church and children singing Jo - y
O God grant — Mercy and Kindness.

3. Jews are repenting now — Disciples rejoice - with Joy
Wi - th good news - Disciples meeting othe - rs
O God grant — Mercy and Kindness.

4. Gladdened at resurrection — Disciples who were — mourning
Granted Peace to — heavenly and earthly to - day
O God grant — Mercy and Kindness.

5. Women who went to Tomb — Spray Thy body with per - fumes
Re - joiced upon - Seeing Thee risen from the dea - d
O God grant — Mercy and Kindness.

6. Master resurrected - And wentto Ga—li - lee
Thou told women - To tell Thy disciples Lo - rd
O God grant — Mercy and Kindness.

7. Lord by Thy peace —May we be rejoiced to - day
Make us stand on — your right side on your comi - ng
O God grant — Mercy and Kindness.
Barekmor, Shuabaho ... Men’ Olam....
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8. Thy resurrection feast — Made - us - rejoice - Lord the Father
Son the pure — Holy spirit May we prai - se
O God grant — Mercy and Kindness.
Sthoumen kalos Kurielaison...

| PROMIYON

Celebrant : Let us beseech the Lord for mercy and compassion.
Response : O merciful Lord, have mercy on us and help us.

Celebrant : Glory and thanksgiving, praise and adoration and unceasing exaltation,
truly at all times and hours, may we ascribe unto Thee, O Lord. Glory be to the
peace who was sent by the Father who reconciled the enraged; and to the awe
inspiring tranquility which brought the hostile into harmony; and to the Lord who by
his benevolent love for mankind descended from heaven and dismantled the wall
of enmity created by the serpent; and who told his disciples, “I give you my peace,
and my peace | do give unto you”; and who made the holy women and the
disciples jubilant with happiness by His resurrected peace; and who mandated His
disciples to proclaim the peace and reconciliation to every one; and who sowed
peace and reconciliation between the heavenly and earthly; and who by His
resurrection put the infidels to shame and gladdened the disciples.

We beseech Thee on this feast of Thy life-giving resurrection; to establish Thy
peace in our Churches, and bring tranquility to our monasteries. Keep all
destructive conflicts and hatreds away from us. May we exchange peace through
the kiss of Thy holy Spirit and may we become peace lovers and the children of
peace.

We give to Thee glory , worship and honour at this time of our remembering Thy
resurrection and at all festivals, and in all times and seasons, and all the days of
our life, forever and ever.

Response : Amen

Celebrant : O Christ , our God, who is the strength and wisdom of Thy eternal
Father: Thou are substantially and naturally the peace that provides tranquility to
all Thy creations, and Thou art the conciliation that reconciles all and Thou art the
King of Peace who reconciled Thy Heavenly Father with the whole creations on
earth who sinned against Thy Holy Father by the deception of the devil.

Permanent peace was established between the heavenly and the earthly through
Thee. Thou didst quieten the ship of Noah troubled by the turbulent ocean. Thou
didst give peace to earth when it was about to be destroyed with flood on account
of our sins. Thy peace made a way through the Red Sea. Thy peace let the feet of
the Israelites through the ocean waves. Thy peace resolved the conflict created
by the devil when he cheated Eve in the garden of Eden.



Thy peace brought down by Angel Gabriel did away with the accumulated curse of
sighs from our human race. Thy peace quietened the turbulent sea which was
about to wreck the boat traveled by the disciples. Thy peace cast away the fear in
their hearts and minds. Thy peace made them confess strongly Thy redeeming
resurrection. Thy peace removed all the doubts they had in their hearts. Thy peace
removed the sorrow they had when they had supper with Thee in the upper room.
Thy peace united all of them who fled on Friday. Thy peace brought them out
from their hiding places. Thy peace gave them the strong conviction about Thy
gospel. Thy peace eliminated the revolving sword of the fiery which was protecting
the Tree of Life. Thy peace exterminated the sword which killed and sacrificed
before idols. Thy peace blotted out tears from the face of the human race and filled
the world with happiness. Thy peace gladdened the whole creation on this earth.

O Lord, who art the peace of the Father that brought reconciliation to the heights
and depths and to all in those realms; grant us the grace to embrace each other
with a kiss inspired by the Holy Spirit on this Holy day of Thy resurrection. May we
be united with Thee and with each other in our spirits by Thy grace and may that
unity help us to refrain from bad emotions. May we be filled with the tranquility and
peace provided to us by Thy grace. May the souls of the children of Thy Church
burn in spiritual love because of the kiss of Thy peace. May there be inseparable
unity with Thee and with each other by Thy peace.

May Thy peace protect Thy Holy Church from all heresies and evil tactics of the
devil and bring tranquility in the Church. May Thy peace drive out adversaries who
combat Thy Church by their arguments. May Thy peace protect the true and divine
promises for the Church. May Thy peace fill the fortresses of the Church with her
devotees. May Thy peace make her horn mighty with the shepherds who toil to
uplift her. May Thy peace adorn her with the lines of priests and deacons who
please Thee always.

May Thy peace unite her children in spiritual unity and oneness. May Thy peace
bless them with unselfish love and affection to one another. May Thy peace
brighten them with spiritual love. May Thy peace perfect them with true faith and
bless them with good moral virtues. May Thy peace adorn them with the garment of
humble spirit. May Thy peace fill them with meekness and compassion. May Thy
peace make them observe Thy life-giving commandments. May Thy peace purify
them from all deceptions and hatreds. May Thy peace free them from all sorts of
flatteries. May Thy peace abolish the enmity and hatred in them, and do away with
discord and conflicts. May Thy peace eliminate quarrels and anger among them,
and put an end to all kinds of rifts and strife. May Thy peace take wars and
quarrels away from them.

May Thy peace fill them with love and mercy. May Thy peace adorn them with the
sweet fruits of virtues of perfection and make them worthy to be Thy Holy temples
with purity and integrity. May Thy divinity dwell in them permanently. May they be
illumined with Thy divine gifts and shine with Holy thoughts and spiritual brightness
and remain with a clean heart and innocent thoughts and embrace one another
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with purity and holiness. May Thy peace unite them by holy embrace and be
mutually connected by the kiss of the Holy Spirit, and be united with each other like
the incorporeal watches. May Thy peace help them to be said by the gentiles as the
children blessed by the Lord, and are worthy of the heavenly fold enjoying eternal
joy and perpetual delight.

May our faithful departed, who made their journey to Thee with true faith rest in
blessed mansions. Together with them, we offer praise and thanksgiving to Thee,
and to Thy blessed and Holy Father who sent Thee for our salvation, and to the
living Holy Spirit, now and forever.

Response : Amen

Celebrant : May we receive from God remission of debts and forgiveness of sins,
in both worlds for ever and ever.
Response : Amen.

| KOLO ( Kukkoyo )

1. GOGINI GWRIGINO ALAlWWE! B)EAVLOMOGH
2031000 CI®OMIa)) — all®olea]ocWIco
C®0220 (91a00 - AflYoIdaV. al)ens)
aOLGlemOW volemom — morlailel. Mo6vm)
2aveil mala)) HQIa0 - MVLle BHOYIMN)
VRV A0IVWINo (nilWO)e — AP aldS1SIAM)

a0JGAIENQYO — aOJIGAILNQO..

1. Shlommo shlommo savidhagarae! doorasthanmarae
Mashihayuddhithanonnichu — chitharippoyorae

Thoma shleeha - viswaasam poondu

Sthiranaay sheemon — malakhilam maanju
Mouli marachu kayyappa — sangham kaezhunnu
Sabhayum mariyamum priyarum - sthuthi padeedunnu
Halleluyah — vu — Halleluyah..

2.9MNOMAEIEM TVODWODIGS - H@3ailaJoad MILN
WBlaUyR0HOIS) QITIVLIGO | GRIGIND af)GANAls
@RYLN. QIILNW)o — aldGS A0Wla))
WAORIS) YOO - M@H1 alGla)B6Ro
@R)SB16 2o mi@sglel] - ¢IecIRd QAIYEs
3aHSMI@3 MM OSHIGE — AGIMIGI FlMEI(@o

aN0GRIENQYD - aNdGRIeRNQYO .. ..
2.Uddhanadinae soudhathil — kalpichaan naadhan
shishyanmarodu valsalarae ! shlommo ennaevam
azhalum vyathayum — padae mayichu
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shamamodu shanty — nalkee paripoornam
arulicheythan ningaliliee — shlommo vazhattae
dushtanil ninnum rakshithara - mathinal dinarathram
Halleluyah — vu — Halleluyah..

OR
1. Peace un to you all nearest - and lives far a - way

Messiah rose from Tomb U — nite all of you scattered

Apostle Thomas — Saw it and be — lieved

Simon got strong - Sorrow did vanish
Caipha bowed his head and - Crying all his men
Praising Thee with gladness M — ary, Church and her Friends..
Halleluyah — vu — Halleluyah..

2. Upon resurre - ction Lord - Ordered Disciples
Dearly belo - ved peace stay with all of you
Sadness, sorrow — Completely va - nished
Gave them peace and — Full satisfaction
Ordered that My peace be with - You for all the times
My peace will save you from e - vil all day and night
Halleluyah — vu — Halleluyah..

| BIBLE READINGS |

Deacon : The song of glory and salvation in the tabernacle of the righteous was
sung by David through the Holy Spirit.

Deacon : The lesson from the third book of Moses, the first among Prophets,
Barekmor.

Response : Glory be to the Lord of Prophets and his mercy be upon us for ever.
Amen.

Leviticus 23 : 26 — 32

The LORD said to Moses, “The tenth day of this seventh month is the Day of
Atonement. Hold a sacred assembly and deny yourselves, and present a food
offering to the LORD. Do not do any work on that day, because it is the Day of
Atonement, when atonement is made for you before the LORD your God. Those
who do not deny themselves on that day must be cut off from their people. | will
destroy from among their people anyone who does any work on that day. You
shall do no work at all. This is to be a lasting ordinance for the generations to
come, wherever you live. It is a day of sabbath rest for you, and you must deny
yourselves. From the evening of the ninth day of the month until the following
evening you are to observe your sabbath.”

Barekmor.
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Deacon : The lesson from the book of Isaiah, the glorious prophet, Barekmor.
Response : Glory be to the Lord of the prophet and his mercy be upon us for

ever. Amen.
Isaiah 57 : 19 - 21

| create praise on their lips. Peace, peace, to those far and near,” says the LORD.
“And | will heal them.” But the wicked are like the tossing sea, which cannot rest,
whose waves cast up mire and mud. “There is no peace,” says my God, “for the
wicked.”

Barekmor.

8)ailrIGUoano.,

HHBAIOMIM3 GAIAIMOIW (Bla0-a0d GaldW
RIMHSISVIG3

B8)mel MlaemIB. MELJaIM - cneillcwoad
DD NHOBNIUICAIIA - HANINBNHWY)o
sonyzlem - anclailay)

aVIBN D20 - EIRYo.

Bhoovilase-sham

Daivathaal preritharaaya Sleeha-nmaar poy
Jaathikalidayil

Boothala seemayatholam Nallevan - galion
Kaikkolvor - kkokkeyezhum

Bhaagyamithe - nnariyichu

Swarga mahaa - raajyam.

OR
Through out the whole world
Apostles sent by God ha - d gone to
Among the Gentiles
Preached Grace Gospel to - all parts of world
Those who re - ceive it are
Fortun - ate for grace of
Heavenly - Kingdom.

Deacon : The lesson from the Acts of the Holy Apostles, Habibai Barekmor.
Response : Glory be to the Lord of the Apostles and his mercy be upon us for
ever. Amen.

1 Peter5:5-14

In the same way, you who are younger, submit yourselves to your elders. All of you,
clothe yourselves with humility toward one another, because, “God opposes the proud
but shows favor to the humble.” Humble yourselves, therefore, under God’s mighty
hand, that he may lift you up in due time. Cast all your anxiety on him because he cares
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for you. Be alert and of sober mind. Your enemy the devil prowls around like a
roaring lion looking for someone to devour. Resist him, standing firm in the faith,
because you know that the family of believers throughout the world is undergoing the
same kind of sufferings. And the God of all grace, who called you to his eternal glory in
Christ, after you have suffered a little while, will himself restore you and make you
strong, firm and steadfast. To him be the power for ever and ever. Amen. With the help
of Silas, whom | regard as a faithful brother, | have written to you briefly, encouraging
you and testifying that this is the true grace of God. Stand fast in it. She who is in
Babylon, chosen together with you, sends you her greetings, and so does my son Mark.
Greet one another with a kiss of love. Peace to all of you who are in Christ.

Habibay Barekmor.

alD-021I0 Qland-WMI3-6210BIEHEF-MIEM-Alo
MEBe38 aM6EBS012|0®0%]4l66aB00)1ad

UMV 2403

QIDMHAUHMEB;1EN MBI

@MIBM@IHN)o TVEWIA3 - dIalo
AlEIMON)alGBUIEEBBE200

al0Q1G3 2)Ba)) alOAN)AN)

9HBAUCMIIMaIC3U. HAIFAUTVIMaflea]oad w-myad.

Pau-lose sleeha-dhanyan-cholkette-nithe-vam
Ningale njangalareechathozhichingoruvan
vannariyichaal

Vaanavenengilumaadoothan

Thaanelkum sabhayin - saapam
Palatharamupadesangalaho

paaril mulachu parakkunnu

Daivathinnupadesam thottavasanippeppon dha-nyan.

OR

Paul The Lord’s Apostle said

If one come to preach to you

A doctrine other than | preached to you
Be he man or angel bright,

Cursed be he in Church’s sight;
Doctrines all diverse arise,

Shooting up with many lies;

Blest is he who first and last

Trusts God'’s truth and holds it fast. (2)

Deacon : The lesson from the first Epistle of St. Paul, the Holy Apostle of the Lord
to the Romans, Ahai Barekmor.

Response : Glory be to the Lord of the Apostles and his mercy be upon us for
ever. Amen.
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Romans 16 :1 - 27

| commend to you our sister Phoebe, a deacon of the church in Cenchreae. | ask you to
receive her in the Lord in a way worthy of his people and to give her any help she may
need from you, for she has been the benefactor of many people, including me. Greet
Priscilla and Aquila, my co-workers in Christ Jesus. They risked their lives for me. Not
only | but all the churches of the Gentiles are grateful to them. Greet also the church that
meets at their house. Greet my dear friend Epenetus, who was the first convert to Christ
in the province of Asia. Greet Mary, who worked very hard for you. Greet Andronicus and
Junia, my fellow Jews who have been in prison with me. They are outstanding among the
apostles, and they were in Christ before | was. Greet Ampliatus, my dear friend in the
Lord. Greet Urbanus, our co-worker in Christ, and my dear friend Stachys. Greet Apelles,
whose fidelity to Christ has stood the test. Greet those who belong to the household of
Aristobulus. Greet Herodion, my fellow Jew. Greet those in the household of Narcissus
who are in the Lord. Greet Tryphena and Tryphosa, those women who work hard in the
Lord. Greet my dear friend Persis, another woman who has worked very hard in the Lord.
Greet Rufus, chosen in the Lord, and his mother, who has been a mother to me, too.
Greet Asyncritus, Phlegon, Hermes, Patrobas, Hermas and the other brothers and
sisters with them. Greet Philologus, Julia, Nereus and his sister, and Olympas and all the
Lord’s people who are with them. Greet one another with a holy kiss. All the churches of
Christ send greetings. | urge you, brothers and sisters, to watch out for those who cause
divisions and put obstacles in your way that are contrary to the teaching you have
learned. Keep away from them. For such people are not serving our Lord Christ, but their
own appetites. By smooth talk and flattery they deceive the minds of naive people.
Everyone has heard about your obedience, so | rejoice because of you; but | want you to
be wise about what is good, and innocent about what is evil. The God of peace will soon
crush Satan under your feet. The grace of our Lord Jesus be with you. Timothy, my co-
worker, sends his greetings to you, as do Lucius, Jason and Sosipater, my fellow Jews. |,
Tertius, who wrote down this letter, greet you in the Lord. Gaius, whose hospitality | and
the whole church here enjoy, sends you his greetings. Erastus, who is the city’s director
of public works, and our brother Quartus send you their greetings. Now to him who is
able to establish you in accordance with my gospel, the message | proclaim about Jesus
Christ, in keeping with the revelation of the mystery hidden for long ages past, but now
revealed and made known through the prophetic writings by the command of the eternal
God, so that all the Gentiles might come to the obedience that comes from faith - to the
only wise God be glory forever through Jesus Christ! Amen.

Ahai Barekmor.

| HOLY EVENGELIYON |

a0JGRIRNQ)-A1)-a0dGRIRN Y] - AIEMIRIMM]EN)e HHUIM] TVEAMIaH] -

B9)o BUT00I AILRIAINMIMNIMOBIGI — aOIGRILNQO....
Halleluyah-vu- halleluyah Vaanoraanandikkum, kshithi santhoshikkum
Masiha rajavinnuddhanaththil .. halleluyah...
OR
Halleluyah-vu- halleluyah .. Heavenly hosts rejoicing, earthly are
Gladdened - on resurrection of King Chri - st ..... halleluyah...
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Deacon:- With calmness and reverence and with sober minds, let us give heed,
and listen to the Proclamation of the living words of God, in the Holy Gospel of our
Lord Jesus Christ, that is read to us.

Celebrant : Peace be to you all.
Response : May the Lord God make us worthy with thy spirit.

Celebrant : The Holy Evangelion of our Lord Jesus Christ, life giving proclamation from
St. John, the Holy Apostle of our Lord, who preached the good news of life and
redemption to the world.

Response : Blessed is He, who has come and is to come; Praise be to him, who

sent Him for our salvation, and his mercy be upon us all, for ever.

Celebrant : Now in the time of dispensation of our Lord and Our God and our Redeemer
Jesus Christ, the word of life; God who had taken flesh of the Holy Virgin Mary, these
things thus came to pass in this manner.

Response : We believe and confess.

John 13:34-35,14:27,15:11 -15, and 17 - 19.

“A new command | give you: Love one another. As | have loved you, so you must love
one another. By this everyone will know that you are my disciples, if you love one
another.” Peace | leave with you; my peace | give you. | do not give to you as the world
gives. Do not let your hearts be troubled and do not be afraid. | have told you this so that
my joy may be in you and that your joy may be complete.

My command is this: Love each other as | have loved you. Greater love has no one than
this: to lay down one’s life for one’s friends. You are my friends if you do what |
command.

| no longer call you servants, because a servant does not know his master’s business.
Instead, | have called you friends, for everything that | learned from my Father | have
made known to you.

This is my command: Love each other. “If the world hates you, keep in mind that it hated
me first. If you belonged to the world, it would love you as its own. As it is, you do not
belong to the world, but | have chosen you out of the world. That is why the world hates
you.

Celebrant : Peace be unto you all.
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| PROCESSION SONG

630 | 201WIGA ! MO — BGDMIFHNIAM GHEAM

MOM al0)31MVIGW - MVLN0AilGajomd - GWdati0d
60 | 20lwoea ! oM - Rlaile:ud @3 &1aiad ®oad
al)ME)RRIUMER - HSHIEM@ajjo — NI @O
MO ONHILINA|EFOM ~ AMIM HLIOWIBRMMOIJ
OMIFISO)C® MM - MIMIMMIBHER0TIgIe]
2a0126@ISHOMINT - HANLIEMEYHMEANA,

WDlauyMOEEISOW - M AVYANGAH — aHlB6.

O I'mariammae ! njan - thottakkaran thannae
Njaan parudeesaaye - sthapichoen - shraeshtan

O !'mariamae ! njan — jeevikal than jeevan thaan
Punarujjeevanamoe — dezhunaelppum — njan thaan
Njan kollappettoen — njan kallarayarnnoen
Thotteedaruthae njan — thaathantikamaereettilla
Mahimayodakkabaree — nnezhunaettaenennaevam
Shishyanmaroday — nee suvishae — shikka.

OR
O! Mary, | - am - indeed garden keeper
Am indeed founder - great, noble of paradise,
O! Mary, | -am - life of those who do live,

Am indeed life and - resurrection of all,

| was killed on cross - Was sealed inside tomb

You don’t touch me now - Not | ascended to - fa-ther,
Faster proceed and you tell my disciples

| did rise indeed - from tomb in glory.

CROSS VENERATION

EAST

Celebrant : Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit.
Response : May His grace and mercy be upon us, weak and sinful servants, in
both worlds forever and ever. Amen

Celebrant : O Heavenly Peace, who by Thy death gave tranquility to the
Heavenly; and who by Thy sacrifice on the Cross reconciled the world with Thy
Father; and the Savior who saved the gentiles by Thy blessed cross; and the
pinnacle of Love, by Thy love and resurrection, joined the separated; on this day of
Thy resurrection we beseech Thee to do away with all conflicts on earth. May we



be protected from all troubles by Thy blessed Cross. We glorify Thee, Thy Father

and Thy Holy Spirit now and for ever.
Response: Amen.

MASAKUNUTHO

MOLND ! H@Y6MI ALINAGCH !
al)MOIMNIM Ha|0)MISI@

I3 ROMAEMIM) GYWINIAD®o
QL2 IM6EIBHB MM aldS1S)o
M3 Q1eNIDWIM3 OMHHUIMI.
aORIGIHBT- Hajo)MIS1@3
MY@NWO@ MG & 13 B0)0
aNEEBBIAAMOIGJ0 - @)aM).
&)01GWRIVIGAVIA....H5)016W..

Nadha ! karuna sagaramae !
Punaruddhana perunalil

Nin manathinu yogyamathaam
Vachanangalae njan padeedum
Nin sleebayaal rakshitharaam
Purajathikalee- pperunalil
Sthuthiyal ninnae keerthikkum
Njangalumarddhicho — thunnu.
Kurielaison .. Kurie..
Kurielaison .

OR

Lord, our God sea of mercy-

On this Resurrection feast

| shall sing hymns that may meet
Thy Glory divine and great
Gentiles all saved by Thy Cross
Shall praise and adore Thee,

On this joyous feast today

We do pray and cry a — loud ..

Kurielaison....

Kurielaison ... Kurielaison.....

WEST

Celebrant : Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit.

Response : May His grace and mercy be upon us, weak and sinful servants, in

both worlds forever and ever. Amen

Celebrant : Christ, our Lord, on this day of Thy resurrection we are rejoicing with
happiness and satisfaction. May Thy peace and harmony dwell among us. And
may Thy love and affection make their habitation in us. Grant us the grace to
venerate Thy cross and confess Thy resurrection. Make us and our departed ones
rejoice in Thy Kingdom. May we worship Thy Lordship, Our Lord and Eternal God

for ever and ever.
Response : Amen.
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MASAKONUTHO

OMNIMOMIM alo20d®N.
GENIORLY O |HSEI0AIBHN)o0
af)B1ENADNLI0 DIUIRMo

200 MIBGaUWR) WA@Y
WIBERMOMIDTI (H5H)UIIDEMI
2a0106WISHNMIOIGMMNO]
(nI0B@NMEWISIO)MO A»6EBBUY
@rAmAl -ajlaillwead - @mam).
$)01GWRIVIGAVIA....5)016W..

)016W....

Uddhanathin paramarddham
Bodhyappettellaavarkkum
Enkilumathilaa moodajanam
Hantha nishaedhamuyarthunnu
Yoodajanathaal krooshithano
Mahimayodaakkabareennaeree
Prarthanoyadhuna njangal
Arddhi —cheevidhamo — thunnu.
Kurielaison .. Kurie..
Kurielaison

OR

Truth of Thy Resurrection

Was convincing and clear

Still those wicked evil ones
Denounced and rejected it.

He whom Jews did hang on Cross
Rose in glory from His tomb

On this Joyous feast today

We do pray and cry a — loud ..

Kurielaison....

Kurielaison ... Kurielaison.....

NORTH

Celebrant : Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit.
Response : May His grace and mercy be upon us, weak and sinful servants, in

both worlds forever and ever. Amen

Celebrant : Our Lord and Our God, make us worthy to be protected under the
wings of Thy Cross; and be identified with Thy resurrection, and to believe in Thy
rising from the dead; and to observe The commandments in Thy evangalion; and
to do Thy will; and to observe all Thy commandments; and to take refuge in the
prayers of the just and the righteous who loved Thee. May we and our departed
ones be propitiated through their prayers. May we offer glory to Thee, to Thy Father

and to Thy Holy spirit now and for ever.

Response : Amen.
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&HBOMIGAI MM KOO G2 -
E1QB® &Hoamlaflsemaea

Ollel sl el FeRelVuI d [
GRINIDRIND HIFOICD®

@lad Qleniodilad aiad 6&Hos1wor3
(AP DB)SHWACMEMGA
(nI0B@NMEWISIO)MO A»6EBBUY
@RAmAl -ajlaillwead - @mam).
&)01GWRIVIGAVIA....H5)016W..
&)01G...

Karthavae nin janathathi mae
Lardratha kanicheedanamae
Thaavakamam avakaashathil
Lesham ajaagrtha kaattaruthae
Nin sleebayin van kodiyaal
Christava makudamuyarthanamae
Prarthanoyodadhuna njangal
Arddhi —cheevidhamo — thunnu.
Kurielaison .. Kurie.. Kurielaison

OR

Lord ! Have mercy on us all
Show mercy and compassion

Do not ignore Thy faithful

Sheep who witnessed Thy passion

By Flag of Thy Holy cross

Elevate crown of Christendom

On this Joyous feast today

We do pray and cry a — loud ..
Kurielaison...... Kurielaison ... Kurielaison.....

SOUTH

Celebrant : Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit.
Response : May His grace and mercy be upon us, weak and sinful servants, in

both worlds forever and ever. Amen

Celebrant : Make us worthy, O Lord to praise this day of Thy resurrection on the
third day together with the heavenly hosts. Make us also worthy to celebrate Thy
feasts and receive grace and blessing from Thee. Take away from us the rods of
wrath and all punishments by Thy Holy cross and by the power indwelling in Thy
Holy Saints. May we Praise and glorify Thee, Thy Father and Thy Holy Spirit now

and for ever.
Response : Amen

MASAKONUTHO

allusIM)e GOINIBOHAN)o
avowyailmye WmMaoTman)o
O@IWEQIMYo QllwAITH0)o

Peedithannum rogaarthannum
Sadhuvinum dhanaheenannum
Gathiyattonum vidhavaykkum

@)eMO MoLnM came®e)s | Thunayay naadhan
@M Il BOmlen, | maenmayezhum
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mewlomlen. mlaiavlaflenoad
(nI0B@NMEWISIO)MO A»6EBBUY
@pAdmAl -aflallwend - @mam).
&)016WARINVIGAVIM....3)016W..
&)01G...

Than shanthiyeyee janathayilum
Sabhayithilum nivasippickaan
Prarthanayodadhuna njangal
Arddhi —cheevidhamo — thunnu.
Kurielaison .. Kurie.. Kurielaison .

OR

Refuge to afflicted, sick

Poor and all destitute

Forlorn and widows alike —
Refuge is the Most high God
That Thy peace may descend on
Us and on our Holy Church

On this Joyous feast today

We do pray and cry a — loud ..

Kurielaison...... Kurielaison ... Kurielaison.....
\ HAV DA - MAALAKHE
EAST

B)®®@Od-cavaileajocm!
V! M1 - al@10d)RLAD
G(0GMIMIB-AISO™GANOCM!
wxd! M - alBlK)ELA].

(V0 {ldUd #0-31w00dECajocm!
@@1a0IMo! M - al@lud)ELA]
aflwlomilmiwo. MleyaTvEe @3-
av)y®ddClenyam) -
a06IBUIBNIW OCIECM ! -
(ol H2I6QY-6Mo.

Doothanmaar-sevippone!
Eesaa! nee parishuddhan
Krobenmaar vaazhtthunnone!
Saktha! nee parishuddhan

Sraappikal kaa-deesaarppone!
Mruthiheena Nee parisuddhan
Viswasiniyaam thirusabathan-
sutharartthikkunnu
Njangalkkaai Uddhithanae!
krupa cheyyenam

Celebrant
Response
Celebrant
Response
Celebrant
Response :
Celebrant
Response

OR

: Thou whom — Angel-s always se-rve...

: Holy a-rt - Thou, O G - od...

: Thou whom - Cherubi-ms always bl-ess...

: Holy a-rt Thou, Almigh-ty...

: Thou whom Seraphi-ms sancti-fy...

Holy a-rt Thou, Immo-rtal....

: Thy faithful Church’s children we do pra-y....

: Who has risen for us - Have merc-y o-n us....



WEST

®120@@000-LIG3 §210C3GAIEM!
D! M1 - al@lUd)RLAS
@ROVTWA-¢oreileajoem!
W&Ro! M1 - alBlWD)RLM.
2OMWOI-CLI0aH]Ga |OGM!
@@1a01mo! M - alelK)ELAd
aldailé:8M)Moalcamosdmdl
G2JO®N) —61N63BUIHHIV
OAOIDEM ! - (Hh)al H2lGQY-6Mo

Theemayar haa-lal cholvone!
Eesaal nee parishuddhan.
Aatmeeyar-slaahippone!
Saktha! nee parishuddhan.
Manmayaraa-gghoshippone!
Mruthiheena! nee parishuddhan
Paapikalanuthaapatthodardhi-
Choothunoo..
Njangalkkaai Uddhithanae!
krupa cheyyenam.

OR

Celebrant : Thou whom — Fier-y Glorif-y...
Response : Holy a-rt - Thou, O G - od...
Celebrant : Thou whom - Spiritua-Is Extoll-eth...
Response : Holy a-rt Thou, Almigh-ty...
Celebrant : Thou whom Earthl-y worshi-ppi-ng....

Response :

Holy a-rt Thou, Immo-rtal....

Celebrant : With repentance sinners we pra-y....
Response : Who has risen for us - Have merc-y o-n us....

NORTH

cOenREas0d 20-mleajoem!
D! M1 - al@l00)ELAI.
2ELYAA H1AOT]-H0)EANIEM!
wdRd! M - alBlK)ELAJ.
51918800 H)a]}-GINIECM!
@@1a0Tmo! M - al@lK)ELAd
aflwoailmiwo. leyave Mad-

OGO ) e )
N6EIBUIHHNIY DACIDEM ! (Mh)al
£216Q - 6Mo.

Melullor-maanippone!

Eesaa! nee parishuddhan.
Madhyamar keer-tthikkunnone!
Saktha! nee parishuddhan.
Keezhullor-kooppuaaone!
Mruthiheena! nee parisuddhan

Viswassiniyaam thirusabha than-

sutharatthikkunnu...

Njangalkkaai Uddhithanae! krupa

cheyyenam.

OR

Celebrant : Thou whom — Heavenl-y Ador-eth...
Response : Holy a-rt - Thou, O G - od...

Celebrant : Thou whom - Departed always praise...
Response : Holy a-rt Thou, Almigh-ty...

Celebrant : Thou whom Earthl-y do venera- te.....

Response :

Holy a-rt Thou, Immo-rtal....

Celebrant : With repentese sinners we pra-y....
Response : Who has risen for us - Have merc-y o-n us....
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MOLND! (Bh)al HalW - MISEME2
MOLNY! ()l Hal Q) HMIQIIGI.

MOLN)! HB2NIANMBHOHB M7 OO H
DANIMNBYo () — al  HaIYIBS6Mo.
BORI(@o C® - GRGAIUDI!

GMRO(Do GD — (TVaHSOBAI-
aldailé:80. Boavelelrilw).
@2U3la0d EIRI-GAI BRI — (Mo

Nadha Krupacheitheedaname
Naadha! kru-pa cheyyuka
kanivaal
Naadha karmmaarthanakale nee-
Kaikkondum krupa-
cheitheedenam.
Sthothram the-devesal!
Sthothram the-srashtaave-
Paapikalaam daasarilaliyum
Masiha-raajaa-ve sthothram
Barekmor.

Lord accept our supplication - and have merc-y upo-n us.

NI B CROA.
OR

Celebrant : Lord have mer - cy upon us...
Response : Lord have pi - ty and me - rcy....
Celebrant :

Response : Glory be to - Thee O G - od.....
Celebrant : Glory be to - Thee Crea - tor......
Response :

Glory to Thee Christ and King who has compa - ssion on

Thy - se - rvants.. Barekmor.

Our Father who art in Heaven .....

Hail Mary Full of Grace ......

| FINAL BENEDICTION |

Celebrant : May the beginning and end of this Holy Lent be blessed and may
God help and assist you all who observed the fast to the end according to His
will. May He break the snares of satan, the visible and invisible enemy who is
the adversary of faithful Christians, and deliver you from his temptations as our
Lord Jesus defeated him at the end of His fast, saying to him “ Be gone Satan,
get you behind me”. Through the prayes of Mary, Holy theotokos, Mother of God,
and of all the Saints may you be preserved and supported by the power of the

victorious cross for ever and ever.
Response : Amen

| SAMADHANAM KODUKKUMPOL |

1. GQIGIRO - enieileaid ! %)’Ismo !
GUQIGIRD - MIBaLINIe — HNIGO !

1.Shlommo — balivadee ! sleebaa !
Shlommo - nirmalaam — kabarae !
Shlommo — eavangeeliyone !
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GQIGIN0 - aBQIM W elecwIem !
(o)L - MIGA ! HOAUBHGCO !
GUQIGOND HUDINIWDMICA !

VR MMMICRREO | GYYIGAND.

2. ANEBBUIBNBAI0WISES

MOLNY | — AAHUBHEM — AUTla00 !
M GERO - GAAIW)o HOUDEMOIW)o
®2A@3 - al)osnil - HAOHOFEBBUI
af)633)0 GRIDHHIN}GOMIBo

MM YOG - AI0MISES.

3.00)(aH) — aUBHEO ! BMGA ! GHUI
al@l0d) - BLOAIOEY - MMIGO !
0)ELM@OAB M AIPEAIGIA D
GUQOGAND @REMYIMYo MMIB1D
Q0o - H21QY1SHFIM)0
HAOMOIM ¢Rocand - Manil@d.

4.MERONIMD®IB MICBI
SOW)aHHOEI - HAMANIB)o
a3 - AN)8AI0WISES
@M - HOHBAUCMING GRIGAND
aBHM — al)(®a OB CYICIND
(0)RLOEMIAIANIAIOAVo.

5.3Q000 - GBAI0 - 1NIOEBBUI
91000 | - 30QIG3 MIAB — VOO
Q16nI0 — WOM3 UOIRL@ M DI
0alo)MoSE@3 c2al - aflos
M3 CUROIGANIW)o HAUDEMIW)o
AMEBBUY MVAlIMo. QIOPHS.

Shuddha - nmarae ! vaidikare !
Shlommo shemmassanmarae !
Sabha thannalmajarae ! shlommo.

2.Njangalkkulavayeedattae
Nadha! - rakshanae - mashiha !
Nin shlo - mmoyum shinooyum
Thammil — chumbi - kkettengal
Engum lokanthyathoolam

Nin shlommo - vaneedatte

3.Shushroo— shakare! janame! kael
Parishu — ddacharya — nmarae !
Shuddanmaar than vazhvelpin
Shommo anyonyam nalkin

Vaasam - cheytheedattennum
Karthavin shlommo - nammil

4 Nalluddhanathin nalo
Tayushkala - thennaalum
Njangal - kkulavayeedatte
Thathan - daivathin shlommo
Eaken - puthran than shlommo
Shuddalmavinnavaasam.

5.Dayara — deva - garangal
Kkeesha ! - kaaval nin - shanty
Sleeba - yaal shuddhatha nalki
Pperunalil modhi - ppikka

Nin shlommoyum shinooyum
Njangal sahitham vazhatte.

247



248

KISSING THE CROSS

1. BOOIHEE ! - 6203la]10 - aclwocoaom
@IMOMWI — BHAMA MO - &HenIoleamo’l.
1. Jaathikale ! - modippeen - mariyammothee
Thaathaneyaa - rnnen thanayan — kabareennaree.
2. 311 AVIMEGA ! B AVYMGO - BHDIWI - AVAN,
al106081W6 - aldLIGIEM - GIRI(@. HalWarlad.

2. Dhyuthi suthare ! dyuthi suthare — dyuthy aa - sannam
Paaroliyaam - pakalithine - stothram cheyveen.

3. Dal®D - W)ANIMo — UTBlaHy — QOGO !

HOWOWAMB - HeWITarlmM -1N)o)6al - ¥16MQ).
3.Upagathama - yuddhanam — shishya — nmare !
Karayayveen — karayayveen - guruve — zhunettu.

4. (1@ 6Nl - 30HOMMAI — BOEIWYAM)

M) MM @M - HMANAUECS — GENIOW] -~ aflajoad.

4. Prabha kandi — ttarennava - laraayunnu
Ithu njan tha - nennavale — bhodhi — ppichchaan.

5. A01WIe MO — M)A WO - Mel HH*HIBB) - GANIUD
HAUSIQURHIM - AUOYAQUGM — H6ENSO — BOBYo.

5.Mariyaam tha — nunmukhiyaay - nila kollu - nnol
Velivaakaan - varumavane — kandaa — laadyam.

6. 99019a] - MOIWla 10 - @la0O - WG
001003 - HV1EIAGINA} - al®0OT - GSENED.

6.Uzhariche - nnariyippeen — shleeha - nmare
Uyirarneen - uyirarneen — patharee - denda.

7. 0)0)ANV1EIBHINHANI) - M@ BB 1SIAB
M@Balheflad - BoUHAL}e - (BlaOMOBHHOW.

7.Guruvuyirarnnennoru nal doothaekeedin
Nalpakalil — bhagyamezhum — shleehanmarkkay.

8. (M®1a)BlCW - alPIHHIW (MDMIGWIAT @]
2EMAI0VI@3 - B)DBI®O - HAUBBH:1HHIA.

8.Mruthipuriye — pazhaaakkiya mruthanaayoen than
Manavarayil — dhootharithaa — vellankikkaar.

9. GMIaUANRNISI — BlaUHI®MBOI - GSO™T — (MU
wlomewos) - eaallad 1)) Rlaiad emsl.

9.Thoshamodaa — preshitharo — dothee — sthreekal
Dheerathayodu — maevin guru jeevan neadee.

10. v01e206M AIlBHIBN) A AIOCAIGNIM.

@RAIMOIVISIAHIGN D@3 - M MLOBHIHH.
10.Sheemonae veekshikkuka paramoddhaanam



Avanayi ttikshithiyil — nee sakshikka.
11. MVIMMVIB al)ene1a0)30 - @OMITW @IGM

&Qoalo ®el M1 - a0anoa eaimil.

11.Suthanuir poondeehooda — mruthanay thane
Kayyappa thala thazthee —hannaan vempee.

12. QIOMAQIED - AMIDHEBO - SOIVBHaAM)

26MaR8m - @M@ al)BllaN)Vledodemmo’l.

12.Vaanavaraa — vanithakalo — dariyikkunnu
Manavalan — mruthi puriyeennuyiraarrnnaeree.

13. al066MOSIQIG3 GaldeWOc ! ail¥l M@ MIenad !

N)0)NWI00 - AANIMMAM. — ADAICHNB1M.

13.Paanijolivil poyoerae ! mizhi neer neekkeen !
Guruvuyiraa — rnnunnamanam — maulikkaekin

14. QIA3(A1BWIB3 HIAUMIHNIB A0V al)eNs)

Mo MEWIY - B)HMOAB - AVMYo alds].

14.Vanprabhayaal kavalkkar virayal poondu
Nira nirayay — dhoothanmaar — sathyam paad..

15. (AIBMINGCW - MITWla)) - al)RIHHILIODIG3
(1RW)BWoe — aIQY@IMI - £ileyud MoWIaM).
15.Prabhanisayae — bandhichu — pular kaalathil
Prabhayudayam — cheythathinaa — lirul maayunnu.
16. M(BP B9V AWM (2 - GEIOG al)ds]

2IWIB060EMABAUIBIMI — a]j@] W)E]2Jod.

16.Nidrakkaay veeran mrutha — lokam pooki
Mathiyaakanjunarvarnna — ppuri dhoolichaan.

17. 0U31n00WI0 Ol al)LIdT - GARI@o CGARI(@o

GaRI@o G — MI® QilwoyRLIGMOATAN)..

17.Mishihayaam pon pularee — sthothram sthothram
Stothram thae — thatha vishuddhalmavinnum.

OR

1. All nations — Be rejoiced - saye - th Mary
My Son has - Risen from tomb, - and rea - ched Father

2. Sons of Light - Sons of Light - Light is at hand,
Praise to this - daylight that - brightens all world.

3. Discern this - resurrection - Apostles true,
Cry ye not - cry ye not - Master Rose up

4. Shining light - seeing she - asketh who is ?7?
Convinced her - itis Me - your all Master.

5. Mary was - staring down - in to the tomb,
She was first - to see Lord - after He Rose up.
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6. Rush and go - ye tell my - disciples that
| rose up - I rose up - do not lose heart.

7. Give the - good news that - Master rose up
To the blessed - disciples - when it is dawn.

8. One who had - destroyed the - world of death has
Angels clad - in white garb - adorn chamber.

9. Disciples - were told by - happy women
Master has - gained life and - be courageous.

10. See Simon - see to this - Res - urrection
Witness him - witness him - in this whole world.

11. Sonrose up - but Judah - still in hades
Caiapha - bowed in shame - Hannan dismayed.

12. Angels did - proclaim to - all those women
Bridegroom did - rise up from - Hades in glory.

13. Oh, ye who -ran away - end your mourning
Master rose - you too cheer - up and happy.

14. Shining light - trembled those - sentries at tomb
Rows and rows - angels sang - hymns of praises.

15. Shining light - bound darkness - in that bright dawn

Darkness re - ceeds because - Light has come up.

16. Courageous —went to hades fo-r brief nap
In that time - He destroyed - death and ha - des.

17. Messiah the - bright sun light - glory, glory
Glory to - Thy father - and Holy Ghost.
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